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DON QUIXOTE

LV III. KAPITEL

449

D er kand ier om , hvorledes saa m ange E v e n ty r  trcengte in d  paa  
D O N  Q U IX O T E , a t d e t ene ik k e  g a v  s ig  S ta n d e r  

t i l  a t bie paa d e t andet.

S aa  sn a rt D on Q uixote sa ä  s ig  i fri M ark, f re is t og  b e fr ie t 
fo r A ltisidoras E lskovsbejlen , f01te h a n  sig  ganske i s it E lem ent, 
som om a lle  L ivsaander fo rnyedes i ham , saa  a t  han  p aa  ny 
künde f0 lg e  s it r idderlige  K ald. H an  v en d te  s ig  til S ancho  og 
sag d e : „F riheden , Sancho , F rih e d en  e r  dog en  a f  d e  koste ligste  
G aver, som  H im m elen  h a r  skcenket M enneskene. A lle d e  S katte , 
som Jorden  om slu tte r og H a v e t sk ju le r, kan ikke sam m enlignes 
m ed den. F o r F rih ed en  saavel som  fo r JE rsn  b0r og skal m an 
vove L ive t; og i M odstetning dertil e r  F an g en sk ab  den s t0 rs te  
U lykke, d e r  kan  ram m e e t  M enneske. D ette  s ig e r  jeg , Sancho, 
fordi du jo  h a r  s e t den H erlig h ed  og O verflod , som  je g  lev ed e  i 
paa det S lo t, vi n u  fo rlader. N uvel, m id t u n d e r  d isse hyppige 
Gffistebud, ved de i S n e  afk0 lede D rikke v a r  je g  til M ode, som 
om je g  sad  m id t i S u lten s  T rtengsler, fo rd i je g  ikke  n 0 d  d e t m ed 
den F rihed, hvorm ed  je g  v ilde h av e  nyd t det, hv is  d e t h av d e  v s -  
re t m in E jendom . T hi F o rp lig te lsen  til a t  g0 re  G engteld  fo r mod- 
tagne V elg em in g er og G unstbev isn inger e r  e t B aand, som  ikke  vil 
lade A anden ud fo lde s ig  frit. Lyksalig  e r  den, hvem  H im m elen  
har g ivet e t lille  S tykke B r0 d, u den  a t  han  sky lder n ogen  anden 
end H im m elen  T ak  d e rfo r.“ „M en trods a lt det, D eres Velbyr- 
dighed nu  h a r  sag t m ig, v ilde  d e t dog ikke  v s r e  vel g jo rt, om 
vi undlod a t v ise  vor T aknem m elighed  fo r d e  to H u n d red e  G uld- 
stykker, som  H ertu g en s H ovm ester gav m ig, og som  je g  b a re r  
paa B ryste t som  e t  M avep laste r og en H je rte s ty rk n in g  i paa- 
kom m ende T ilte ld e . Vi v il ikke  h v e r  D ag  finde S lo tte , hvor vi 
bliver trak te red e ; und ertid en  v il vi ogsaa st0de paa K roer, hvor 
der vanker f0 rre  H u g .“ U nder d en n e  og an d re  s lig e  S am ta ler 
drog den vandrende R idder og h an s vand rende  V aabendrager 
afsted hen  ad V ejen , og de h av d e  kun  tilbage lag t lid t m e re  end 
en Mil, da de i G ra s s e t  p aa  en gr0n E n g  sa ä  e t  D usin  M a n d  i 
B ondedragt sidde p aa  d eres  K apper og sp ise. V ed  S iden  a f  
dem laa  nogle S ty k k er hv id t L a rre d , d e r  v a r  b red t ud  for 
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450 CERVANTES

a t  dffikke n o g e t; nog le  S ted e r slog  L s r re d e t  B u ler, an d re  Ste- 
d e r  la a  d e t flad t ned . D on Q uixote n s rm e d e  sig  til d e t sp isende 
Selskab, og e f te r  h 0 flig t a t  h a v e  h ils t p aa  dem  sp u rg te  han , hvad  
der laa  s k ju lt  u n d e r  Lserredet. E n a f  S e lsk ab et sv a re d e ; „U nder 
d isse S tykker Tfij h a r  vi B illedvserker i ophfJjet og u d sk a a re t Ar- 
b e jd e ; d e  sk a l an v en d es til A lte rtav len  paa e t  n y t A lter, som  vi 
r e js e r  i vor L andsby . Vi b s r e r  dem  tildeekkede, fo r a t  d e  ikke 
sk a l m is te  d e re s  G lans, og p aa  S ku ld rene, fo r  a t  d e  ikke  skal 
b live  b ru d te  i S ty k k e r.“ „H v is  I ikke  h a r  noget im od d e t,“ 
sv a red e  Don Q uixote, „v ilde  d e t glmde m ig  m eget, om je g  m aatte  
h a v e  Lov til a t se  d em ; th i B illeder, som  m an  b $ re r  m ed saa  
s to r  Forsig tighed , m aa  s ik k e rt vaere fortrffiffelige.“ „D et sku lde 
je g  m e n e ,“ sagde en anden . „ i h v e r t F a id  k ünde  d eres  P ris  nok 
tyde p aa  det. T hi der e r  sa n d e lig  ikke  d t a f  dem , som  ikke  ko- 
s te r  m e re  end ha lv tredsindstyve  D aler. M en fo r a t  D eres  Vel- 
by rd ighed  kan  se , a t  je g  ikke fa re r  m ed  M g n , sa a  v en t b lo t e t 
0 je b lik , og D e  sk a l faa  Syn fo r S ag n .“ H an  re js te  sig  f ra  s it 
M aaltid , tog  Daekket a f  de t fe rs te  B illede, og de t v is te  sig , at 
d e t fo re s tilled e  S k t. Jö rgen  til  H e s t m ed  L indorm en, der ring lede 
s ig  fo r h a n s  Fgfdder, og i hv is  G ab  han  m ed b is te r t M od stak  
s in  L anse , sa a le d es  som  m an  saedvanligvis frem stille r  ham . 
H e le  B illedet v a r  a t  lig n e  ved e t gu ldsk innende K lenodie. Don 
Q uixote b e tra g te d e  de t og  sa g d e : „H an  v a r  en  a f  de ypperste  
v an d re n d e  R iddere  i H im m elens H aerskare. H an  h e d  S k t. J0 rgen  
og v a r  fordum  Jo m fru ers  B esky tte r. L ad  os n u  se  den an d en .“ 
M anden  d sk k e d e  den af, og d e t v is te  sig , a t d e t v a r  den heilige 
M artin  til H est, i d e t 0 je b lik , da h a n  de lte  sin  K appe m ed  en 
fa ttig . N ep p e  h av d e  D on Q uixote s e t B illedet, f0 r  h an  sag d e : 
„O gsaa d en n e  R idder h 0 r te  til d e  from m e K ristne , d e r  drog ud 
p aa  E ven ty r, og je g  tro r, a t  h a n s  G avm ildhed  v a r  endnu  st0 rre  
en d  h a n s  T apperhed , S ancho , h v ilk e t du  v il k u n n e  se  af, a t  han 
d e le r sin  K appe m ed  den fa ttige . H a n  g iver ham  H alvde len  af 
d e n ; m en  de t m aa  s ik k e rt h a v e  v s r e t  om  V in teren , e lle rs  havde 
h a n ’ faa e t den hele , sa a  godg0ren d e  v a r  h a n .“ „D et h a r  nok 
ikke  vffiret A arsagen ,“ sagde Sancho, „m en h a n  h a r  ve l holdt 
s ig  til de t O rdsprog , som  s ig e r:

A t give og tage i re tte  Tid,
dertil ud fo rd res K unst og Vid.“
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Don Q uixote lo og bad F o lkene om a t tag e  f le re  S ty k k er L a rre d  
af. U n d er de t n a s te  kom  S pan iens S ky tshelgen  til  S y n e ; han 
sad  h 0 jt  til H e s t m ed b lodigt S v a rd  og red  h en  o v er H oved- 
ska lle r. V ed d e tte  S kue sagde Don Q u ix o te ; „Q gsaa  h a n  v a r  en 
R id d er: en  a f  K risti S trid sm an d . H a n  h e d d e rD o n  Skt. D iego, M au- 
r e rd ra b e re n , en a f  de ta p re s te  H e lg e n e r  og R iddere, som  h a r  
v a r e t  p aa  Jo rden  og nu  e r  i H im m elen .“ S tra k s  aftog  de endnu  
e t  D ak k e , u n d e r  h v ilk e t m an  k ünde  se  den h e ilig e  P au lus, 
da han  fa ld e r  a f  H esten , m e d  a lle  de E n k elth ed er, som  m an 
p le je r  a t frem stille  p a a  d e  A lte rtav le r, h v o r h an s O m vendelse 
sk ildres. D a D on Q uixote sa ä  ham  saa  livag tig t afb ildet, a t  m an 
n a s te n  sku lde tro , K ris tu s  ta lte  til ham , og P au lu s  sv a red e , sagde 
h a n : „D e tte  v a r  i sin  T id den s t0 rs te  F jen d e , som  G uds K irke 
nogensinde h a r  h a ft, og den s tu rs te  F o rsv a re r, den nogensinde 
v il faa . F or T roen  v a r  h a n  en  v an d ren d e  R idder h e r  i L ivet, en 
heilig  S tridsm and , u rokkelig  fa s t i D 0den, en u tr a t te l ig  A rbej- 
der i H erre n s  V ingaard , fo r H ed n in g e m e  en L a re r ,  d e r  ved 
H im m elens h 0 je  S kole h av d e  Je su s  K ris tu s  se lv  til den L a re r  
og M ester, d e r  u n d erv is te  h am .“ N u  v a r  der ikke  f le re  Bille- 
der, og D on Q uixote bad d e rfo r  om , a t  m an  v ilde  d a k k e  dem  
a lle  til igen, og sag d e  til  B a re m e :  „ Jeg  h a r  ta g e t de t fo r e t 
godt F orvarse l, m ine V enner, a t je g  h a r  se t, h vad  m a n  h e r  h a r  
v is t m ig. T hi d isse  H e lg e n e r og  R iddere  ud0vede sam m e H aand- 
te rin g  som  jeg , n em lig  V aabenbrug . K un e r  der den Forskel 
im ellem  dem  og m ig, a t  d e  v a r  H e lg e n e r  og s tred  p aa  guddom - 
m elig  V is, m ed en s je g  er en  S y n d er og s tr id e r  p aa  m enneskelig  
Vis. D e vand t H im m elen  ved  deres A rm es M agt, th i H im m elen  
lader s ig  und ertid en  aab n e  m ed  M agt, og  je g  v 6d endnu ikke 
noget om, h vad  je g  v il v inde i K ra ft a f  m ine m 0jsom m elige  Be- 
d rifter. M en hv is  D ulcinea b lev  b e fr ie t a f  den N 0 d, h u n  e r  s ted t 
i, saa  v ilde  m in  Sksebne a r te  s ig  m e re  venligf, og  m in  F o rstand  
opk lares sa a  m eget, a t  je g  m aaske k ünde  led e  m ine  T rin  ad  en 
bed re  V ej end den, je g  nu  v an d re r.“ „D et h 0 re  G ud, og gid 
S yndernes F a d e r m aa  vffire d0v d e rfo r!“ indsk0d S ancho . Land- 
boerne  u n d red e  s ig  m e g e t o v er D on Q uixotes U dseende og lige- 
ledes over h an s  Y tringer, h v o ra f  d e  ikke fo rstod  H alvdelen . De 
afs lu tted e  d eres  M aaltid , te s s e d e  B ille d em e  op, tog A fsked  m ed 
Don Q uixote og fo rtsa tte  d eres  V ej. Sancho stod  sa a  fo rbavset
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d^r, som  om h a n  a ld rig  h av d e  k en d t s in  H e rre  f0r, og u n d red e  
s ig  p aa  ny  over, a t h a n  v id ste  sa a  m eg e t; og de t forekom  ham , 
a t  der ikke  v a r  den H isto rie  e lle r  B egivenhed  til i V erden , som 
han  ikke  k ünde  o p reg n e  p aa  s in e  F in g re  og hav d e  p r ä g e t  i sin 
H ukom m else . H a n  sag d e  til  h a m : „ K a re , gode H e rre , hv is  m an 
kan  k a ld e  det, d e r  e r  m 0dt os i D ag, e t E ven ty r, sa a  h a r  de t 
sandelig  v a r e t  e t a f  de a lle rra re s te  og behageligste , der e r  h a n d t 
o s  p aa  h e le  vor P ilg rim svandring . F ra  d e tte  E ven ty r e r  vi 
s luppe t u den  P rygl og F o rfs rd e ls e , vi h a r  ikke la g t H aa n d  paa 
S v a rd e t, ikke gnubbet Jo rden  m ed  v o re  K roppe og ikke  m aa tte t 
lide  S u lt. P r is e t v a r e  G ud, d e r  h a r  la d e t m ig  lev e  den D ag, je g  
sk u ld e  se s lig t!“ „V el ta lt, S an ch o ,“ sv a red e  D on Q uixote, 
„m en du m aa  tag e  i B e trag tn ing , a t  T id ern e  ikke  a lle  e r  en s  og 
ikke fo rl0ber p aa  sam m e V is. H vad  A lm uen i A lm indelighed 
k a ld er F o rv arsle r, som  ikke  kom m er a f  n a tu rlig e  A arsager, m aa 
fo rstand ige F o lk  an se  fo r lykkelige T il te ld e  og bed0m m e dem 
som  saad an n e . E t saad an t overtro isk  M enneske g aa r  m eget tid- 
lig t ud  en M orgen og m 0 d er en B roder a f  den heilige  F ranci- 
sk anero rden , og s trak s  v en d e r h a n  om og I0b e r h jem , som  om 
h a n  h av d e  m 0dt den F u g l G rif. E n  kom m er, som  en anden  
M endoza, til  a t  heelde lid t S a lt u d  p aa  B ordet, og s trak s  f0 ler 
h a n  h e le  s it  H je r te  som  overhseldt m ed B edr0velse , ganske som 
om N atu ren  hav d e  til O pgave ved  s lig e  ubetydelige  T ing  a t  give 
T eg n  p aa  kom m ende U lykker. E n  fo rstan d ig  M and og god Kri- 
s ten  skal ikke  g rü b le  over og e fte rfo rsk e , h v ad  H im m elen  
a g te r  a t  g0re. Scipio la n d e r  i A fr ik a ; h a n  snub ler, d a  h a n  Sprin­
g e r  i L and . S o ld a te m e  a n se r  de t fo r e t ond t F o rv a rse l; m en 
h a n  se lv  g rib e r  ned  i Jo rden  og ra a b e r : D u k an  ikke  undslippe 
m ig, A frika , th i je g  ho ld e r dig fa s t i m ine A rm e. S aa led es set, 
Sancho , e r  de t fo r m ig  kun  e t h 0 js t  ly k k e lig t T ilf s ld e , a t  je g  h a r  
tru ffe t d isse  B illed er p aa  m in  V ej.“ „D et tro r  je g  m ed,“ sva­
re d e  S ancho ; „m en je g  v ilde  gerne  have , a t  D eres  V elbyrdighed 
sk u ld e  sige m ig, a f  hv ilken  G ru n d  S p an iem e, n a a r  de skal levere  
e t F e lts lag , paakalder Skt. D iego, M a u re rd rsb e re n , m ed  de O rd : 
S an tiago  og ho ld  fas t, S p an ien ! S ta a r  S pan ien  m aask e  p a a  saa  
svage F 0dder, a t m an  m aa ho lde  de t f a s t?  E lle r  hvad  e r  det 
for en m serkelig S k ik ? “ „D u e r  nu  a ltfo r  enfoldig , Sancho," 
sv a red e  D on Q uixote; „d u  m aa  betsenke, a t  G ud  h a r  g ive t vort
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S pan ien  d en n e  m sg tig e  R idder a f  de t r0de K ors til S kytshelgen 
og B eskjerm er, isser i de grcesselige K rige, som S p a n ie m e  m a a tte  
u d k sm p e  m ed  M aurerne . O g d erfo r p aa k a ld e r  de ham  og an- 
raab er ham  som  d eres  F o rsv a re r i h v er en S trid , d e  bestaa r, og 
h a r  m e g e t o fte  m ed eg n e  0 j n e  se t, hvorledes han  nedslog  H a- 
g ars  S 0 n n ers  S k are r, tra a d te  dem  til Jo rd en , 0delagde dem  og 
sen d te  dem  i D0 den. O g fo r a t  bev idne S andheden  a f  d isse Be- 
g ivenheder k ünde  Jeg an f0 re  u ta llige  E ksem pler, som  fo r te lle s  i 
tilfo rlade lige  spanske  H is to r ie r.“ Sancho g av  nu  S am ta len  en 
anden V ending ved a t s ig e : „ H e rre , je g  m aa  fo rbavses o v er den 
Store D ristighed  hos A ltisidora, H ertu g in d en s H offr0ken . Den 
Fyr, som  kaldes A m or, m aa  h a v e  g ive t h en d e  e t  o rden tlig t S aar 
og gennem boret h en d e  ganske. F o lk  siger, a t  han  e r  en  lille 
blind Pog, og sk0n t han  h a r  S t s r ,  e lle r  re tte re  sa g t s ie t ingen  
0 jn e ,  saa  trie ffer han  dog, n a a r  h a n  s ig te r p a a  e t  H je r te , selv 
om d et e r  nok  saa  lille  b itte , og skyder s in e  P ile  tvaers igennem  
det. Jeg  h a r  ogsaa h 0 r t sige, a t  E lskovsp ilene b r s k k e r  Spidsen 
cg  b liver stum pe im od Jo m fru e m e s  T ug tighed  og U ndseelse , m en 
n aa r  de ram m er den n e  h e rse n s  A ltisidora, synes d e  sn a re re  a t 
blive sp idsere end s tü m p ere .“ „D u m aa g0re dig k la rt, S an ­
cho,“ sagde D on Q uixote, „ a t K srlig h ed e n  h v erk en  kender til 
j£ rb0d ighed  e lle r  h o ld e r s ig  in d en fo r F o rn u ften s G n en se r, og at 
den e r  a f  ganske sam m e A rt som  D 0 den, d e r  lige  saavel t r a n g e r  
ind i K ongernes h 0 je  B orge som  i H y rd e rn es ydm yge H ytter. 
S aa sn a rt den fu ld s te n d ig t h a r  ta g e t e t  H je r te  i B esiddelse , er 
det f0rste, den fo re tag e r  sig , a t  fo rjag e  a l F ryg t og U ndseelse, 
og derfor h a r  ogsaa A ltisidora u den  U ndsee lse  aab en b a re t sin 
Attraa, d e r  sn a re re  opvak te M ishag  en d  sm erte lig  M edf01eise i 
min B arm .“ „D et e r  jo  aab en b a r G rusom hed ,“ sagde Sancho, 
„en U takneram elighed  u den  L ige! Je g  fo r m in  P a r t m aa  til- 
staa, a t je g  h av d e  overg ivet m ig  og u n d e rk a s te t m ig  ved det 
m indste E lskovsord. H illem tend, h v ilk e t M arm orh je rte , hv ilket 
je m h a a rd t S ind, hv ilken  Sjtel a f  grov M 0rtel! M en alligevel 
kan je g  s ie t ikke  b live klog paa , hvad  d en n e  F r0ken  egen tlig  h a r  
se t i D eres V elbyrdighed, siden  h u n  saa  fu ld s te n d ig  e r  b levet 
b ese jre t og undertvungen . H v ilken  s ta te iig  F rem trteden , hv il­
ken U ngdom sglans, hv ilken  v indende  Elskvffirdighed, h v ilk e t sm ukt 
Ansigt, hv ilken  a f  a lle  d isse til tre k k e n d e  E g en sk ab er —  e lle r h a r
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det raon v® ret dem  a lle  p a a  en  G a n g ?  —  h a r  ve l g jo rt h en d e  saa  
fo re lsk e t?  S andelig , sandelig , je g  s ta a r  sa a  o fte  og b efrag te r D eres 
V elbyrdighed lige  fra  F odsp idsen  til d e t 0v erste  H a a r  paa Issen , og 
altid  s e r  je g  T ing, der sn a re re  k ünde  g0 re  6n  r $ d  en d  fo re lske t. 
O g da je g  stedse  h a r  h0 rt, a t  S k0nheden  er den f0 rste  og for- 
n em ste  E genskab , d e r  g0r an d re  fo re lskede  i dn, og da D eres  
V elbyrdighed ikke  h a r  d e t m indste  sm u k k e  ved  D em , kan  je g  
ikke  begribe , h vad  den S tak k e l eg en tlig  h a r  fo re lsk e t sig  
„Mffirk dig, S ancho ,“ sv a re d e  D on Q uixote , „ a t d e r  g ives to S lags 
S k0nhed, nem lig  S jselens og L egem ets. Sjffilens v ise r  s ig  og raad er 
i Sk0 nsom hed, i Sffidelighed, i sedel O p trsd e n , i G avm ildhed  og 
fin  A andsdannelse, lu tte r  E genskaber, som  ogsaa kan  findes og 
h a v e  d eres  Seede h o s en  h a s lig  M and. O g n a a r  B likket re tte s  
im od d en n e  S k0nhed  og ikke  im od L egem ets, p le je r  d isse E gen­
sk a b e r a t  op flam m e K srlig h e d e n  m ed  st0 rre  V® lde og H eftig - 
h e d  en d  e llers . Jeg , Sancho , in d se r m e g e t vel, a t je g  ikke  er 
sm uk, m en je g  v ed  tillige , a t  je g  ikke  e r  v an sk ab t; og n a a r  en 
b rav  M and b lo t bes idder de S js ls g a v e r , som  je g  h a r  opregnet, 
sa a  e r  det, a t  h a n  ikke e r  n o g e t U hyre , nok  til, a t  m an  kan  fa tte  
G odhed  fo r h am .“

U n d er sa ad a n n e  Y tringer og M odytringer kom  d e  ind  i en 
Skov, d e r  laa  e t S tykke b o rte  f ra  V ejen . O g pludselig , u den  at 
h an  v idste , h vo rledes d e t v a r  g aae t til, sa ä  D on Q uixote sig  ind- 
v ik le t i nogle N e t a f  g r0nne T raade , d e r  v a r  udsp® ndte im ellem  
Trseerne. H an  k ünde  ikke  fa tte , hvad  d e t sku lde betyde, og 
sagde til S ancho : „D et fo reko ram er m ig , a t  d en n e  H a n d e lse  
m ed N etten e  h e r  m a a  v s r e  e t a f  d e  m e s t u h 0 rte  E ventyr, je g  
k an  fo restille  m ig. J e g  v il d0 paa , a t  d e  T ro ld m sn d , som  for- 
f0 lg e r m ig , ag te r a t  h ild e  m ig  i dem  for a t  fo rh ind re  m in R ejse , 
til Hffivn fo r den H aardhed , je g  h a r  udv ist im od A ltisidora. M en 
je g  vil lade dem  vide, a t se lv  om disse N et, i S te d e t fo r a t v s r e  
kny ttede a f  g r0nne T raade , v a r  a f  den h a a rd e s te  D iam ant og 
endnu  s tä rk e re  en d  det, hvorm ed  den sk insyge S m edegud  om- 
s lu tted e  V enus og M ars, v ilde  je g  dog s0 n d e rriv e  dem , som  om 
de v a r  lav ed e  a f  S0 graes e lle r  B om uldstraade.“ Id e t han  nu 
m ed  M agt v ilde  t r s n g e  igennem  dem , v is te  d e r  s ig  p ludselig  
fo r h a n s  B likke to v idunderlig t d e jlig e  H yrd inder, som  traad te  
frem  im ellem  T n e e m e  —  i h v e r t F aid  v a r  d e  k te d te  som H yrd-
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inder. D er v a r  kun  den F orske l, a t d eres  H y rd ep e lse  og Bonde- 
sk0rter v a r  a f  f in es te  B rokade, og h e le  d eres  D rag t bestod  af 
guldindvtevet T aft. D eres  H a a r  h an g  l0 st n e d  over S k u ld ren e  
og künde i sin  b londe G lans kappes m ed  S o lens S tra a le r . D eres 
T ind inger v a r  om vundne m ed  K ran se  a f  g r0 n n e  L a u r b s r  og  r0de 
A m aran ther. D eres  A lder syn tes ikke  a t  v s r e  u n d e r  fem ten  og 
ikke over a tten  A ar. D et v a r  e t  Syn, d e r  h en ry k k ed e  Sancho, 
fo rbavsede D on Q uixote og n 0 d te  S o len  til a t  s tandse  i s it  L0b 
fo r a t  beskue de to  Jo m fru er. O g a lle  f ire  sto d  h en su n k n e  i for- 
underlig  T avshed . D en, d e r  f0 rs t tog  O rdet, v a r  en a f  d e  to H yrd- 
inder, som  tilta lte  D on Q uixote p aa  fo lgende M aad e : „S tands 
D eres S krid t, H r. R idder, og s0 n d e rriv  ikke  de N et, som  ikke er 
udspjendte h e r  fo r a t g0 re  D em  Fortrsed, m en  kun  fo r vor F or- 
n 0 je lses S ky ld ; og da je g  p aa  F o rh a an d  v6 d, a t  D e vil sp0rge 
OS, hvorfo r v i h a r  tru k k e t d isse  G arn , og hvem  vi er, sa a  v il je g  
m ed to O rd  fo rk la re  D em  det. I en  Landsby, som  lig g e r om tren t 
to Mil h e rfra , og h v o r m ange  to rn em m e F am ilie r og m ange 
H e rre m sn d  og rige  F o lk  h a r  d eres  B o p s l, h a r  en D el V enner 
og SlEBgtninge tru ffe t A fta le  om, a t  de m ed d eres  S 0 n n er, H u- 
s tru e r og D 0tre, N aboer og B ek en d te  skal kom m e h e ru d  fo r a t 
forlyste s ig  p aa  d e tte  S ted , der e r  e t  a f  d e  beh ag elig ste  i h e le  
Egnen, ved a lle  tilsam m en  a t  frem stille  e t n y t A rcadien . A lle 
vi unge P ig e r  k le d e r  os ud  som  H yrd inder, og de unge  M sn d  
som H yrder. V i h a r  in d stu d ere t to H yrdesp il, 6 t  a f  den vidt- 
ber0m te D ig te r G arcilaso , e t  ande t a f  den fortreeffelige Ca- 
m oens p aa  h an s eg e t po rtug isiske  S prog . M en vi h a r  endnu  
ikke sp ü le t dem . Vi kom  f0 rs t h e rtil i G aa r. U n d er d isse G rene, 
ved B redden a f  en vandrig  Bgek, som  g0r a lle  d isse  E nge frugt- 
bare, h a r  vi o p slaae t T e lte  a f  den A rt, som  m an  k a ld er R ejse- 
telte. D isse G arn  h a r  v i i N at u d s p s n d t im ellem  T rseem e h e r  
for a t besnsere d e  enfo ld ige F ulge, der, n a a r  de h 0 re r  os s t0 je , 
vil flyve ind  i dem . D ersom  D e k ünde  fin d e  B ehag i a t  v s r e  
vor Gffist, H e rre , sa a  sk a l D e b live m od taget m ed V en lighed  og 
H 0flighed. T hi fo r 0 je b lik k e t bpr hverken  K um m er e lle r  Tung- 
sind finde A dgang til de tte  S ted .“ D erm ed  siu tted e  hun  og tav. 
Don Q uixote gav h en d e  fo lgende S v a r : „D ejlig s te  F rpken, Ak­
teeons F orbavselse og B eundring  k ünde  s ik k e rt ikke  v e r e  st0 rre, 
da han p ludse lig  sa ä  D iana b ad e  s ig  i B01gem e, end m in O verra-
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ske lse  v a r  ved a t  skue D eres  Sk0nhed . Jeg  m aa  ro se  D eres  F orseet: 
a t  fo rlyste D em  h e r  p aa  den om ta lte  M aade, og fo r D eres Til- 
bud e r  je g  D em  h 0 js t taknem m elig . K an je g  i0v rig t v s r e  Dem  
til nogen T je n es te , sa a  h a r  D e kun  a t  b e fa le  og kan  v® re for- 
v isse t om , a t  D e v il b live  adlydt. T hi m it K ald e r  netop  a t  v ise 
m ig  taknem m elig  og velg0 rende im od a lle  S lags M ennesker, m en 
f0 rs t og frem m est im od P e rso n e r  a f  saa  h0 j R ang, som  det ty- 
delig t frem gaar, a t  D e e r  a f . H vis d isse  G arn , som  aabenbart 
kun  kan  om hegne e t  ganske lid e t Rum , v a r  spsendte ud  om h ele  
Jo rd en s K reds, saa  v ilde  je g  ops0ge ny e  V erd en e r og b a n e  m ig 
V ej igennem  dem  fo r  ikke  a t n0des til  a t  s0nderrive  D eres N et. 
M en fo r a t  D e  kan  feeste L id  til  m ine h0 jts p $ n d te  L0 fter, saa 
Iffig ve l Meerke til, a t  den, som  g iv e r dem , ikke e r  nogen  rin g e re  
end D on Q uixote a f  M ancha, sa a fre m t de tte  N avn e lle rs  er 
trsengt frem  til D eres  0 r e n .“ „A a, keere V en inde ,“ sagde nu 
den anden  H yrd inde, „hv ilken  s to r  L ykke e r  ikke  nu  v ed e rfa re t 
os! B e trag t den H erre , som  ho ld e r h e r  lige  fo ran  os. N uvel, 
sa a  vid, a t  de t e r  den tap re ste , m est fo re lskede  og h 0 flig e  R id­
der, V erden  e je r , sa a fre m t den H isto rie  om h an s B ed rifte r, som 
e r  tryk t, og som  je g  h a r  Isest, ikke lyver og f0 re r os bag  Lyset. 
J e g  v il vffidde paa , a t  den gode M and, h an  h a r  m ed  sig , er en 
v is Sancho Panza, h a n s  V aabendrager, hv is  M orsom hed e r  saa  
ganske u fo rligne lig .“ „Ja, de t e r  r ig tig t no k ,“ sagde Sancho, 
„ je g  e r  den m orsom m e F yr, den V aabend rager, som  D eres  V el­
byrd ighed  te n k e r  paa , og d en n e  R idder e r  m in  H e rre , den selv- 
sam m e D on Q uixote a f  M ancha, om  hvem  d e r fo rt$ lle s  i H i- 
s to rie r  og B ere tn in g e r.“ „A a, V en in d e ,“ sagde den anden , „lad  
os b ed e  ham  om a t  b live . V ore Forffildre og B r0d re  v il faa  um aa- 
delig  m egen  F o rn 0 je lse  dera f. Jeg  h a r  h 0 r t de t sam m e om 
h a n s  T ap p e rh ed  og Elskvffirdighed som  d u ; og isser fo r ts l le r  
m an , a t h an  skal vjere den m est tro fa s te  og s ta n d h aftig e  E lsker, 
som  nogen  ken d er, og a t h an s D am e e r  en v is  D u lcinea a f  To- 
boso, hvem  m an i h e le  S pan ien  tilk en d e r S k0nhedens P a lm e .“ 
„O g m ed R e tte ,“ sagde D on Q uixote, „ saa frem t D eres egen 
Sk0 nhed  da ikke  g0r h en d e  den strid ig . U m ag D em  ikke  for 
a t ho lde m ig  tilbage  h er, m ine  D am er, th i m it K alds s tren g e  
F o rsk rif te r  tillad e r  m ig  ikke  a t  ra s te  n o g e ts ted s.“ Im id lertid  
kom  en B roder til en  a f  de to H yrd inder h en  til d isse fire , m e-
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dens de ta lte  sam m en ; h a n  v a r  lige ledes kleedt som  H yrde , og 
hans D rag t sv a re d e  i P rä g t og K ostbarhed  til de to  H yrd inders. 
De fo rta lte  ham , a t  den M and, som  han  sa ä  i d e re s  Selskab , 
var den ta p re  Don Q uixote a f  M ancha og den anden  h a n s  V aa­
bendrager, Sancho, som han  a lle red e  h av d e  h 0 r t om , d a  h a n  havde 
leest d eres  H isto rie . D en  s tad se lig e  H y rd e  tilbpd  ham  sin  T je- 
n es te  i en h v e r R e tn ing  og bad ham  f01ge m ed  h e n  til  d ere s  T elte . 
D on Q uixote m a a tte  g ive e f te r  og g ik  m ed. I de t sam m e be- 
gyndte K lap p em e a t  s la a  p a a  B uskene, og N etten e  fy ld tes m ed 
m ange S lags sm aa F ugle, som  sku ffede  a f  T raad en es F arv e  styr- 
tede sig  lige  i den F a re , som  de spg te a t  undgaa . N u  forsam - 
iede der s ig  p aa  de tte  S ted  m e re  end tred iv e  P erso n er, d e r  alle 
var klffldte i prsegtige D ra g te r  som  H y rd er og H yrd inder, og i 
Lpbet a f  e t 0 je b l ik  h av d e  de a lle  fa a e t U n d erre tn in g  om , hvem  
Don Q uixote og h a n s  V aab en d rag e r v ar, og glsedede s ig  ikke  li- 
det derover, d a  de a lle red e  kend te  ham  fra  h an s  H isto rie . Der- 
paa begav  a lle  s ig  til T e lten e . M an fan d t B o rdene  d® kkede; 
M aaltidet v a r  rigelig t, velsm agende og s irlig t a n re tte t . Don 
Q uixote n0d den JEro  a t  faa  den 0v erste  P lads ved  B ordet anvist, 
alles 0 jn e  v a r  re tte d e  im od ham , og a lle  u n d red es  ved  a t se  ham .

Da nu  M aaltidet v a r  endt, og d e r  v a r  ta g e t a f  B ordet, hsevede 
Don Q uixote ro lig  og a lvorlig  sin  R 0st og sa g d e : „B lan d t de 
stp rste  S ynder, som  M enneskene begaar, a n se r  nog le  H ovm od 
for den vserste. M en je g  siger, a t  d e t e r  U taknem m elighed , og 
holder m ig  p aa  de tte  P u n k t til d e t g® ngse M undheld, a t  H el- 
vede er fu ld t a f  u takneram elige . D enne S ynd  h a r  je g , saavidt 
je g  form aaede, a ltid  s0 gt a t  undfly , lige  fra  de t 0 jeb !ik , da je g  
begyndte a t  kunne  b ru g e  m in  F o rnu ft, og n a a r  je g  ikke  kan 
gengielde d e t gode, d e r  bev ises m ig, i G ern ing , ssetter je g  i dens 
Sted en brsendende A ttraa  e f te r  a t k u n n e  g0 re  det, og h v o r h e l­
le r  ikke  den e r  tils tra k k e lig , om ta ler je g  offen tlig  m in T aknem - 
melighedsgeeld. T hi den, som  offen tlig  fo rkynder og fo r te l le r  
om de V elgem inger, h a n  h a r  m odtaget, h an  v ilde ogsaa gengeel- 
de dem m ed  eg n e  V elgem inger, om han  b lo t fo rm aaede d e t;  thi 
for en s to r  D el s ta a r  de, som  m odtager, la n g t u n d e r dem , som 
giver; og  d erfo r e r  G ud  over a lle , th i h a n  e r  G iv er o v erfo r alle, 
og M enneskers G av e r kan  ald rig  kom m e op im od G uds, da der 
er en uendelig  A fstand  im ellem  dem . M en den n e  A fm agt og
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F attigdom  e rs ta tte s  p aa  en v is M aade m ed  T aknem m elighed . Jeg  
selv , der e r  taknem m elig  fo r den G unst, m an  h e r  h a r  v is t m ig , og 
ikke kan geng® lde d en  p a a  sam m e M aade, v il ho lde  m ig  in- 
denfo r m ine  E v n ers  sneevre G ra n s e r  og tilbyde, hvad  je g  for- 
m aar, og  h vad  der e r  vo k se t p a a  m in  eg en  M ark. Jeg  e rk le re r  
a ltsaa  herv ed , a t je g  i to h e le  D age fra  M orgen til  A ften  v il ho l­
de m id t p a a  d en n e  L andevej, d e r  f0 re r  til  Zaragoza, og overfo r 
a lle  og en h v e r h s v d e  og  forfsegte, a t d isse  F r0 k e n er, d e r  e r  for- 
klsedte som  H y rd in d er og opho lder s ig  h e r , e r  de slc0nneste og 
e lskelig ste  U ngm 0er, som  Jo rd en  e je r ,  a len e  m ed  U nd tage lse  a t 
den u to rlig n e lig e  D ulcinea a f  Toboso, m ine T an k e rs  en es te  H er- 
sk e rin d e . D ette  s ig e r  je g  m ed  günstig  T illad e lse  a f  a lle  de Rid­
d ere  og D am er, der h 0 re r  p aa  m ig .“ Sancho , der m ed  st0 rs te  
O pm eerksom hed hav d e  ly tte t til s in  H e rre s  O rd , sk reg  op. da 
han  h 0 r te  dette , og sa g d e : „H v o r e r  de t m u lig t, a t nogen  i h e le  
V erden  k an  fo rd ris te  s ig  til a t  s ig e  og svserge paa , a t  m in  H e rre  
h e r  e r  en  N a r ?  S ig  m ig, I g ü n stig e  H e rre r  H yrder, g ives der vel 
nogen  L an d sb y p rss t, om h a n  end v a r  nok  sa a  k log og s tudere t, 
d e r  v ilde  k u n n e  ta le , som  m in  H e rre  lig e  h a r  ta l t?  E lle r  g ives 
d e r  nogen  v an d ren d e  R idder, h a n s  H e lte ry  v $ r e  sa a  s tö r t det 
vffire v il, der k ü n d e  frem kom m e m ed  e t  sa ad a n t T ilbud, som  m in 
H e rre  lige  h a r  g jo r t? “ R0d i A nsig te t a f  V rede  v end te  D on Q u i­
x o te  s ig  til Sancho og  sa g d e : „H a , S ancho , k an  n o g e t M enneske 
i den v ide  V erden  n iegte, a t  du e r  e t F® hovede, fo re t m ed  Dum- 
h ed  og b re m m e t m ed  al S lags O ndskab  og S k telm sstykker?  
H vem  h a r  bed t d ig  om  a t  b lande  dig i m in e  A nliggender og
d r0 fte , h vo rv id t je g  er fo m u ftig  e lle r e n fo ld ig ?   H o ld  din
M und, og svar ikke  igen , m en  l a g  S adelen  p aa  R osinan te , hvis 
den e r  a fsad le t. Vi v il seette m it T ilbud  i V terk, og da R e tten  
er p aa  m in  S ide, kan  du p aa  F o rh a an d  b e tra g te  enhver, der 
vover a t  b es trid e  m in  P aastand , fo r b e s e jre t .“ D erp aa  sprang  
h a n  g l0dende a f  R aseri og m ed  a lle  T egn  p a a  h e f tig  F o rb itre lse  
op fra  s it  S tede, sa a  a t  a lle  d e  om k rin g staaen d e  u n d red e  sig  og 
kom  i T viv l om, h vo rv id t de sk u ld e  an se  ham  fo r ga l e lle r  klog. 
Im id le rtid  v ilde de o v erta le  ham  til a t a fs ta a  fra  s it  Forsffit og 
fo rsik red e  h am , a t  d e  jo  v a r  fu ldkom m ent overtydede om  hans 
taknem m elige  S in d e la g : d e r  beh0ves ingen  ny e  B ev iser for 
h an s ktekke Mod, da de, der fo rta lte s  i H is to rien  om h a n s  Be-
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drifter, v a r  m e re  en d  tils trsk k e lig e . M en til T rods fo r a lt de tte  
blev D on Q uixote dog ved  sin  B eslu tn ing . H an  sa tte  s ig  op 
paa R osinante , tog  S k jo ld e t p aa  A rm en, g reb  s in  L an se  og tog 
Stilling  m id t p aa  K ongevejen , som  I0b e t  lille  S tykke fra  E n­
gen. Sancho fu lg te  ham  p a a  s it i^ s e l ,  og tillige  m e d  ham  h ele  
H yrdeskaren , der a lle  I s n g te s  e f te r  a t  se  U dfa lde t af h a n s  dri- 
s tig e  og u h 0 rte  T ilbud.

D a D on Q uixote a ltsaa , som  sagt, h av d e  ta g e t S tilling  m id t 
paa V ejen , lod h an  L ü ften  gen lyde a f  fo lgende O rd : „O , I Van- 
dringsrnsend og V ejfa ren d e , R iddere, V aab en d rag ere , F o lk  til Fods 
og til H est, som  kom m er ad den n e  V ej e lle r  i L 0bet a f  d e  nte- 
s te  to D age vil kom m e ad den , v id , a t  D on Q uixote a f  M ancha, 
en vand rende  R idder, h o ld e r  h e r  fo r a t  f o r f s g te  s in  P aas tan d , at 
A lverdens S kpnhed  og  Elskvffirdighed overtreeffes a f  den , som 
sm ykker de N ym fer, d e r  b eb o r d isse E n g e  og Skove, dog m ed 
U ndtagelse a f  m it H je r te s  H ersk erin d e , den  skpnne D ulcinea af 
Toboso. D erfo r og d esaa rsag  beg ive, hvo d e r  e r  a f  den m odsa tte  
M ening, s ig  h id , h v o r je g  v e n te r  h a m !“ D enne T ale  gen tog  h an  
tvende G ange, og tvende  G an g e  blev  den ikke h p r t a f  nogen  
eventyrspgende R idder. M en Skffibnen, som  v ilde  led e  h a n s  An- 
liggender fra  d e t gode til d e t bedre , o rdnede  de t saaledes, a t  der 
straks e fte r lod s ig  se  e n M s n g d e  b e re d n e F o lk  p aa  L andevejen . 
M ange a f  dem  hav d e  Spyd i H ffinderne, og a lle  red  d e  a fs te d  i 
en tffit H ob og hav d e  s tö r t Hastvffirk, M en nep p e  hav d e  Don 
Quixotes L ed sag ere  faa e t 0 j e  p aa  dem , f0 r  d e  s trak s vend te 
om og f je rn e d e  s ig  e t la n g t S tykke fra  V e je n ; th i de indsaa nok, 
at de v ilde  u d s s t te  s ig  fo r en s to r  F a re  ved  a t  t0ve  leengere. K un 
Don Q uixote ho ld t S tan d  m ed  u fo r fa rd e t  M od, m en  Sancho 
spgte Dffikning bag  R osinan tes K ryds som  b ag  e t  S k jo ld . De 
spydbffirendes F lok  kom  nffirm ere, og den fo rre s te  a f  dem  raa b te  
med hp j R 0st til  D on Q u ixo te : „A f V ejen , d it D ja v e ls  M enne­
ske, e lle rs  trffider d isse  T y re  dig til M ask!“ „E j, I gem ene 
Pak ,“ raa b te  D on Q uixote ham  i M pde, „o v e rfo r m ig  h a r  Tyre 
kun lide t a t sige, om det sa a  v a r  de v ildeste , X aram a opdrffitter 
ved sine B redder. T ilstaa  s trak s , I S ku rke , tils taa  a lle  paa en 
Gang, a t  det, je g  h a r  fo rkyndt, e r  S andhed . G 0 r I ikke  det, 
saa fo rkynder je g  ed e r  F e jd e .“ O ksed rive ren  tik  ikke  T id  til at 
svare ham  og D on Q uixote h e lle r  ikke  til a t v ige  til S ide, selv
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cm  h a n  h av d e  v ille t; th i h e le  d en n e  F lok  a f  v ilde T y re  og tam m e 
F 0rerokser, sam t h e le  Svserm en a f  D riv ere  og an d re  Folk, som  
sku lde f0 re D yrene  til  den By, h v o r der neeste D ag  sk u ld e  af- 
ho ides en Tyrefffigtning, ren d te  ind over D on Q uixote, R osinan­
te , S ancho  og h a n s  iE se i og k astede dem  a lle  til Jo rd en , sa a  a t  de 
tr im led e  ind  over M arken . Sancho v a r  som  ra d b re k k e t, Don 
Q uixote slagen  a f  R s d se l,  Rucio ilde tilre d t og R osinan te  ikke i 
d en  bedste  T ilstand . M en endelig  kom  de dog a lle  paa B enene , 
og D on Q uixote begynd te i s t0 rs te  H ast, sn a rt  snu b len d e  og 
s n a rt fa idende, a t  10be e f te r  T y red riften , ide t h a n  a f  fu ld  H als 
ra a b te : „H o ld  S tand , og v en t p aa  m ig, gem en e R 0verpak ! D et er 
en  en es te  R idder, d e r  u d fo rd re r eder, og h a n  e r  ikke  a f  sam m e 
A rt og h e lle r  ikke a f  sam m e S indelag  som  de Folk, der siger, 
a t  m an  sk a l bygge en gylden Bro fo r d en  flyg tende F je n d e .“ 
M en alt d e tte  s tan d sed e  ikke  de frem adsto rm ende  D rivere , ej 
h e lle r  br0d d e  sig  m e re  om h a n s  T ru s le r  end om S k y ern e  fra  i 
F jo r. E ndelig  tvang  U dm atte lsen  D on Q uixote til  a t ho lde inde, 
og m 0dig  e f te r  s it L0b, m en  ikke h s v n e t ,  s a tte  h a n  sig  n e d  ved 
V ejen  og ven tede , in d til S ancho , R osinan te  og Rucio n aaed e  
ham . D e  in d fan d t sig ; H erre n  og T je n e re n  sad  begge op, og 
u den  a t v en d e  tilbage  fo r a t  ta g e  A fsked  m ed de t e f te rg jo rte  el­
le r  e f te ra b ed e  A rcad ien  og m e re  sk am fu ld e  en d  fo m 0 je d e  fort- 
sa tte  de d eres  R ejse .

LIX. KA PITEL

H vo ri d er  fortcelles om  d e n  besynderlige B eg iven h ed , so m  fore-  
fa ld t m ed  D O N  Q U IX O T E , og  som  m an m e d  F 0 je  

ka n  anse  fo r  e t E ven tyr .

M od den S t0v ethed  og M athed, der v a r  F 0 lgen  a f  den uh0f- 
lige  B ehandling , som  T y ren e  h av d e  la d e t D on Q uixote og S an ­
cho b live  til  D el, fa n d t d isse R aad  ved en ren  og k la r Kilde, 
som  de tr a f  p aa  i en k0lig  L und. V ed  dens R and  sa tte  de to 
trffitte V e jfa ren d e , H e rre  og T je n e r, s ig  n e d  og lod Rucio og R o­
sin an te  g aa  f r i t  om kring  u den  G rim e og T 0jle . Sancho s0g te  til
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P rov ian ten  i sin  Tveersiek og tog  u d  a f  den „ lid t M ellem m ad“ , 
som han  p le jed e  a t sige. H a n  skyllede sin  M und, D on Q uixote 
vaskede s it  A nsig t, og ved  d en n e  F o rfrisk e lse  vand t d eres  udm at- 
tede L ivsaander ny K raft. M en D on Q uixote künde  a f  lu tte r  
G ra m m e lse  ikke  sp ise, og Sancho tu rd e  a f  lu tte r  H pflighed  ikke 
r0 re M aden, som  h an  h av d e  fo r sig , og haab ed e  paa , a t  h an s 
H e rre  v ed  se lv  a t ta g e  fo r s ig  a f  R e tte ra e  sku lde g ive ham  T egn 
til a t  sp ise. M en da han  saä, a t  R idderen , fo rdybet i s in e  D rpm - 
m erier, h e it g lem te  a t  fp re B r0det til  M unden , aab n ed e  h a n  selv  
M unden, dog ikke  for a t ta le , m en  fo r a t skyde a lle  H ensyn  til 
god L evem aade til S ide  og skovle s it F o rraa d  a f  B r0d og O st 
ned  i M aven. „Spis, sp is, V en  S ancho ,“ sagde D on Q uixote , „op- 
hold  L ivet, som  du Iffigger m e re  Vsegt p aa  en d  jeg , m en  lad  m ig 
d0 under m ine  T an k e rs  F rem sto rm en  og m in  U lykkes fjen d tlig e  
M agt. Jeg , S ancho , e r  f0d t til  a t  lev e  d0ende og du tü  a t  d0 
©dende. O g for a t  du  kan se, de t e r  S andhed , h vad  je g  h e r  
siger, sa a  b e tra g t m ig  sa a le d es  som  je g  e r :  try k t i H istorieb0- 
gerne , berpm t ved  V aabendaad , fu ld  a f  A nstand  i O m gang, © ret 
af F y rster, o m bejle t a f  Jo m fru e r  —  og nu  tilsidst, n u  da je g  
haabede a t vinde P alm er, T riu m fe r  og  S e jrsk ran se , som  je g  
havde erhverve t og g jo rt m ig  fo rtje n t til  ved m ine  m and ige  Be- 
d rifter, nu  i D ag  h a r  je g  m a a tte t se  m ig se lv  s ty rte t om, knust 
og traad t u n d er F 0dder a f  sm udsige, u h um ske  D yr. D isse Be- 
trag tn inger g0r m in e  T © nder stum pe, lam m er m ine K indben, 
ber0ver m ine H © nder deres K ra ft og b e tag e r  m ig  a l Spiselyst, 
saa a t  je g  er s in d e t a t sa lte  m ig  ih je l, den g rum m este  a f  alle 
D pdsm aader.“ „1 sa a  F a id ,“ sag d e  S ancho  og blev  ved a t tygge 
af alle L ivsens K rs f te r ,  „h an d le r D eres  V elbyrdighed ikke  i 
O verensstem m else m ed  de t O rdsprog , der s ig e r:

Skal D0den mig s laa  omkuld,
vil f0 rst jeg  h a ’ Skru tten  fuld.

Jeg  for m in  D el t s n k e r  i h v e r t F aid  s ie t ikke p aa  a t  tag e  L ivet 
af m ig ; je g  v il h e lle re  g0 re  som  S kom ageren , der s lid e r i L©de- 
re t m ed T a n d e rn e , lige  til  h an  h a r  fa a e t de t saa  lan g t, som  h an  
vil have det. J e g  vil ho lde L ive t ved lige  m ed  M ad, ind til de t er 
blevet saa  lang t, som  H im m elen  h a r  besternt, d e t skal v©re. De 
m aa vide, H e rre , a t  der ikke  e r  s t0 rre  D aarskab  til en d  frivil-
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lig t a t  fo rtv iv le, saa led es som  D eres V elbyrdighed v il g0re. Tro 
D e m ig, sp is  f0 rs t lid t, s $ t  D em  saa  h en  a t sove lid t p aa  disse 
g r0nne G ra sp u d e r , sa a  skal D e se, a t  De, n a a r  D e vaagner, 
vil finde D em  selv  ikke  lid e t s ty rk e t og vederkv teget.“ D on Q ui­
xote fu lg te  h an s R aad , da de t fo rekom  ham , a t S anchos O rd 
sn a re re  v a r  filo so fiske  en d  taabelige , og sagde til  h a m : „H vis 
du, Sancho, v ilde g0re  d e t fo r m ig, som  je g  nu  skal sige dig, 
sa a  v ilde m in  V ederkvffigelse v a r e  la n g t v isse re  og  m ine Be- 
kym ringer ikke n a r  sa a  stö re. D u sk u ld e  nem lig , m ed en s je g  
ad lyder d it R aad  og sover, fo rf0 je  dig e t S tykke b o rt h e rfra , 
b lo tte  d it L egem e fo r  L ü ften  og, n a a r  de t v a r  sket, g ive dig selv 
t r e  e lle r f ire  H u n d red e  S lag  m ed R osinan tes T 0m m e som  A fdrag 
p aa  d e  tre  T usinde  og nogle, som  du  skal g ive d ig  se lv  fo r at 
I0se D ulcineas F o rtry lle lse . D et e r  sandelig  ikke  lid e t beklage- 
lig t, a t  d en n e  s tak k e ls  F ru e  m aa  vedb live a t v tere fo rtry lle t paa 
G ru n d  a f  din L igegyldighed og E fte rlad e n h ed .“ „D er k ünde  si- 
ges m eget om den T in g ,“ sv a re d e  S ancho ; „lad  os n u  sove begge 
to , og siden  m aa G ud  raa d e  for R esten . Thi D eres V elbyrdighed 
m aa  vide, a t  de t e r  lige  h a a rd t nok  fo r en s tak k e ls  M and m ed 
ko ld t B lod a t  sk u lle  p isk e  sig  selv , i s e r  n aa r  Snaertene ram m er 
en s ie t u n d erh o ld t og  endnu  s le tte re  o p fo d re t K rop. M in F rue , 
D ulcinea, m aa  d erfo r slaa  s ig  til  T aa ls , saa  sk a l h u n , n a a r  hun 
m indst v e n te r  det, opleve, a t  m in  H ud  b liv e r til e t S o ld  a f  lu t­
te r  P iskeslag , og saalaenge m an  ikke  er d0d, saalaenge e r  de t he l­
le r  ikke  ud e  m ed en —  ja , je g  m e n e r : je g  er jo  endnu  i L ive og 
a g te r  a t ho lde  m it L 0 fte .“ D on Q uixote ta k k ed e  ham  og sp is te  
lid t, Sancho derim od m eget, hvo rpaa  de b eg g e  lagde  sig  til at 
sove og lod de to uadsk ille lige  S taldbr0dre, R osinan te  og R u­
cio, aede a f  de t sa ftig e  Graes p aa  d en n e  E n g  ganske e f te r  eget 
B ehag  og i fu ldeste  F rihed . De v aag n ed e  m e g e t sild ig t, Steg at- 
te r  i S adelen , fo rtsa tte  d eres  V ej og skynd te  s ig  v id e re  for a t  naa 
en K ro, som  de fik  0 j e  paa o m tren t en M ils V ej bo rte . Jeg  
s iger, de t v a r  en K ro ; th i saa led es ka ld te  Don Q uixote den, s tik  
im od sin  Sffidvane; a t k a lde  a lle  K roer S lo tte . D e kom  altsaa  
o m sider til K roen  og sp u rg te  V terten, om h a n  künde  g ive dem 
H e rb e rg e ; de fik  de t S var, a t de godt k ünde  faa  P lads d ^ r og 
v ilde faa  sa a  gode B ekvem m eligheder og B e v s r tn in g , som  om 
de havde vseret i se lv e  Z aragoza. D e  s teg  a f, og d a  Sancho hav-
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de fo rv a re t sin  P ro v ia n ts sk  i e t K am m er, som  V e r te n  gav ham  
N 0glen til, f0 rte  h an  D yrene  ind  i S ta ld en  og gav dem  d eres  Fo- 
der, hvo rpaa han  g ik  h e n  til D on Q uixote, der sad  p aa  en S ten- 
btenk, fo r a t h p re , om han  h av d e  noget a t b e fa le ; h a n  takkede 
H im m elen  for, a t  h an s  H e rre  ikke ogsaa an saa  d en n e  K ro fo r e t 
S lot. T iden  til a t  faa  A ftensm ad  nserm ede s ig ; de tra k  s ig  til- 
bage til deres Vffirelser, og Sancho sp u rg te  V s r te n , h vad  han  
künde  give dem  a t sp ise. D en n e  svarede , a t de sk u ld e  fa a  alt, 
h vad  d e  pnskede s ig ; h a n  sku lde b lo t k r a v e  ind, h vad  h a n  ly- 
stede, da K roen  v a r  fo rsynet m ed  saavel L u ften s  F ug le  som  Jor- 
dens F jerk r©  og H av e ts  F iske. „D e r beh0ves ikke  sa a  m e g e t,“ 
sagde S ancho ; „vi h a r  n o k  i e t P a r  le tb ru n ed e  H an ek y llin g e r; 
thi m in H e rre  e r  lid t k r a s e n  og  sp ise r  ikke  r e t  m eget, og je g  
er h e lle r ikke  saa  g raad ig .“ „H an ek y llin g er h a r  je g  ik k e ,“ sva­
rede V a r te n , „H p n seg rib b en e  v ilde h a v e  b id t dem  ih je l.“ „N aa, 
H r. V a r t ,“ sagde S ancho , „ s te g  os sa a  en H 0ne, m en  m 0r m aa 
den v a re ."  „E n  H 0 n e ?  Ih  du A lm a g tig e ,“ sv a re d e  V a r te n ;  
„sandelig , sandelig , om je g  ikke i G aa r se n d te  m e re  end halv- 
tredsindstyve til  B yen fo r a t s a lg e s ;  m en  n a a r  lig e  und tages 
H pns, kan D eres V elbyrd ighed  bes tille  alt, h vad  D e v il.“ „A lt­
saa  kan der ingen M angel v a r e  p aa  K alve- e ller B edek0d ,“ sagde 
Sancho. „L ige fo r T iden  h a r  je g  ikke  noget i H u se t,“ svarede 
V a rte n , „d e t e r  s lu p p e t o p ; m e n  i n a s te  U g e fa a r  v i rige lig t af 
det igen .“ „Ja, de t e r  v i vel h ju lp n e  m e d !“ sv a red e  Sancho, 
„m en je g  v il v a d d e  paa, a t a l d en n e  M angel tils id st b liver til 
en sand O verflod  p aa  S k inke og . ^ g ;  fo r d e t m aa D e dog vel 
have.“ „V ed G u d ,“ sv a re d e  V a r te n , „om  d e t ikke  e r  en god Vit- 
tighed, m in  G a s t  dbr kom m er m ed ! Jeg  h a r  sagt, a t  je g  hverken  
har H pns e lle r K yllinger, og sa a  tro r  D e, je g  kan  skaffe  i^ g !  
Besind Dem  p aa  an d re  L ak k e rb isk n e r , m en  slaa  S treg  over dem , 
som H p n sen e  h a r  nogen  A ndel i.“ „M en fo r P o k k er,“ sag d e  S an ­
cho, „lad  os dog faa  en E n d e  p aa  det, og sig  m ig  k o rt og godt, 
hvad D e h a r .“ „H r. G a s t ,“ sv a re d e  V a r te n , „hvad  je g  i V irke- 
ligheden h ar, e r  e t P a r  O kseklove, d e r  se r  ud  som  K alvefpd- 
der, e lle r  vi kan ogsaa sige e t P a r  K alvef0dder, d e r  s e r  ud  som 
O kseklove. D e  e r  kog te  m ed  alt de t r ig tig e  T ilb eh p r: K ig g era r-  
ter, L0 g og F la sk , og lige  fo r  Q jeb lik k et ra a b e r  d e  i e t  v a k :  
Spis m ig  op, sp is  m ig  op I“ „D em  la g g e r  je g  B eslag  p aa  lige  paa
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S te d e t,“ sagde Sancho, „ ingen  anden  m aa  r0 re  dem ! Jeg  vil 
b e ta le  b ed re  fo r dem  end en  hv ilken  som  h e ls t an d e n ; th i je g  
v 6 d ikke noget, som  m ine  T s n d e r  künde  I0be m e re  i V and efter, 
og  je g  v ilde ikke  g ive en D 0 jt for, a t  de t v a r  F 0dder, sa a te n g e  
de t b lo t v a r  K love.“ „Ingen  skal r0 re  dem ,“ sagde Vserten, „thi 
de an d re  Gffister, vi h a r  h e r  i K roen, e r  fo rnem m e F o lk  og f0 re r 
se lv  Kok, F o rs k s re r  og  S p isev a re r m ed s ig .“ „H v ad  F ornem - 
heden  an g a a r ,“ sagde Sancho , „ e r  d e r  ingen, d e r  k an  m aale  sig  
m ed  m in H e rre ; m en  d e t K ald, han  fe ige r, tillad e r  ham  h v erk en  at 
f0 re  K 0kken e lle r  K a ld e r  m ed  sig . Vi le jre r  os paa de t g r0nn e  
G r a s  og m a t te r  os m ed  A gem  e lle r M isp ler.“ S aa led es l0d den 
S am ta le , Sancho f0 rte  m ed  K rom anden, m en  han  v ilde dog ikke 
ind lade  sig  v id e re  m ed  ham  e lle r b esv are  det S p0rgsm aal, V a r-  
ten  a lle red e  h av d e  g jo rt ham  om h an s  H e rre s  E m bede e ller 
Kald.

N u v a r  de t b levet T id  til  A ftensm aaltide t. D on Q uixote trak  
s ig  tilbage  til s it  V a re ls e , og V a r te n  b rag te  M aden  ind, saaledes 
som  han  h av d e  b esk rev e t den, og sa tte  sig  ned fo r i Ro og M ag at 
sp ise  m ed. M en  n u  h a n d te  det, a t  R idderen  h0 rte , h vo rledes der i 
V a re ls e t ved  S iden  af, som k u n  ved en  tynd  B r a d e v a g  v a r  skilt 
f ra  D on Q uixotes, b lev  sag t fo lg en d e : „D eres  V elbyrd ighed , H r. 
D on Jeronim o, je g  b ed e r D em  fo r a lt i V erden , lad  os dog, m e­
d en s A ften sm aa ltid e t b liv e r tillavet, lä s e  endnu  e t  K apitel i an ­
den D el a f  D on Q uixote a f  M ancha .“ N eppe h av d e  D on Q uixote 
h 0 r t s it  N avn  n a v n e , f0 ren d  h a n  sp ran g  op og m ed  o p m ark so m t 
0 r e  ly ttede  til, hvad  d e r  b lev  sag t om ham . O g h an  h 0 rte  den 
o m ta lte  D on Jeron im o sv a re : „H v o rfo r v il D e dog have , H r. 
D on Ju a n , a t vi skal l ä s e  d e  U rim e lig h ed e r?  D et e r  jo  dog 
ganske um ulig t, a t nogen, d e r  h a r  l a s t  f0 rs te  D el a f  Don Q u i­
xo te  a f  M anchas H isto rie , kan fin d e  F o rn 0 je lse  i a t  l ä s e  denne 
A nden D el.“ „ Ik k e  des tom ind re ,“ sagde den H erre , d e r  blev 
k a ld t D on Ju a n , „k an  de t m aask e  v a r e  gavn lig t a t  l ä s e  d e n ; thi 
d e r  e r  a ld rig  sa a  s ie t en Bog, a t  der ikke  e r  n o g e t godt i den. 
D et, som  m ishager m ig  a lle rm est i den n e  Bog, er, a t  den skil- 
d re r  os D on Q uixote som en M and, d e r  a lle rede  h a r  opgivet sin 
K arlig h e d  til D ulcinea a f  T oboso.“ Da D on Q uixote h 0 rte  det, 
h a v e d e  han  fu ld  a f  V rede og F o rb itre lse  sin  R 0st og ra a b te : 
„H vem  d e t end er, som  vover a t sige, a t  D on Q uixote h a r  glem t
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D ulcinea a f  Toboso e lle r kan g lem m e h en d e , saa  skal Jeg  S v a rd  
imod S v a rd  bev ise  ham , a t  han  a fv ig e r  sa a re  la n g t f ra  S an d ­
h ed e n ; thi den u fo rlignelige  D ulcinea a f  Toboso k an  ikke for- 
glem m es, og e j h e lle r  kan  G lem som hed finde B olig i D on Q ui­
xotes B arm . B estand ighed  e r  h an s  V algsprog, og h a n s  K ald er 
a t ved ligeholde den, m ed  G la d e  og u den  a t  p a a la g g e  s ig  nogen  
T vang.“ „H vem  e r  det, som  sv a re r  o s ? “ ra a b te  m an  fra  det 
ande t V are lse . „H vem  sk u ld e  de t ve l v a r e ,“ sv ared e  Sancho, 
„om  ikke D on Q uixote a f  M ancha se lv , som  e r  K arl fo r a t  holde, 
hvad  h an  siger, og ogsaa h vad  h a n  frem tid ig  v il s ig e ; th i en 
god B e ta le r b liv e r ikke ked  a f  a t  sku lle  s tille  P a n t.“ N eppe 
havde Sancho sag t dette , fp ren d  to A d e lsm an d  ( th i de t m aatte  
de v a r e  e f te r  d eres  U dseende a t  dpm m e) tra a d te  ind ad  V a ­
re lse ts  D 0r, og  den e n e  a f  dem  slog  A rm ene om D on Q uixotes 
H als og sagde til h a m : „D eres  U d seen d e  kan  ikke fo m a g te  
D eres N avn, og D eres  N avn  ikke  und lade  a t  g ive D eres  U dseen ­
de dets re tte  B etydning. D e, H e rre , e r  s ik k e rt den virkelige 
Don Q uixote a f  M ancha, d e  v an d ren d e  R id d eres  P o lar- og  Mor- 
g en stjem e, til S kam  og S k a n d se l fo r den , som  h a r  v ille t til- 
sn ige sig  D eres N avn og  u d sle tte  D eres  B ed rifter, saa led es som  
F o rfa tte ren  a f  denne Bog, je g  h e r  vil o v e rra k k e  D em .“ D er­
m ed rak te  han  ham  en Bog, som  h a n s  L edsager hav d e  i H aan - 
den. Don Q uixote tog den, og  uden  a t  sv a re  e t O rd  begyndte 
han a t  b lade i den. L id t e f te r  gav h a n  ham  den tilbage  igen  m ed 
de O rd : „I d e t lide t, je g  h a r  s e t i den, h a r  je g  fu n d e t tr e  T ing, 
som denne F o rfa tte r  fo rtje n e r  a t  dad les for. D en  f0rs te  e r  nogle 
Ord, som je g  h a r  l a s t  i P o rta len , den anden , a t  S p ro g e t e r  Ara- 
gonisk, eftersom  h a n  o fte  u d e lad e r  A rtik len ; og den tred ie , der 
allerm est k en d e te g n er ham  som  e t  uv idende  M enneske, er, a t 
han tager fe jl p aa  de t v ig tig ste  P u n k t i h e le  H isto rien  og afv i­
ger fra  S andheden . T hi h e r  s ig e r  h an , a t m in V aabendrager, 
Sancho P anzas K one h ed d e r M ari-G utie rrez , og  de t h ed d e r hun 
sie t ikke, m en derim od T eresa  P an za . O g n a a r  han  ta g e r  fejl 
paa e t sa ad a n t H ovedpunkt, m aa  m an  ogsaa befryg te , a t  han  
vil tage fe jl i den 0vrige  D el a f  H is to rie n .“ H e r  sagde S ancho: 
"Naa, d e t m aa je g  sige, de t e r  en k0n H is to rie sk riv e r! H an  
maa m in tro  v s r e  b ek en d t m ed vo re  O plevelser, n aa r  han  kan 
kalde m in K one, T e resa  P anza , fo r M arl-G uti6rre z !  S e  endnu
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en G ang  i Bogen, H erre , og sig  m ig, om je g  ogsaa e r  m ed  1 
den, og om han  h a r  to ran d re t m it N av n .“ „A f hvad  je g  lige 
h a r  h 0 rt a f  m in V en ,“ sagde je ro n im o , „d rag er je g  den Slut- 
n ing , a t D e s ik k e rt m aa  v a r e  Sancho P anza , H r. D on Q uixotes 
V aab en d rag er.“ „Ja , d e t e r  det, je g  e r ,“ sv a red e  Sancho, „og 
d e t g0r je g  m ig  til a f .“ „D a b eh a n d le t d en n e  ny  F o rfa tte r  eder, 
paa  m in ^ r e ,  ikke  m ed  den P a n h e d , som  m an  kan  iag ttage  
hos eder se lv ,“ sagde A delsm anden ; „han  sk ild re r  ed e r  som  en 
G ro v a d e r , e t en fo ld ig t og a lt ande t en d  m orsom t M enneske, 
ganske fo rske llig t fra  den Sancho , der b esk riv es  i  f0 rs te  D el af 
eders H e rre s  H is to rie .“ „G ud fo rla d e  ham  d e t,“ sag d e  S ancho; 
„h an  künde  jo  b a re  h av e  la d e t m ig  sidde i m in  K rog u den  at 
b ryde s ig  om  m ig ; kun  den, d e r  fo rs taa r  s ig  p aa  M usik, b 0 r sp ü ­
le ;  og S k t. P e te r  f0 ler s ig  in te ts ted s b ed re  tilp as  end i R om .“ De 
to  A d e lsm an d  bad nu  D on Q uixote om a t kom m e m ed  ind  paa 
deres  V e re is e  og dele d eres  A ftensm aaltid  m ed  dem , da de vid­
ste , a t d e r  i d en n e  K ro ikke  fan d te s  noget, som  det sk ikkede 
sig  fo r ham  a t  sp ise. D on Q uixote, der s te d se  v a r  A rtigheden 
selv , f0 je d e  s ig  i deres B e g e r in g  og sp is te  m ed dem . Sancho, 
som  derved  fik  overd rag e t U d0velsen  a f  saavel den h 0 je s te  som 
den  la v es te  R e t over d en n e  R e t K aIvef0 dder, sa tte  sig  p aa  Hffi- 
dersp ladsen  ved  B ordet, og v ed  S iden  a f  ham  V e r te n , d e r  i 
ikke m in d re  G rad  en d  Sancho v a r  en Y nder a f  K alvef0dder og 

O kseklove.
U n d er M aaltidet sp u rg te  D on Ju an  D on Q uixote, hv ilke  E fter- 

r e tn in g e r  han  h av d e  f ra  F ru  D ulcinea a f  Toboso, om hun  var 
g if t og a lle red e  h av d e  B 0rn , e lle r  om  hun  f0 rs t v a r  i Om stam - 
digheder, e ller om h u n  endnu  v a r  M0 og i a l T ug tighed  og >€r- 
b a rh ed  e r in d red e  H r. D on Q uixo tes E lsk o v slsn g se l. D ertil sva- 
re d e  h a n : „D ulcinea e r  M0 endnu, og m in  K E rlighed  m e re  tro- 
fa s t  end n o g en s in d e ; v i u d v ek s le r lig esaa  sjte lden t T anker, som 
v i a ltid  h a r  g jo rt; m en  h en d e s  S k0nhed  e r  fo rv an d le t til en smud- 
s ig  B ondepiges S k ik k else .“ D erp aa  fo rta lte  han  dem  F ru  D ul­
c in eas  F o rtry lle lse  P u n k t fo r P u n k t og  desuden  alt, hvad  der 
v a r  hsendt ham  i M ontesinos’ H ule , sam t de t M iddel, som  den 
v ise M erlin  h av d e  anvist ham  til a t  I0se h en d es F ortry lle lse , 
nem lig  a t Sancho sk u ld e  p isk e  sig . D e  to A d e lsm sn d  fandt 
um aade lig  m egen  F o rn 0 je ls e  i a t  h 0 re  D on Q uixote fo r te l le  om
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sin  H isto ries  besynderlige  T ild rage lse r, og d e  v a r  lige  sa a  for- 
undrede over h an s  D aa rsk ab er som  over den  fin td an n ed e  M aade, 
hvorpaa h an  fo rta lte  derom . S n a rt an saa  de ham  fo r  e t fo rstan - 
digt M enneske, sn a rt san k  h a n  for d eres  0 jn e  h e it ned  til For- 
rykthed, og de künde  ikke  b live  en ige om, h v ilk e t T rin  im ellem  
K logskab og G alskab  de sk u ld e  h en v ise  ham  til.

D a S ancho  v a r  fe rd ig  m ed  isit M aaltid , forlod h a n  V a r te n , hv is 
Krop ravede  om saa  s k a v  som  e t X, begav  s ig  ind  i de t an d e t V a ­
relse til sin  H e rre  og sagde, id e t h a n  tra a d te  in d : „ Jeg  v il d0 
paa, m in e  H erre r , a t  F o rfa tte ren  til den Bog, som  D eres V el- 
byrdigheder h a r  h o s sig, v il p lukke  en  H pne  m ed  m ig . T hi da 
han, som D eres V elbyrdighed siger, k a ld er m ig  en F raad se r, kan 
han lige  sa a  god t h a v e  k a ld t m ig  for en F y ldehund .“ „D et g0r 
han ogsaa ,“ sv a red e  D on Jeron im o, „m en  je g  kan  ikke huske, 
paa hv ilken  M aade h a n  g0r det, sk p n t je g  n 0 je  erin d rer, a t  h an s  
Y tringer k lin g er m eget d aa rlig t og tilm ed  e r  usande, som  vi tyde- 
lig t kan se  a f  den gode S anchos A nsigtstrfek, da han  jo  e r  til 
S tede h e r .“ „D eres  V elbyrd igheder k an  tro  m ig ,“ sagde S an ­
cho, „den Sancho og den D on Q uixote, som  fo rekom m er i H i­
sto rien  der, m aa veere to ganske an d re  en d  de, som  findes i den 
Bog, Sidi H arnet B en en g e li h a r  fo rfa tte t, D e sidstneevnte e r  n em ­
lig os se lv : M in H e rre  tapper, fo rs tan d ig  og fo re lske t, og je g  en- 
foldig og lystig, m en  h v erk en  en  F ra ad se r  e lle r en D rukken- 
bolt.“ „Ja, de t e r  ogsaa m in  M en ing .“ sagde D on Ju a n , „og 
hvis de t b lo t v a r  m ulig t, b u rd e  der u d sted es en F o ro rd n in g  om, 
at ingen anden  en d  Sidi H am e t B enenge li, den s tö re  Don Q ui­
xotes fp rs te  H isto riesk riv er, m a a tte  sk rive  om  R idderen  e ller 
noget, der an g a ar h a m ; g an sk e  som  A lexander befa lede , a t  ingen  
undtagen  A peiles m a a tte  fo rd ris te  s ig  til  a t  m a le  h am .“ „Lad 
hvem  d e r vil, m a le  m ig ,“ bem ® rkede D on Q uixote, „m en  ingen 
skal m ishandle m ig ; th i T aalm odigheden  fo rg a ar en  ofte , n a a r  m an 
tynger den m ed  a lt fo r m ange K rs n k e lse r .“ „Ingen  kan  uh^ev- 
ne t krtenke H r. D on Q uixo te ,“ sagde D on Ju a n , „ ifa ld  han  ikke 
vil afbdde K rs n k e lse rn e  m ed  sin  T aalm odigheds S kjo ld , som 
synes m ig a t vcere m eget s tö rt og s tä rk t .“ M ed d isse  og andre 
slige S am ta le r forlpb en  s to r  D el a f  N atten , og skpn t D on Ju an  
vilde h av e  h a f t  D on Q uixote til a t  I s s e  endnu m e re  a f  B ogen for 
a t se, hvo rledes han v ilde u d ta le  s ig  om den, v a r  h an  dog ikke
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a t overta le  dertil, m en  sagde, a t h a n  h av d e  Isest nok  i den, og 
e rk te re d e  den g en tag n e  G an g e  fo r en g an sk e  taabe lig  Bog, og 
h an  v ilde ikke, a t F o rfa tte ren , hv is  h a n  tilfeeldigvis kom  efte r, a t 
h an  h av d e  h a f t den i H s n d e , sk u ld e  s v s lg e  i B ev idstheden  om, 
a t  han  havde I s s t  den , efte rsom  den indeho ld t sa a  sk idne og 
ned rige  T ing, a t han  ikke  künde  ta a le  a t  ta n k e  p aa  dem , endsige 
leese dem . D e to sp u rg te  ham , hvorhen  han  n u  ag ted e  a t  drage. 
H an  svarede , a t  han  red  til Z aragoza fo r a t  o v e rv a re  den T u rn e­
ring , ved hv ilken  S e jrsp risen  er e t  H arn isk , og som  a a rü g t af- 
ho ld es i d e n n e  S tad . D on Ju an  g jo rd e  ham  n u  op m erk so m  paa , 
a t den n e  ny e  H isto rie  fo rta lte , h v o rled es D on Q uixote , han  v a re  
sig  n u , hvem  h a n  vilde, h av d e  v a r e t  til S te d e  dfer ved en Ring- 
ridn ing , som  b lev  b esk rev e t uden  m indste  O pfindelsesevne, tarve- 
lig  i H en se en d e  til V algsprog, ganske u sse l i R e tn ing  a f  R idder- 
d rag te r, m en  rig  p aa  D um heder. „I sa a  F a id ,“ sagde Don Q u i­
xote, „vil je g  ikke  s a t t e  m in  Fod i Z aragoza, og derved  blo tstille  
den n e  ny e  H is to rie sk riv e rs  L 0gne fo r h e le  V erden . N u skal Folk 
dog fa a  a t  se, a t  je g  ikke  e r  den D on Q uixote, h an  ta le r  o m .“ 
„D eri h an d le r  D e s a rd e le s  k log t,“ sagde D on Je ro n im o ; „d e r  er 
jo  ogsaa en T u m e rin g  i B arcelona, h v o r H r. D on Q uixote vil 
k u n n e  v ise sin  T ap p e rh ed .“ „D e t e r  ju st, h vad  je g  h a r  i S inde 
a t  g 0 re ,“ sagde D on Q u ixo te ; „o g  da de t n u  e r  p aa  T ide, beder 
je g  D em  om T illad e lse  til a t  g aa  i S eng  og  anm oder D em  om a t 
op tage m ig  im ellem  D eres bedste  V enner og T je n e re .“ „M ig i 
lige  M aade ,“ sag d e  S an ch o ; „hvem  v6d, om ikke  ogsaa je g  en- 
gang  künde  vjere god til no g et.“ D erp aa  sk ilte s  de. D on Q uixote 
og Sancho tra k  s ig  tilbage  til  d eres  V e re is e  og e fte rlod  Don 
Ju an  og D on Jeron im o h 0 jlig t fo ru n d red e  o v er den B landing af 
F o rs tan d  og  D aarskab , som  R idderen  havde udvist. N u troede 
d e  fu ld t og fa s t  paa , a t  d isse to v a r  den ffigte D on Q uixote og 
d en  ffigte Sancho, og ikke  de to , som  den aragon iske F o rfa tte r  
h av d e  b esk rev et. D on Q uixote stod  m eget tid lig t op, bankede paa 
Vffiggen til Vffirelset ved  S iden  a f  og b0d de H e rre r  F arve l, som 
h av d e  bevsertet ham . S ancho  b e ta lte  V $ rte n  rundelig t og raad ed e  
ham  til h e re fte r  a t  sk ryde  m in d re  m ed  K roens F o rraad  e ller holde 
den b ed re  forsynet.
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LX. KA PITEL

Om det, der hcsndte D O N  Q U IX O T E , da han  drog til  Barcelona.

D et v a r  en kplig  M orgenstund , og  m an  k ü n d e  form ode, a t 
denne D ag, p aa  hv ilken  Don Q uixote drog ud  a f  K roen, v ilde 
blive lige  saa  kplig . H an  h av d e  i F o rv e jen  erkynd ige t s ig  om , 
hvilken V ej d e r  v a r  den n e rm e s te  til B arcelona, u den  a t  m an 
kom over Z aragoza. S aa  iv rig  v a r  han  fo r a t  g0 re  den  ny e  H i­
sto riesk river til L 0gner, der, e f te r  h vad  m an h av d e  fo rta lt ham , 
i saa h0 j G ra d  h av d e  fo rrin g e t h a n s  K arak ter. N u  v ilde  Tilfael- 
det, a t der i m e re  end seks D age ikke  hrendte ham  noget, som 
var v $ rd  a t  nedsk rive . M en om A ftenen  den s je t te  D ag, netop  
som han  red  a fs te d  e t  S tykke fra  L andevejen , o verraskede  N at­
ten ham  u n d e r  ts tv o k se n d e  E ge —  e lle r v a r  de t K o rk e tr s e r?  
(Thi paa d e tte  P u n k t ia g tta g e r  S idi H am e t ikke  den N pjagtighed, 
som han  p le je r  a t  overho lde i an d re  T in g ). H e rre  og T je n e r  steg  
a f  og g jo rde T rtestam m erne til d e re s  H ovedpuder. Sancho , der 
den D ag havde ta g e t s ig  en  lille  V esperkost, g ik  u den  v id e re  ind 
ad S 0vnens P o rte , m en  D on Q uixote , hvem  sn a re re  h a n s  F an ta ­
sie r end S u iten  ho ld t vaagen , k ünde  ikke lu k k e  e t  0 j e  fo r alle 
de tusinde T anker, der 10b om i h a n s  H ovede . S n a r t fo rekom  det 
ham , a t h a n  b e fa n d t sig  i M ontesinos’ H u le , sn a rt a t  h an  s a ä  den 
til en B ondepige fo rv an d led e  D ulcinea hoppe  o m kring  og  sp ringe  
op paa s it  H u n e s e l;  sn a rt a t den v ise  M erlin s  O rd I0d fo r h an s  
0 re n  og fo rkynd te  ham  de B e tin g e lse r og  A n stren g e lse r, som  
man m aatte  opfy lde og taa lm odig t p a a ta g e  sig  for a t  10se Dul- 
cineas F o rtry lle lse . H an  v a r  lige  ved  a t fo rtv iv le over sin  V aa­
bendrager Sanchos T rev en h ed  og M angel p aa  K a rlig h e d  til 
N esten , da han , e f te r  h a n s  B eregn ing , endnu  k u n  h av d e  g ivet 
sig se lv  fern S lag , e t g an sk e  r in g e  og  u s0m m elig t A ntal i Forhold  
til den s tö re  M $ngde , som  endnu  m ang lede . O g h e ro v e r  blev 
han sa a  bekym ret og  ffirgerlig, a t han  h engav  s ig  til  f0 lgende 
O v erv e je lse r: „N a ar A lexander den S to re  k ü n d e  overhugge den 
gordiske K nude m ed  de O rd : „A t h ugge  den over e r  lige  saa  
godt som a t 10se den op,“ og  lig e fu ld t b live H e rre  over h e le  
Asien, sa a  k ünde  de t ve l nu  g aa  lig e  sa a  godt m ed L 0sn ingen  af 
D ulcineas F ortry lle lse , om je g  se lv  gav S ancho  de H ug  im od
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h an s V illie. Thi hv is B e trage lsen  fo r d e tte  B efrielsesväerk er, at 
Sancho skal h av e  tre  T usinde  og sa a  og saa  m ange Slag, hvil- 
ken Vtegt kan  d e r  d a  ligge paa , om h a n  g iv e r s ig  dem  selv, e ller 
om en anden  g iv e r ham  dem , da H ovedsagen  jo  dog er, a t han 
fa a r  dem , h v o r de saa  kom m er f ra .“ ! den n e  O verbev isn ing  neer- 
m ede  h a n  s ig  Sancho , og e f te r  a t han  fp rst h av d e  ta g e t Rosinan- 
te s  T0 j le  og la g t den saa led es til  R e tte , a t  h a n  bekvem t künde 
slaa  ham  m ed  den, begynd te  h a n  a t  I0se h an s B s lte re m m c  op, 
sk0n t de t er den alm inde lige  M ening, a t  Sancho kun  h av d e  en, 
n em lig  den fo rre s te  Rem , der ho ld t h a n s  B u k se r  oppe. N eppe 
v a r  D on Q uixote kom m et ham  neer, f0 ren d  S ancho  v aag n ed e  til 
fu ld  B ev idsthed  og ra a b te :  „H vad  e r  d e t?  H vem  er det, der 
r0 re r  ved  m ig og  l0 se r m ine R e m m e ? “ „D et e r  m ig ,“ svarede 
Don Q u ixo te ; „ je g  v il g0re din E fte rladenhedssynd  god igen og 
ra a d e  Bod p aa  m in  G rtem m else ; je g  vil p isk e  dig og i h v e r t Faid  
til D els befri dig fo r den G e ld , du h a r  ta g e t p aa  dig. D ulcinea 
om kom m er i E lend ighed , du le v er ubekym ret, je g  d0r a f  L en g se i. 
L0s a ltsaa  friv illig t din B ukserem ; th i de t er m in  faste  Beslut- 
n ing  p a a  de tte  ensom m e S ted  a t  g ive dig i d e t m indste  to T u ­
s in d e  S v0beslag .“ „D et b liv e r d e r  ikke  n o g e t af, D eres  V el­
byrd ighed ,“ sag d e  S ancho ; „ v e r  d e rfo r ro lig , e lle rs  la v e r  je g  
v ed  den levende G ud  en saadan  L arm , a t  se lv  de d0ve skal k unne  
h 0 re  O S. D e P isk , je g  h a r  fo rp lig te t m ig til, skal v a r e  friv illige 
og ikke  tvungne , og i 0 je b lik k e t  h a r  je g  s ie t ingen  Lyst til at 
b live  p iske t. D et m aa  v tere nok, n a a r  je g  g iver D eres V elbyr­
d ighed  m it O rd  paa , a t  je g  skal p isk e  m ig  se lv  og  garve  m it 
S k ind , sa a  sn a rt je g  fa a r  Lyst d e rtil.“ „D et gaar ikke an  at 
overlade  d e t til d in T jenstv illighed , S ancho ,“ sagde D on Q ui­
xo te ; „ th i du e r  h aa rd h je r te t, og sk0n t du e r  B onde, e r  du ogsaa 
tyndsk indet.“ N u b r0des han  m ed ham  og an s tre n g te  s ig  fo r at 
f a a  h a n s  B ukserem m e sp tendte op. M en da S ancho  m s rk e d e  hans 
H ensig t, sp ran g  h a n  op, k as ted e  sig  over s in  H e rre , greb  ham  
om L ivet, sp tendte B en fo r ham  og k as ted e  ham  til jo rd e n , saa 
a t han  gabede m od H im m elen . H an  sa tte  s it h 0 jre  Knee p aa  hans 
B ryst og ho ld t h a n s  H tender m ed  sine, sa a  a t  h a n  h v erk en  künde 
v en d e  s ig  om e lle r faa  V ejre t. D on Q uixote sagde til h am : 
„H vordan , F o r r s d e r ,  ste tte r du d ig  op im od din H usbond  og 
f0d te  H e r re ?  L s g g e r  du H aand  p aa  den, som g iver dig sit
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B r0 d ?“ „Jeg  h v erk en  afssetter nogen  K onge e lle r  indssetter 
nogen K onge,“ sv a red e  Sancho, „ je g  v a rg e r  kun m it S k ind ; 
for det e r  je g  jo  dog f0d t H e rre  over. Lov m ig, a t  D e v il fo rho lde 
Dem ro lig  og for 0 je b lik k e t ikke str® be e f te r  a t p isk e  m ig , saa  
skal je g  s trak s slippe D em  og Sffitte D em  i F rih e d ; m en  hv is 
ikke, saa

Skal d u  d0 som  en Forr®der,
F jende, du a f  D onna S an ch a!“

Don Q uixote lovede d e t og  svor ved  sin  H ersk erin d e s  Liv, a t 
han ikke  v ilde  r0 re  saa  m e g e t som  en  T raad  a f  h a n s  D ragt, m en  
ganske overlade d e t til  h a n s  f r ie  V illie  og eg e t B ehag  a t  p iske 
sig, n aa r  han  h av d e  Lyst. Sancho re js te  sig , g ik  e t godt S tykke 
bort f ra  S ted e t og v ilde  l$ g g e  sig  op ad e t  ande t T r$ . M en da 
fplte han , a t  d e r  v a r  noget, d e r  berp rte  h a n s  H o v ed e ; h a n  s trak te  
Hffinderne op og fik  fa t p aa  to M enneskefpdder m ed Sko og 
S tr0m per paa . H a n  begynd te  a t ry ste  a f  Skrffik og l0b h e n  til 
et ande t Tr®, m en  d6r  m 0dte der ham  d e t sam m e; sa a  gav h an  
sig  m ed hpj R 0st til a t  raa b e  p aa  D on Q uixote , fo r a t  h a n  sku lde 
kom m e ham  til Hjffilp. D on Q uixote kom , og da h a n  sp u rg te , 
hvad der var hffindt ham , og h v o rfo r h a n  v a r  sa a  bange , svarede 
Sancho, a t  alle T tte e m e  h an g  fu lde  a t  F 0 d d er og B en  a f  M enne- 
sker. Don Q uixote f0 lte  p aa  dem , fo rstod  straks , h vad  de t m a a tte  
Vffire, og sagde til S an ch o : „D er e r  in te t a t vtere bange fo r ;  thi 
disse F 0 dder og B en, som du f0 le r, m en  ikke se r ,  tilh 0 re r  sik­
kert nogle R0v e re  og  S tim tend, der e r  b le v e t h s n g te  i d isse 
Trffier. H e r  ud e  i S koven  p le je r  Q vrigheden  a t  lad e  en tyve- 
tredive S tykker k lynge op ad  G angen , n a a r  d e  b liv e r paag rebne, 
og d era f s lu tte r  jeg , a t  vi m aa  vffire n® r ved B arcelona.“ S a a ­
ledes forhold t de t sig  i V irkeligheden  ogsaa; R idderens Slut- 
n ing h av d e  v s r e t  r ig tig . D a M orgenr0den  v is te  sig , hffivede de 
deres B likke og saä, a t  h in e  Trffiers F ru g te r  v irk e lig  bestod  i 
Rpverkroppe.

Im id lertid  b lev  de t ly s  D ag, og h av d e  d e  d0de f0 r s a t Skreek 
i dem, saa  b lev  de nu  ikke  m in d re  cengstelige ved  S ynet a f  m ere  
end fyrretyve lev en d e  R 0vere, som  p ludse lig  om ringede dem  og 
paa K ata lonsk  ra a b te  til  dem , a t  de sku lde  ho lde  stille  og v en te , 
til deres H pvd ing  kom . D on Q uixote v a r  til F ods og h a n s  H est
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uden  T0 m m e, h a n s  L an se  stod  Isenet til e t  Trte, k o rt sag t, han  var 
Vffirgel0 s. D erfo r fan d t h an  d e t raa d e lig t a t  Isegge A rm ene over 
K ors og b0 j e  H ovede t for a t  sk a a n e  s ig  til en b ed re  T id  og Lej- 
lighed. Im id lertid  p lynd rede R 0verne Rucio og lod ikke de t m ind­
s te  b live tilb ag e  a f  alt, h vad  der v a r  i dens Tvserstek og Vadstek, 
og d e t v a r  en  s to r  L ykke fo r Sancho, a t h a n  b a r  H ertu g e n s  G uld- 
du k a te r saavel som  dem , h an  hav d e  ta g e t m ed h jem m efra , i en 
P en g ek a t p aa  den b a re  K rop ; m en  d esu ag te t v ilde den ne tte  
B ande s ik k e rt h av e  u n d ers0 g t ham  endnu  g ru nd igere  og ogsaa 
nok  h a v e  fa a e t opsnuse t, hvad  h a n  b a r  im ellem  H u d  og K0 d, om 
ikke  H 0vdingen  v a r  kom m et til i de t sam m e. D enne M and künde 
e f te r  s it U dseende a t  d0m rae vel v s r e  o m tren t fireog tred ive  A ar 
gam m el. H an  v a r  stterk tbygget, m iddelhpj, b run  i A nsig te t og 
h av d e  e t  a lvo rlig t A asyn. H an  red  p aa  en msegtig H est, v a r  if0 r t 
en P a n se rsk jo rte  a f  S taa l og h av d e  e t P a r  P is to le r  p aa  h v er 
S id e  a f  H e s te n ; de v a r  a f  den S lags, som  m an p aa  d en n e  Egn 
k a ld er „ P u ffe rt m ed  S te n la a s“ . H a n  saä, a t  h a n s  V s b n e re , thi 
saa led es k a ld e r  m an  d e  Folk, som  d riv er d en n e  H aan d te rin g , var 
i B egreb  m ed a t  udp ly n d re  S ancho  P anza . H a n  b efa led e  dem  a t 
lad e  de t fa re , m an adl0 d  ham  0 jeb Iikkelig , og sa a le d es  undslap  
P en g ek a tte n  den Skeebne, som  hav d e  v e n te t den. H an  u n d red e  
s ig  o v er a t  se  en L an se  s ta a  Itenet m od e t Trte, e t  S k jo ld  ligge 
p aa  Jo rden  og D on Q uixote s ta a  if0 rt fu ld  R ustn ing  og hensunken  
i dyb E fte rtan k e , m ed saa  b ed r0 v e t og  tun g sin d ig t e t A nsigt, som 
kun  Grffim m elsen se lv  v ilde k u n n e  m a le  det. H a n  n s rm e d e  sig  
til ham  og sa g d e : „ V s r  ikke  saa  bekym ret, m in gode V en ; I er 
ikke  fa ld e t i H s n d e rn e  p aa  en  grusom  B usiris, m en  i R oque 
G u in arts , som  sn a re re  e r  m ed lidende en d  s tre n g .“ „ Jeg  e r  ikke 
sa a  kum m erfu ld , fo rd i je g  e r  fa ld e t i d ine H ^ n d e r , ta p re  Roque, 
hv is  R ygte ikke  in d k red ses  a f  nogen  G raenser p aa  Jo rd en ,“ sva­
red e  D on Q uixote, „m en  ford i je g  h a r  v s r e t  sa a  sk0desl0s, at 
d ine  S o lda te r h a r  k u n n e t o v errask e  m ig, u den  a t  m in H e s t var 
op t0m m et, sk0n t je g  dog if0 lge L ovene fo r de t v an d ren d e  Rid- 
derskab , som  je g  tilh0re r , e r  fo rp lig te t til  s te d se  a t vsere aar- 
vaagen  og til enhver T id  v s r e  m in  egen  S kildvagt. T hi du m aa 
v ide , heltem od ige R oque, a t  hv is  de h av d e  fu n d e t m ig  til  H est 
m ed S k jo ld  og L anse , saa  v ilde de t ikke  v® re b le v e t h e it  Is t at 
s e jre  over m ig, saasom  jeg  e r  Don Q uixote a f  M ancha, h v is  Be-
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d rifte r  h a r  fy ld t h e le  Jo rd en s K reds.“ R oque G u in a rt forstod 
straks, a t  D on Q uixotes svage S ide la n g t sn a re re  v a r  G alskab  
end T apperhed , og sk0n t han  o fte  h av d e  h 0 rt ta le  om ham , havde 
han dog a ld rig  an se t h a n s  B pdrifte r fo r san d e  e lle r k u n n e t over- 
ta le s ig  til a t tro , a t  en  sa a  fo rryk t P assio n  v irk e lig  künde  be- 
hersk e  d e t m enneskelige  H je r te . H an  glsedede s ig  a ltsaa  m eget 
over a t  h av e  m pdt ham  fo r n u  se lv  a t k u n n e  v® re V idne til, h vad  
han h id til kun h av d e  h 0 r t om ham  fra  de t f je rn e . H an  sagde der­
for til h am : „T ap re  R idder, v $ r  ikke  m ism odig, og an se  ikke 
denne T ilsk ikkelse  fo r en  U lykke. T hi d e t kan  vffire, a t  ju s t 
naa r D eres Fod sn u b le r h er, vil D eres  Skffibnes k rum m e S ti a tte r  
re tte  sig , saasom  H im m elen  o fte  ad O m veje , d e r  e r  sa a re  sael- 
som m e og ald rig  se te  e lle r  an ed e  a f  M ennesker, p le je r  a t  o p re jse  
de faldne og b erig e  de fa ltig e .“ D on Q uixote v ilde a lle red e  til 
at bevidne ham  sin  T aknem m elighed , da de bag  ved  s ig  h 0 r te  en 
S tam pen som a f  en  h e i F lok  H e s te ; m en  de t v a r  dog kun  en 
eneste, p aa  hv ilken  e t u n g t M enneske kom  rid en d e  i rasen d e  
Galop. H an  sa ä  ud  til a t vffire nogle og tyve A ar gam m el, v a r  
klffidt i g r0n t D am ask  m ed  gyldne T resse r, h av d e  snffivre Ben- 
klffider paa og en S k ipperkappe , p aa  H ovede t en  H a t a f  vallonsk 
A rt m ed opkram m et S kygge, og snffivre b lanke  S tpv ier p aa  Be- 
n en e ; S po rem e, D olken og K aarden  v a r  forgyldte, i H aanden  
havde han  en k o rtlpbe t B 0sse og i Bffiltet e t P a r  P is to le r. V ed 
denne H este tram p en  d re je d e  R oque H ovede t og sa ä  den dejlige  
Skikkelse, som , saa  sn a rt den kom  h e n  til  ham , til ta l te  ham  p aa  
folgende M aad e : „ Jeg  kom m er h id  fo r a t  spge dig, ta p re  Roque, 
om ikke fo r a t finde Hjffilp m od m it O nde, sa a  dog H usvalelse . 
Og fo r ikke  lä n g e re  a t  lad e  dig i U vished , (th i je g  e r  sikker 
paa, a t du ikke  h a r  kend t m ig) v il je g  s ig e  dig, hvem  je g  er. 
Jeg e r  C laud ia  Je ro n im a, en D atie r a f  S im on F orte , som  stedse  
har vffiret din gode V en og sam tid ig  en dpdelig  F je n d e  a f  C lauquel 
Torrellas, som  ogsaa e r  din F jen d e , da h an  h p re r  til  M odpartiet. 
Du v 6d ogsaa, a t  d en n e  T o rre llas  h a r  en S0n, som  h e d d e r Don 
V icente T o rre llas , e lle r  i de t m indste  fo r endnu  ikke to T im er 
siden hed  saaledes, og h a n . . . .  M en  fo r a t  g0 re  Fortffillingen ora 
min U lykke kort, vil je g  i fa a  O rd  s ig e  dig, hv ilken  Krffinkelse 
han h a r  tilf0 je t m ig. H an  sa ä  m ig, g jo rd e  K ur til m ig, je g  h 0 rte  
paa ham , fo re lskede m ig bag  m in F a d e rs  Ryg, th i der g ives ikke
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nogen  K vinde, hvor forsig tig  og tilbageho ldende hun  end er, som 
ikke v ilde finde m e re  en d  T id  nok  til  a t  v irkeliggdre  s in e  liden- 
sk ab elig e  0 n s k e r . K ort sagt, han  lovede m ig  i€ g te sk a b , je g  gav 
ham  m it O rd  p aa  a t v ille  tilh ^ re  h am , u d en  a t vi dog g ik  v idere .
I G aa r fik  je g  a t vide, a t han  h av d e  forglem t, h vad  h a n  skyldte 
m ig, fo rm a le t  sig  m ed  en an d en  og i M orgen ag ted e  a t ho lde 
B ryllup , en E fte rre tn in g , som  n testen  b ra g te  m ig fra  S an s og 
S äm ling  og g jo rde E nde p aa  m in T aalm odighed. O g  da m in 
F a d e r ikke  v a r  til  S tede , saa  var je g  p aa  S ted e t og tra k  denne 
D rag t paa , som  du h e r  ser, s teg  til H e s t og drev  den frem  i ra ­
sen d e  H ast, indhen tede  D on V icen te  en M ils V ej h e rfra , og uden  
a t s in k e  m ig m ed a t udst0de K lager e lle r  h 0 re  p aa  h an s  U nd- 
sky ldn inger afsk0d  je g  denne B 0sse im od ham  og desuden  disse 
to P isto le r, og je g  tro r, a t je g  h a r  ja g e t ham  m e re  en d  K ug­
le t  nok  i L ivet og i h an s  B ryst aab n et P o rte , ad  hv ilke  mm  
^ r e ,  om flyd t a f  h an s Blod, hffivnet sk red  frem . Jeg  e fte rlod  ham  
dbr i Hffinderne p aa  h a n s  T je n e re , som  h v erk en  tu rd e  e ller 
künde  fo rsv a re  ham . Jeg  h a r  opspgt dig, fo r a t  du  skal b n n g e  
m ig  til  F ran k rig , h v o r je g  h a r  S lsg tn in g e , h o s hvem  je g  kan 
opholde m ig , og tillig e  fo r a t  b ed e  d ig  om a t besk y tte  min 
F ad er, fo r a t D on V icen tes m ange  V en n e r ikke  skal d r is te  sig  
til a t  ta g e  en fo rb ryderisk  H tevn over h am .“ R oque, d e r  var 
fuld af F orund ring  over den dejlige  C laud ias s traa len d e  D ragt, 
sm ukke S k ikkelse  og d ristige  H and ling , sagde til h e n d e : ,,F0lg 
m ig , F ru e , lad  os f0 rs t se, om din F je n d e  e r  dpd, sa a  v il vi siden 
overve je , h vad  d e r  v il v®re b ed st fo r dig a t  g 0 re .“ D on Q uixote, 
som  o p m srk so m t h av d e  ly tte t til, h vad  C laud ia  sagde og R oque 
G u in a rt svarede , tog  n u  O rd e t: „Ingen  beh0ver a t  um age  sig  
m ed  d en n e  F ru e s  F o rsvar, de t vil je g  p aa tag e  m ig. L ad  m ig  faa 
m in H e s t og m in e  V aaben, og v en t p aa  m ig  h er, Jeg  v il ops0 ge 
den n e  R idder og, h vad  en ten  han  e r  dpd e lle r  levende, tv inge 
ham  til a t  opfy lde d e t L 0fte , han  h a r  g ive t sa a  sto r en  S k^nhed ." 
„D et e r  s ik k e rt og v is t,“ sagde S ancho , „ th i m in  H e rre  h a r  en 
ypperlig  H aa n d  til  a t  b rin g e  G ifte rm aa l i S tan d ; d e t e r  kun 
g an sk e  faa  D age siden , h a n  tvang en, d e r  h e lle r  ikke  v ilde  holde 
s it  L0 fte , til a t g ifte  sig  m ed en  anden  Jom fru . O g dersom  de 
slem m e T ro ld m $ n d , som  fo rf^ lg e r ham , ikke  v a r  kom m et og 
havde fo rvand le t h a n s  v irkelige  S k ikkelse  til en L akajs, saa
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vilde den T im e a lle red e  nu  veere kom m et, da den om ta lte  jom - 
fru  ikke m e re  v a r  Jo m fru .“ R oque, hv is  T a n k e r  besk teftigede 
sig  m e re  m ed  den sk 0nn e  C laudias S k s b n e  en d  m ed  H e rre n s  og 
T jen eren s S nak , b 0 rte  ikke  engang , h v ad  d e  sagde, m en  befa- 
lede sine V sebnere a t  g ive Sancho a lt d e t igen , som  de havde 
taget a f  Rucio, og e f te r  a t h av e  g ive t dem  A nvisn ing  paa, a t de 
skulde v en d e  tilbage til d e t S ted , hvor de h av d e  h a f t  H erb erg e  
den fo reg aaen d e  N at, red  h a n  i s t0 rs te  H a s t b o rt m ed  C laudia 
for a t  ops0ge den sa a red e  e lle r dpde D on V icen te . D e kom  til 
det S ted , h v o r C lau d ia  h av d e  tru ffe t harn, m en  fa n d t d e r  ikke 
andet end frisk  udgydt B lod; da de sa ä  sig  om til a lle  S ider, op- 
dagede de im id lertid  oppe p aa  en H pj nog le  M en n esk e r og  slut- 
tede sig  til, sa a le d es  som  d e t v irk e lig  ogsaa forhold t sig , a t det 
m aatte  vsere D on V icen te , der b lev  fp rt a fs te d  a f  s in e  Folk, en ten  
levende e ller d0d, for a t  b live  fo rbunde t e lle r  la g t i G rav en . D e 
skyndte sig  a t  in d h en te  dem , og  da de an d re  k u n  gik F od  for 
Fod, lod det s ig  le t  gpre. D e fan d t Don V icen te  i h an s T je n e re s  
Arm e, hvem  h a n  m ed m a t og svag  S tem m e bad om , a t  d e  skulde 
lade ham  d0 h er, efte rsom  S m erte rn e  i h a n s  S a a r  ikke  tillod  ham  
a t kom m e videre. C laud ia  og R oque sp ran g  a f  H es ten  og ilede 
hen til ham . T je n e rn e  b lev  fo rsk ra k k e d e  ved S y n e t a f  R oque, og 
C laudia var fo rfte rd e t ved S ynet a f  D on V icente. 0 m h e d  og 
F o rb itre lse  k tem pede i h en d e s  H je r te ;  h u n  tra a d te  h e n  til ham , 
greb h an s  H aa n d  og  sa g d e : „H av d e  du ra k t m ig  denne , saa led es 
som A ftalen  var, saa  v ilde du  a ld rig  v s r e  kom m et i en saadan  
T ilstand.“ D en  saa red e  A delsm and aab n ed e  s in e  h a lv t b ru s tn e  
0 )n e , og d a  h a n  g enkend te  C laud ia , sagde h a n : „ Jeg  se r  vel, 
min sk0nne, b ed rag n e  E lskede, a t  de t e r  dig, d e r  h a r  d r s b t  m ig. 
Du h a r  I0nnet m ig p aa  en  M aade , som  m in e  k s r l ig e  T an k er a l­
drig h a r  fo rtjen t, og som  a ld rig  tilkom  dem ; th i h v erk en  i T anke 
eller i G e rn in g  h a r  je g  nogensinde fo rn term et e l le r  k u n n e t for- 
n e rm e  d ig .“ „E r det da ikke  sa n d t,“ sagde C laudia , „a t du i 
M orges v ilde  ho lde  B ry llup  m ed L eonora, den r ig e  B aibastros 
D a tte r? “ „N e j, v isselig  ik k e ,“ sv a red e  D on V icen te ; „m in 
onde Skffibne m aa  h av e  f0 rt d ig  de tte  R ygte fo r 0 r e ,  fo r a t  du 
a t  S kinsyge sk u ld e  ber0ve  m ig  L ivet, som  je g  dog v il an se  for 
lykkeligt, da je g  ender d e t fo r din H aa n d  og i d ine  A rm e. O g vil 
du overtyde dig om, hvor a lvorlige  og san d e  m in e  O rd  er, saa
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tryk  m in H aan d  og g 0 r m ig  til d in  G em al, ifald  du 0 n sk e r det. 
E n  s tp rre  O p re jsn in g  k an  je g  ikke  g ive dig for den F o m erm e lse , 
som  du m ener, je g  h a r  tilfp je t d ig .“ C laud ia  k lem te  h an s  H aand , 
og saa  bek lem t b lev  h u n  derved  se lv  om H je r te t, a t  h u n  a fm a g tig  
san k  om p aa  D on V icen tes b ild e n d e  B ryst, og han  selv  fik  et 
A nfa id  a f  D 0dskram pe. R oque v a r  b es ty rte t og v id ste  ikke, hvad  
han  sk u ld e  g ribe  til. T je n e rn e  ilede  afs ted  fo r a t  h e n te  V and til 
a t  stsenke dem  i A nsig te t m ed. D e kom  m ed d e t og overpste  dem 
derm ed. C laud ia  kom  til s ig  se lv  igen e f te r  sin  B esv im else , m en 
D on V icen te  kom  sig  ikke  e f te r  s it A nfa ld . H an s  L iv  v a r  til Ende. 
D a C laud ia  sa ä  det, d a  hun  h av d e  ov erty d e t sig  om, a t  hendes 
G em al ikke  m e re  levede, f ik  h u n  L ü ften  til  a t  skeelve v ed  sine 
S uk, lod H im m elen  genlyde a f  s in  Jam m er, rev  H a a re t a f  s it 
H ovede og gav de t til  P ris  fo r  V indene, fl® ngede s it  A nsigt 
m ed  eg n e  H sender og v is te  a lle  d e  T egn  p aa  S m erte  og Kval, 
som  m an kan teenke sig  vil u d sp rin g e  af e t fo rp in t H je r te . „ 0 ,  du 
grusom m e, u b es ind ige  K vinde,“ ra a b te  hun , „hvor le t lod du dig 
ikke  h en riv e  til a t  ssette e t sa a  a fsk y e lig t Forsset i Vffirk! 0 ,  hv il­
ken v an v ittig  M agt h a r  du ikke, Skinsyge, til h v ilk e t fo rtv iv let 
M aal fp re r  du ikke  den, som  g iver dig R um  i sin  B arm ! O, min 
e lsk ed e  B rudgom , m a a tte  din V ansksebne, fo rd i du v a r  m it H je r ­
te s  U d k aam e, fp re dig fra  B rudesengen  til G ra v e n !“ S a a  h eftig  
v a r  C laud ias S org , saa  sm erte lig  h en d es Jam ren , a t  den lokkede 
T a a re r  a f  R oques 0 jn e ,  som  e lle rs  ikke  ved  n ogen  L ejlig h ed  var 
v an te  til  a t  udgyde dem . O gsaa T je n e rn e  grsed, C laud ia  besvi- 
m ede  h v e r t 0 je b lik ,  h e le  E gnen  sy n te s  a t  v tere en  K um m erens 
M ark  og e t V anheldets  O pholdssted . E n d elig  b e fa led e  R oque G u i­
n a r t D on V icen tes T je n e re  a t  b tere h an s  Lig til h an s  F ad ers  Bo- 
pffil, som  ikke laa  la n g t de rfra , fo r a t h an  k ünde  b live la g t i G ra ­
ven . C laud ia  sagde til  R oque, a t h u n  nu  v ilde beg ive s ig  til et 
K loster, hvor h en d e s  M o ster v a r  A bbedisse, og ag ted e  a t  en d e  sit 
L iv  dbr ved  en bed re  B rudgom s H aand , til  hvem  D 0dens H erre- 
dpm m e ikke s tra k te  sig . R oque berpm m ede h en d es from m e For- 
sffit og  tilbpd a t  v ille  ledsage hende , til hvad  S ted  h u n  v ilde , og 
a t  fo rsv a re  h en d es F ad er im od Don V icentes P aarp ren d e , ja, 
im od h e le  V erden , hv is  m an  v ilde a n ta s te  ham . C laud ia  vilde 
im id lertid  ikke  p aa  n ogen  B etinge lse  tillad e  ham  a t ledsage h e n ­
de, tak k ed e  ham  m ed de h je rte lig s te  O rd  fo r h an s  T ilbud  og tog
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grffidende A fsked m ed ham . D on V icentes T je n e re  f0 rte  h an s  
Lig bort, og R oque v end te  tilbage til s in e  F olk . E n saad an  E nde 
fik C laud ia  Je ro n im as K serlighedseventyr. M en h vo rledes künde 
det gaa anderledes, n a a r  T raad en e  i h en d e s  s0 rge lige  H is to rie  v a r  
spundne a f  S k insygens uoverv indelige  og grusom m e M agt!

R oque G u in a rt fan d t s in e  V cebnere p a a  de t S ted , hvorhen  
han h av d e  b e fa le t dem  a t  d rage , og  sam m en m ed  dem  R idder 
Don Q uixote. D en n e  sad  p a a  sin  R osinan te  og h o ld t en fyndig 
Tale til dem  fo r a t  fo rm aa  dem  til a t  fo rlade en Levevis, d e r  var 
saa fa rlig  baad e  fo r S jjel og L egem e. M en da d e  fleste  a f  dem  
var G ascognere, ra a , v ilde  F olk , saa  g jo rd e  D on Q uixo tes Tale 
in te t synderlig t Ind tryk  p aa  dem . S aa  sn a rt R oque v a r  kom m et 
til, spu rg te  h a n  V aabendrageren  Sancho. om h a n s  F o lk  havde 
givet ham  de T in g  tilbage  og e rs ta tte t ham  de K ostbarheder og 
Vserdisager, som  de h av d e  ta g e t a f  yEselet. Sancho sv a red e  Ja , 
m en han m ang lede rig tignok  tre  N atk ap p er, d e r  v a r  lige  sa a  m e­
get vterd som  tre  s tö re  S te d e r . „H vad  sige r du, M a n d ?“ sagde 
en af de tilstedeveerende; „ je g  h a r  dem  h er, og de e r  ikke tre  
R ealer v e rd .“ „D et e r  sa n d t nok ,“ sagde D on Q u ixo te ; „m en 
n aa r  min V aabend rager ste tte r sa a  s to r  P ris  p aa  dem , e r  det, fordi 
han v6d, af hv ilken  H aan d  je g  h a r  fa a e t dem .“ R oque G u in a rt 
befalede, a t  m an  p aa  S te d e t sk u ld e  g ive ham  dem  tilbage . D erpaa 
lod han sine F o lk  s tille  s ig  op p aa  R tekke og kom m e frem  m ed 
alle de K ted n in g ssty k k e r, K ostbarheder og re d e  P en g e , k o r t sagt, 
alt det B ytte, de h av d e  g jo rt s id en  s id s te  D eling. H a n  v u rd ered e  
det kort og godt, gav d e t  tilbage , som  ikke lod  s ig  dele, bereg- 
nede det i P en g e  og fo rd e lte  h e le  U d b y tte t im ellem  a lle  sine 
K am m erater p aa  en saa  r e tf s rd ig  og fo rstan d ig  M aade, a t han  
ikke paa noget P u n k t o v ertraad te  den u d delende  R e tfe rd ig h ed s  
Lov e lle r  g jo rd e  sig  skyld ig  i Indgreb  o v erfo r den. E fte r  a t  de tte  
var sket, og a lle  h av d e  b illiget det, v a r  b leve t tilfred sstilled e  og 
havde fa a e t d eres  A ndel udbeta lt, sagde R oque til D on Q u ixo te ; 
„Dersom  m an  ikke  tog  d e t m eget n 0 j e  m ed  disse F olk , v a r  det 
um uligt a t  kom m e ud  a f  de t m ed  dem .“ H e rtil bem terkede S an ­
cho: „E fte r  det, je g  h e r  h a r  se t, e r  R e tte rd ig h e d  noget sa a  nyt- 
tigt, a t det m aa  ud0ves se lv  b lan d t Tyve og R 0 v e re ."  D ette  h0rte  
en af Veebnerne, Ip ftede Skseftet a f  s in  F lin t og v ilde s ik k e rt 
have k nust H ovede t p aa  S ancho , sa a fre m t R oque G u in a rt ikke
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h av d e  raa b t til ham , a t han  sk u ld e  ho lde  inde. Sancho v a r  lige 
ved  a t  besvim e a f  Skrffik og lovede  h e ilig t sig  selv , a t han  ikke 
v ilde aabne M unden m ere , sa a  I s n g e  h a n  opholdt s ig  b landt 
d isse Folk.

i d e tte  0 je b l ik  kom  der en en k e lt e lle r nog le  S ty k k er a f  de 
Vffibnere, der som  S k ildvag ter v a r  opstillede p aa  V e je n e  fo r a t 
ho lde  0 j e  m ed, hvem  d e r kom  forbi, og  b rin g e  d eres  H pvding 
E fte rre tn in g  om alt, h v ad  der fo reg ik . S p e jd e re n  sa g d e : „H erre , 
ikke  la n g t h e r f ra  p aa  V ejen  til B arcelona kom m er d e r  en sto r 
F lok F o lk .“ R oque sv a re d e ; „ E r  du b leve t k la r  over, om de 
h p re r  til de F olk , d e r  spger os, e lle r til dem , vi s p g e r? “ 
„K un til dem , vi sp g e r,“ sv a red e  V sb n e re n . „S aa  d rag  ud 
a lle  til H o b e ,“ sag d e  R oque, „og b rin g  dem  s trak s  hid 
til m ig  u den  a t  lad e  en en es te  undkom m e.“ D e g jorde, som 
d et b lev  dem  b efa le t. D on Q uixote, Sancho og R oque v a r  de 
eneste , d e r  b lev  tilbage  og ven ted e  fo r a t se, hv ilke  F än g e r Vffib- 
n e rn e  v ilde b rin g e  m ed sig . I M ellem tiden sagde R oque til Don 
Q u ixo te : „V or Levevis, H r. D on Q uixote, m aa forekom rae Dem  
m e g e t frem m edarte t, vo re  E ven ty r og O p leve lse r frem m edartede , 
m en  a lle  fa refu ld e , og de t u n d re r  m ig  ikke, a t  de fo rekom m er Dem 
saa led es ; th i je g  m aa  v irke lig  tils taa , a t der ikke  findes noget 
m e re  u ro lig t e lle r  bevffiget Liv. E n  vis T ran g  til Haevn h a r  en- 
g ang  fo rlokket m ig  til  a t  vffilge de tte  Liv, en T rang , hv is  Vffilde 
k an  b rin g e  se lv  de t ro lig ste  S ind  i O prpr. A f N a tu re n  e r  je g  med- 
lidende  og v e lta n k e n d e ; m en Hffivntprst som  F p lge a f  en eller 
an d en  Krffinkelse e r  i S tand  til  saa  fuldstffindigt a t t r s d e  m ine 
gode T ilbp je ligheder u n d e r F pdder, a t  je g  til  T rods fo r m it bedre 
V idende vedb liver a t  fp re  de tte  L iv ; og  ligesom  6n A fg rund  fprer 
til en anden , og en S ynd  d rag e r den anden  e f te r  sig , saa led es har 
R ingene i m ine hffivnsyge G ern in g e rs  K s d e  fp je t s ig  saa led es til 
h inanden , a t je g  ikke a len e  ta g e r  H s v n  fo r m ig  selv , m en  ogsaa 
p aa  an d res  V egne. Dog, skpn t je g  b efin d e r m ig  m id t i m ine  Vild- 
fa re lse rs  Labyrin t, e r  G ud saa  naadig , a t je g  ikke opgiver H aabet 
om engang  tryg  og velbeho lden  a t  n aa  ud a f  d en .“ D on Q uixote 
v a r  h p jlig  fo ru n d re t over a t  h p re  R oque fp re sa a  from  og forstan­
dig T a le ; th i v ed  s ig  se lv  h av d e  han  ts n k t ,  a t  d e r  b lan d t dem, 
som  g jo rd e  sig  e t  H aandvffirk a f  a t  stjffile, m yrde og rpve, ikke 
k ü n d e  findes nogen, som  v ilde  ly tte  til fo rstand ige og velover-
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v ejed e  O rd . H an  sv a red e  h a m : „H r. R oque, B egyndelsen  til H el- 
b rede lsen  b es taa r i a t e rkende  Sygdom m ens A rt og deri, a t den 
syge v illig t ta g er de Lcegem idler, som  Leegen fo re sk riv e r  ham . 
De e r  syg, D e k en d e r D eres egen  L idelse, og H im m elen  e ller 
re tte re  sag t G ud, d e r  e r  L®ge fo r os alle, vil s ik k e rt o v erfo r Dem  
anvende Lsegem idler, som  v il h e lb red e  D em , m en  som  i Rege- 
len kun langsom t b rin g er H elb red elsen , ikke  p aa  dn G an g  ved 
et Jfertegn. D ertil kom m er, a t  S yndere , som  bes idder Indsig t i 
deres e g e t O nde, m e g e t h u rtig e re  k a n  b ringes til B edring  
end de, som  e r  en fo ld ige . Da D eres  V elbyrd ighed  nu  h a r  v ist 
Klogskab i D eres  T ale, saa  kan  D e haab e  p aa , h u r tig t a t  finde 
L indring fo r D eres S am vittigheds Sygdom . M en v il D e k ö r te  D e­
res V ej og u den  M 0je  s0ge den r e tte  til D eres  Sjsels P re ise , saa  
f0lg m ed m ig! Jeg  sk a l l® re D em  a t  b live  en  vand rende  R idder, 
et Kald, der h jem spges a f  sa a  m ange  T rsengsler og U lykker, a t 
disse, h v is  D e gennem gaar dem  som  B ods0velser, s ik k e rt i en 
H aandevending  v il b rin g e  D em  op i H im m elen .“ R oque Io h p jt 
af Don Q uixotes gode R aad , og fo r a t  g ive S am ta len  en  anden 
Vending fo rta lte  han  ham  det sp rgelige U dfa ld  a f  C lau d ia  Jeron i- 
m as Eventyr, h v o rover S ancho  b lev  inderlig  b ed r0 v e t; th i den 
unge P iges S k0nhed , B eslu tsom hed og D ristighed  h av d e  b eh a­
get ham  h e it godt. Im id lertid  kom  de to  V s b n e re  tilbage , som 
var blevne sen d te  ud  p aa  F än g st. D e m ed fp rte  to A d e lsm an d  til 
H est, to P ilg rim m e til F ods og en  V ogn m ed  K vinder, fo ruden  e t 
halv t D usin T je n e re , som  dels til  Fods, dels til  H e s t led sag ed eD a- 
m erne; en d e lig to  M u la se ld riv e re . som  A d elsm an d e n e  h av d e  m ed 
s ig .V e b n e rn e  h av d e  ta g e t dem  im ellem  sig, og S e jrh e r re r  og Be- 
se jrede stod  i dyb T avshed  og v en ted e  paa , a t den s tö re  R oque 
G uinart sku lde tag e  O rde t. H a n  sp u rg te  fp rs t A delsm andene , 
hvem  de var, hvor de v ilde  hen , og h v o r m ange  P enge  de havde 
hos sig. En a f  dem  sv a re d e : „H e rre , vi e r  K ap ta jn e r  a f  det 
spanske Fodfolk , vo re  K om pagnier lig g e r i N eapel, og vi ag ter 
at indskibe os p aa  en a f  d e  fire  G a le je r, som , e f te r  h vad  vi hprer, 
ligger i B arcelona og h a r  O rd re  til  a t  se jle  til S icilien . V i h a r  vel 
en to-tre H u n d red e  G u lddalere  p aa  os, som  e f te r  vor A nskuelse 
er en sto r Rigdom , da S o lda tens knap p e  Sold ikke  tillader, a t  han  
sam ler s tp rre  S k a tte ."  D ere fte r re tte d e  R oque d e t sam m e Spprgs- 
m aal til  P ilg rim m ene, som  han  hav d e  re tte t  til K ap ta jn e rn e ; han
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fik  tii S var, a t  de stod  i B egreb  m ed  a t  indskibe s ig  til Rom , og 
a t  begge tilsam m en m a ask e  h av d e  en tresindstyve R ealer. Nu 
vilde han  ogsaa h0re, hvem  d e r befand! s ig  i V ognen, hvor de 
sk u ld e  hen , og h v o r m ange  P enge  d e  h av d e  h o s sig . E n  af de 
bered n e  L edsagere  sv a re d e : „M in naad ig e  F rue , D ona G uiom ar 
de Q uinones, g if t m ed  P rtesiden ten  fo r D om stolen  i N eapel, m ed 
sin  lille  D atte r, en  P ig e  og en H ovm esterinde  b e f in d e t s ig  i Vog­
n e n ; vi seks T je n e re  le d sag e r dem , og vore  P en g e  bel0ber sig  
til se k s  H u n d red e  G u ld d a le re .“ „ P a a  den M aade ,“ sagde R oque 
G u in art, „ h a r  vi n u  a lle red e  b ra g t d e t til n i H u n d re d e  G u lddalere  
og tresindstyve  R e a le r ; m in e  S o lda te r e r  ve l o m tre n t tresindstyve i 
T a l; reg n  ud , h v o r m e g e t de t b liv e r til h ver, th i je g  e r  en daarlig  
R egnem este r.“ D a R 0verne h p rte  dette , op l0ftede d e  d eres  R0st 
og ra a b te : „L eve R oque G u in a rt i tu sinde  A ar, til  T rods fo r de 
Sktelm e, som  a rb e jd e r  p aa  h an s  U n d erg an g !“ D e to  K ap ta jn e r 
v is te  s ig  m e g e t bedrpvede, P rs s id e n te n s  F ru e  v a r  overm aade 
nedslaae t, og h e lle r  ikke  P ilg rim m en e v a r  sy n d e rlig t g lade, da de 
saä , a t  d eres  F orm ue sk u ld e  beslagltegges. E t  0 je b l ik  lod R oque 
dem  sa a le d es  s ta a  i A ngst og  S p sn d in g . M en d e re fte r  v ilde  han 
ikke  lad e  d eres  B edr0 velse, som  m an k ü n d e  Itese p aa  e t  Bpsse- 
skuds A fstand , v a re  leengere og sagde h en v e n d t til  de to K ap ta j­
n e r :  „M ine H erre r , v il D eres  V elby rd igheder ikke v tere saa 
ven lige  a t  laan e  m ig  tresindstyve  G u lddalere , og F ru  P rsesidentin- 
den firsindstyve, fo r a t je g  k an  tilfred ss tille  de Folk, som  fp iger 
m ig , th i

P ra s te n  v ist a f  H unger dsfde,
om  ikke M essen gav ham  F0de.

O g d e re fte r  kan D e fr it og u h in d re t fortsffitte D eres  R ejse . Jeg  
skal fo rsyne D em  m ed  e t  L ejdeb rev , fo r a t  m an  ikke  skal tilfp je  
D em  n ogen  S kade, ifa ld  D e sku lde s tp d e  paa nog le  an d re  a f  m ine 
F olk , som  je g  h a r  fo rd e lt ru n d t om  p aa  E gnen . T hi de t e r  lang t 
fra  m in H en sig t a t fo ru re tte  S o lda te r e lle r K vinder, tilm ed  af 
fo m em  S tan d .“ M ed m ange  og v e lta len d e  O rd  tak k ed e  K aptaj- 
n e rn e  R oque fo r h an s V en lighed  og G avm ildhed ; th i som saadan  
b e tra g ted e  de det, a t han  lod dem  beho lde de f le s te  a f  d eres  P enge. 
F ru  D ona G uiom ar de Q uinones v ilde  s ty rte  ud  a f  V ognen for
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at kysse den s tö re  R oques F p d d er og Hsender, m en  han  v ilde  paa 
ingen M aade tillade det, bad  h en d e  tv® rtim od om  F orladelse, 
fordi han  havde m a a tte t tilfp je  h en d e  en saad an  F o ru re tte lse , 
hv ilke t han kun n0 d tes  til a t g0 re  p aa  G ru n d  a f  s in  stem m e 
H aand terings s tre n g e  V ilkaar. P rjesiden tinden  b efa led e  en  af 
sine T je n e re  s trak s  a t  u d b e ta le  d e  firs indstyve G u lddalere , som 
var hendes P art, og K ap ta jn e rn e  v a r  a lle re d e  ry k k e t ud  m ed  d e­
res tresindstyve. P ilg rim m ene v ilde  ju s t  til a t  u d lev ere  a lle  deres 
fattige S killinger, m en  R oque sagde til dem , a t de nu  k ünde  lade 
det v $ re  godt. D erp aa  v en d te  han  s ig  til s in e  F o lk  og sag d e : 
„N aar h v er a f  ed e r  faa r to a f  d isse G u lddalere , b liv e r  d e r  tyve 
tilovers; ti a f  dem  v il vi g ive til d isse  P ilg rim m e, og de an d re  ti 
til denne b rave  V aabend rager, fo r a t han  k an  h av e  e t  fo m 0 je lig t 
Minde om dette  E v en ty r.“ M an b ra g te  ham  S krivesager, som 
han altid f0r te  m ed sig , og h a n  sk rev  dem  e t L e jd eb rev  til An- 
f0rerne fo r s in e  R 0verbander. D erp aa  tog  han  A fsked  m ed  dem 
og lod dem fo r ts a tte  d eres  R e jse , fo rund rede  over h a n s  ^Cdelmo- 
dighed, u tv u n g n e  A nstand  og besynderlige  F rem gangsm aade, 

‘ som i deres 0 jn e  sn a re re  g jo rd e  ham  til en A lexander a f  M ace- 
^ donien end til en e r k lä re t  L an d ev ejsr0 v er. M en en  a f  V ® bnem e 

sagde i sin  h a lv t gascogniske, h a lv t ka ta lo n sk e  M u n d a rt: „V or 
H 0vding dör p a sse r  b ed re  til a t  vsere M unk en d  til a t  vffire R0- 
ver. D ersom  han  fo r  F rem tiden  vil v ise  sig  gavm ild, m aa  han 
g0re  de t m ed s in e  eg n e  P en g e  og ikke m ed  v o re .“ D en  u lykke- 
lige havde ikke  y tre t de tte  sa a  sag te , a t  de t v a r  u n d g aae t Ro­
ques 0 r e n .  H a n  drog  s trak s s it S v s rd  og k l0vede n s s te n  hans 
H ovede i to D ele, id e t h a n  s a g d e : „S aa led es s tra ffe r  je g  Frtekhed 
og M isfom 0jeIse .“ D e 0v rig e  b lev  s lag n e  a f  S k r s k  og tu rd e  ikke 
sige e t O rd ; til  sa a  s tre n g  Lydighed h av d e  h a n  vffinnet dem. 
Derpaa gik R oque lid t til  S ide  og  sk rev  e t  B rev  til  en a f  s in e  
V enner i B arcelona, hvori han  m eddelte  ham , a t  den  navnkun- 
dige Don Q uixote a f  M ancha b e fa n d t sig  h o s h a m ; h an  v a r  det 
m orsom ste og fo rstand ig ste  M enneske a f  V erden , og om fire  
Dage, til S k t. H ansdag , v ilde han  b rin g e  ham  m id t n ed  p aa  S tran ­
den u d en fo r Byen, b e v e b n e t fra  Top til T aa , s iddende p aa  sin 
H est R osinan te , og sam m en m ed  ham  tillige  h an s V aabendrager 
Sancho P an za  p aa  s it  j^ s e l .  H an  sku lde g0 re  s in e  V enner, F a ­
m ilien N iarros, b e k e n d te h e rm ed , fo r a t de k ü n d e  h a v e  d eres  M or-
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skab af ham . G an sk e  v is t v ilde  han  pnske, a t h an s  F jen d e r, F a­
m ilien  C adell, ikke  m a a tte  faa  D el i denne F orlystelse, m en det 
v a r  g an sk e  um ulig t, fordi D on Q uixotes D aarskaber og Visdom 
og h a n s  V aabend rager, S ancho  P anzas v ittig e  In d fa ld  i ethvert 
Tilfffilde m a a tte  fo rn p je  h e le  V erden . D ette  B rev  sen d te  han  af­
s te d  m ed  en a f  s in e  V tebnere, der om byttede s in  R pverd rag t med 
Bondeklffider, g ik  ind til  B arcelona og lykkelig t a flev ered e  B re­
v e t til den M and, som  det v a r  bestern t for.

LXI. KAPITEL

O m  d et, d e r  hcendte D O N  Q U IX O T E , da han  drog  ind  i Bar­
celona, sa m t m ange andre T ing, so m  er m ere sand- 

fcerdige en d  fo rn a ftig e .

T re  D age og tre  N setter b lev  D on Q uixote h o s R oque, og  selv 
om h a n  v a r  b leve t h o s ham  i tr e  H u n d re d e  A ar, saa  v ilde han 
ikke  h a v e  m an g le t A nledn ing  til  B e trag tn in g er over og B eun­
dring  fo r de t Liv, h a n  fp rte . P a a  6 t  S ted  afv en ted e  m an Solens 
O pgang, p aa  e t  an d e t sp is te  m an til  M iddag, 6n  G ang  flygtede 
m an  u den  a t  v ide h vo rfo r, en  an d en  G ang  v en ted e  m an la n g e  
u d e  a t  v ide hvorpaa . D e sov s taaen d e , og d e re fte r  b lev  deres 
S pvn afb rud t, fo r a t  de künde  d rage  fra  e t  S ted  til e t andet. Be­
ständ ig  m a a tte  m an  udsende S p e jd e re , a fh p re  S k ildvag ter, blsese 
p aa  L u n te m e  til B psserne, skpn t de ikke  besad  m ange a f  den 
S lags, da d e  a lle  b en y tted e  s ig  a f  Gevffirer m ed  F lin te laase . Ro­
qu e  tilb ra g te  stedse  N atten  p aa  e t S ted , h v o r h an s eg n e  Folk 
ikke künde  finde ham , th i d e  m ange Fredlpshedserklffiringer, som 
V icekongen i B arcelona h av d e  u d ste d t im od ham , ho ld t ham  i 
stad ig  U ro  og B ekym ring . H an  vovede ikke  a t  s laa  Lid til  no­
gen  og fryg tede for, a t  h an s eg n e  F o lk  en ten  sk u ld e  berpve  ham 
L ive t e lle r  overg ive ham  i R etfeerdighedens H sender: Sikkerlig 
e t e len d ig t og k valfu ld t Liv. E ndelig  drog R oque, Don Quixote 
og S ancho  sam m en  m ed se k s  a fV te b n em e  ad  u b e tra ad te  V eje , Si- 
d es tie r og sk ju lte  S m u tv eje  til B arcelona. N atten  fp r Skt. Hans- 
festen  kom  de til  S tranden , R oque om favnede D on Q uixote og
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Sancho, gav denne s id s te  de ti G u lddaler, h a n  h av d e  lovet ham , 
m en endnu ikke o v errak t ham , og forlod dem  m ed  tu sinde  gen- 
sid ige Tilbud og V enskabsfo rsik ringer.

R oque v end te  om ; til H est, som  h a n  v a r  kom m et, a fven tede  
Don Q uixote D agens F rem brud . EJ h e lle r  v a re d e  de t Itenge, f0 r 
den k la re  M orgenrpde a fs lp red e  s it  A asyn fra  0 s te n s  B alkoner, 
tii G la d e  fo r U rte r  og B lom ster, m en  g an sk e  v is t ikke  for M en- 
neskets H pre lse . Im id lertid  fik  0 r e n e  dog i sam m e 0 je b lik  til- 
strtekkelig N ydelse ved L yden a f  ta lr ig e  S k a lm e je r  og M aurer- 
trom m er; m an h p rte  Bjffilder k linge, H este tram p en  og R y tte rnes ; 
„Af V ejen ! A f V e je n !“ K avalkaden  kom  fra  Byen, saa  vidt 
man künde dpm m e. M orgenrpden  v eg  fo r Solen, som  m ed  e t 
Aasyn, der v a r  s tp rre  end e t Sk jo lds R unding, e fte rh aan d en  steg  
op fra  den dybeste  H orison t. D on Q uixote og S ancho  v end te  de­
res Blikke til a lle  S ider, de sa ä  H avet, e t  S kue, som  endnu  a l­
drig havde frem b u d t s ig  fo r dem , og de t syn tes dem  a t  v tere stö rt 
og v idt af O m fang, la n g t s tp rre  en d  R u idera-D am m ene, som  de 
havde set i la  M ancha. D e fik  0 j e  p a a  G a le je m e , som  laa  for 
Anker ved S tranden , nu  ned tog  d eres  O verdsekninger og v is te  sig 
beheengte m ed V im pler og sm aa F aner, d e r  slog  i V inden  og s tre j-  
fede og kyssede B p lg em e ; fra  d e re s  In d re  l0 d  K langen  a f  O boer, 
T rom peter og S k alm e je r, som  fy ld te  L ü ften  f je m t og n $ r  m ed 
s0de og k rigeriske T oner. S k ib en e  begynd te a t  s s t t e  s ig  i Bevffi- 
gelse og frem stille  en S lags T rtefn ing  p aa  d e  ro lige  V ande, og 
n$ sten  e t S idestykke  h e rtil op fp rte  d e  ta llpse  R y ttere , som  kom 
ridende ud  f ra  B yen p aa  sm u k k e  H e s te  og i s traa le n d e  D rag ter. 
S o ldatem e p aa  G a le je m e  affy rede ta lr ig e  K an o n e r; denne Skyd- 
ning besvaredes a f  M andskaberne  p aa  B yens V olde og S kanser. 
Det svtere S kyts b ragede  m ed  fryg te lig  T orden  gennem  Lüften  
og blev b esv are t a f  K an o n em e p aa  G a le je rn e s  S k an seb atte rie r. 
Det ro iig t sm ilende  H av, d e t m u n tre  L iv  p aa  S tran d b red d en , den 
rene Luft, som  kun  u n d ertid en  fo rm prkedes a f  K m d td am p en  fra  
Skytset, sy n te s  p ludse lig  a t  udb rede  og genopvsekke en glad 
S tem ning hos A lverden . Sancho k ü n d e  ikke begribe , hvorledes 
disse m tegtige L egem er, som  b e v a g e d e  s ig  p a a  H av e t, künde 
have saa  m ange  B en. Im id lertid  kom  M sn d e n e  i R id d erd rag t m ed 
vilde Raab, K am pskrig  og Jub len  s p rsn g e n d e  hen im od de t S ted , 
hvor Don Q uixote fu ld  a f  U ndren  og F o rbavselse  h o ld t stille ,
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og en  a f  dem , den M and, hvem  R oque havde sen d t U nderre tn ing  
til, raa b te  m ed h0 j R0 st til D on Q u ixo te : „V elkom m en til vor 
By, du  S pejl, F y rta a rn , S o l og L e d e s tje m e  for h e le  de t van­
d ren d e  R idderskab , sa a le d es  som det m e re  u d f0 rlig t s ta a r  be- 
sk rev e t andetsteds! V elkom m en, s ig e r  je g , du ta p re  D on Q uixote 
a f  M ancha! Ikke den utegte, den fa lske , den apokryfe, som  m an 
ju s t  i d isse  D age h a r  fre m f0 rt i l0 gnag tige H is to r ie r ; m en  den 
sande, v irk e lig e  og » g te , han , som  e r  b esk rev e t a f  S id i H arnet 
B enenge ll, M p n ste re t fo r a lle  H is to rie sk riv e re .“ D on Q uixote 
sv a red e  ikke  e t  O rd. H e lle r  ikke  ven ted e  R y ttem e  p aa  noget 
S var, m en  red  sam m en  m ed d e  0vrige, som  v a r  i d eres  F0lge, 
frem  og tilb ag e  i a lleh aan d e  V end inger og tu m led e  d eres  H este  
i K reds ru n d t om D on Q uixote. D en n e  v en d te  s ig  til  S ancho  og 
sa g d e : „D isse H e rre r  h a r  s ik k e rt n o k  k en d t o s; je g  vil vtedde 
paa , a t de h a r  Itest v o r H isto rie , ja ,  endog  den, som  A ragonieren  
fo r k o rt T id  s id en  h a r  la d e t try k k e .“ D en R ytter, som  hav d e  ta lt 
til  D on Q uixote , vend te  a t te r  tilbage  til  ham  og s a g d e : „H r. Don 
Q uixote , b ev is  os den  .€ r e  a t  f0 lge m ed  os. V i e r  a lle  D eres  T je ­
n ere , og n ie re  V en n e r a f  R oque G u in a rt.“ Don Q uixote sv ared e: 
„H vis B e lev en h ed  a t te r  av le r B elevenhed , saa  er D eres, Hr. 
R idder, en  D a tte r e lle r en nser S le g tn in g  til  den s tö re  Roques. 
F 0 r  m ig  h en , h v o r D e beh ag er, je g  h a r  ikke  n ogen  an d en  Villie 
en d  D eres, isier h v is  D e v il g0 re  A nvende lse  a f  den i D eres Tje- 
n e s te .“ A delsm anden  sv a re d e  ham  m ed  ikke  m indre  h 0 flig e  Ord, 
og d erpaa  tog  d e  Don Q uixote m id t im ellem  s ig  og red  ved  Skal- 
m e je rn es  og T ro m m em es K lang  tilb ag e  til B yen m ed  h am . Men 
u n d e r d ere s  Ind tog  d rev  den O nde, fra  hvem  a lt ondt kom m er, sit 
Spil, i F o rb in d e lse  m ed G aded rengene , som  e r  endnu  v te rre  end 
den O nde. To a f  dem , e t P a r  f r s k k e  og k aa d e  K ntegte, tr® ngte 
sig  igennem  Folkem sengden; den en e  a f  dem  10ftede i€ se le ts , 
den an d en  R osinan tes H aie , og d erpaa  sk0d de e t  P a r  Duske 
K rageklo  ind u n d e r dem  og g jo rd e  dem  fast. D e s tak k e ls  Dyr 
m ® rkede de u v an te  S porer, og da d e  trak  H alen  ind, forpgede de 
se lv  d eres  S m erte , sa a  a t d e  s te jle d e  og g jo rd e  tu sinde  Side- 
sp ring , hvo rved  de k as ted e  d ere s  R y tte re  af. D on -Quixote skyndte 
s ig  o p irre t og fom serm et a t  rive  D usken  frem  u n d e r  sin  G ängers 
H aie , og de t sam m e g jo rd e  Sancho. Don Q uixotes Ledsagere 
v ilde  stra ffe  D ren g en e  fo r d eres  Frsekhed, m en  d e t v a r  ikke  mu-
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ligt, da d e t m ed L ethed  lykkedes dem  a t sk ju le  s ig  fo r de Folk, 
der forfu lgfe dem , im ellem  m e re  en d  tu sinde  a f  d e re s  L ige. Don 
Q uixote og S ancho  sad  a t te r  op, og u n d er ju b le n d e  T ilraab  og 
klingende M usik  som  fp r n aaed e  de til d e re s  F p re rs  H u s , d e r  var 
stört og a f  e t  r e t  fo rn em t U dseende, m ed  e t  O rd , som  en  rig  og 
fornem  H erre s . O g h e r  vil vi nu  la d e  dem  s la a  sig  til  Ro, da Sidi 
H am et vil h av e  d e t saaledes.

LXII. KA PITEL

Der handler om  E v e n ty re t m e d  d e t fo ru n d erlig e  H o ved e  
om  andre B arnagtigheder, som  m a n  ik k e  kan  

undlade a t fortCEÜe.

og

Don Q uixotes gffistfri Vffirt hed  D on A ntonio M oreno og  var 
en rig  og aand fu ld  A delsm and, en  V en a f  anstsendig og  harm lps 
Fornpjelse. Da han  n u  h av d e  fa a e t D on Q uixote i s it  H us, gav 
han sig  til a t ppnse p aa  en  M aade til a t b rin g e  h an s G alskab  for 
Dagen uden  a t  sk ad e  ham  derved. T hi S k s m t, som  gpr Fortreed, 
er ikke m ere  Sksemt, og det, d e r  gpr T red iem and  S kade, e r  ingen 
Tidsfordriv. D et fprste , h a n  fo re tog  sig , v a r  a t lad e  D on Q uixote 
affpre h an s H arn isk  og fp re  ham  u d  p aa  en A ltan , klffidt i den 
snffivre G em selffiders D ragt, som  v i a lle red e  o fte  h a r  beskrevet 
og sk ild re t; A ltanen  vend te  u d  til en a f  B yens H ovedgader, saa  
at han der stod  til S kue for a lle  de fo rb ip asse ren d e  og for G ade- 
drengene, der gloede p aa  ham  som  p a a  en A be. D e i R idderdrag- 
ter klffidte H e rre r  g jo rd e  p aa  ny  nog le  R idekunste r fo r h am , som 
om de a len e  fo r h an s  Skyld  havde p y n te t s ig  saaledes, og ikke  for 
at fe jre  F estdagen . Sancho v a r  um aade lig  ve l tilfre d s ; th i det 
forekom  ham , a t  han , uden  a t  v ide hvo rledes, a tte r  h av d e  ind- 
fundet s ig  til C am achos B ryllup , a tte r  ophold t s ig  i e t  H u s som 
Don Diego de M irandas og  a tte r  h av d e  fu n d e t e t  S lo t som  H e r­
tugens.

En D el a f  D on A ntonios V enner sp is te  h o s ham  den D ag, og 
de lerede alle Don Q uixote som  en vand rende  R idder, saa  a t
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h an  v a r  n a r  ved a t  gaa ud  a f  s ig  se lv  a f  lu tte r  F o rfan g e lig h e d  
og Opbiffisthed over d en n e  H yldest. Sanchos lystige Ind fa ld  fl0d 
sa a  rigelig t, a t  H u se ts  T je n e re  og alle, som  h p rte  ham , h an g  ved 
h an s  L a b e r . U n d er M aaltidet sagde D on A ntonio  til S an ch o : „Vi 
h e r  i S taden  h a r  la d e t os sige, m in  b rav e  S ancho , a t  1 er sa a  sto r 
en E lsk e r a f  h a k k e t H 0nsebryst og K 0 dboller, a t n a a r  1 h a r  m ere, 
end 1 k an  sp ise, gem m er I d e t pv rige  i B arm en  til n a s te  D ag .“ 
„N ej, H erre , det e r  ikke  san d t,“ svarede Sancho, „ th i je g  ho lder 
m e re  a f  R enlighed  end a f  god M ad, og m in H e rre  Don Q uixote, 
som e r  til  S ted e  h er, vdd m e g e t vel, a t  vi o fte  i o tte  D age h a r  
m a a tte t h ja lp e  os m ed en H aan d fu ld  A gern  e lle r N pdder. Men 
ganske vist, n aa r  de t stundom  t r a f f e r  sig , a t

nogen en Ko mig sk*nk e  vil,
saa  l0ber jeg  s trak s med S trikken til —

je g  m e n e r: je g  sp iser, h vad  m an  g iver m ig, og b en y tte r T id  og 
L ejlighed , som  de fa lde r. M en hvem  d e r  end kan  h av e  fo rta lt, 
a t je g  v a r  en  F ra a se r  og dertil svinsk, ham  s ig e r  jeg , a t han  Ipber 
m ed  L im stan g en ; og je g  h av d e  sag t det, som  v a r r e  e r, dersom  
det ikke  v a r  for d e  agtvterdige, skeeggede H e rre rs  Skyld, som 
sidder h e r  ved  B ordet.“ „D et e r  s ik k e rt no k ,“ sagde Don Q ui­
xote, „a t den N pjsom hed og R enlighed, hvorm ed  Sancho spiser, 
fo r tje n e r  a t  op tegnes og indg raves i M etal fo r a t  b live i evig 
E rind ring  hos d e  kom m ende Slffigter. G an sk e  v is t se r  det, naar 
h a n  e r  su lten , m aask e  u n d ertid en  ud , som  om han  s lu g e r stö re 
B idder, fo r sa a  sp iser h a n  h u r tig t og ty g g e r m ed  begge K sb e r. 
M en han  ta g er s te d se  R en ligheden  i Agt, og i den T id, da han 
v a r  S ta tho lder, v a n n e d e  h a n  s ig  endog  til a t sp ise  saa  overdre- 
v en t psent, a t  h a n  ikke a len e  sp is te  D ruer, m en  selv  G ra n a tk a r-  
n e r  m ed  G affe l.“ „H vordan ,“ sagde D on A ntonio, „h a r  Sancho 
v a r e t  S ta th o ld e r? “ „Jav is t,“ sv a red e  Sancho, „og de t over en 
0 ,  som  h e d  B ara ta ria . I ti D age re g e re d e  je g  den sa a  fo rtrs f fe -  
lig t, a t  d e t v a r  en  Lyst! M en je g  m is ted e  m in S indsro  i den Tid 
og i s r t e  a t  fo rag te  A lverdens S ta tho lderskaber. Jeg  flyg tede der- 
fra , fa ld t ned  i en H u le  og an saa  a lle red e  m ig  se lv  fo r dpd, m en 
kom  dog lev en d e  d e rfra  ved  e t V idunder.“ D on Q uixote fortalte 
dem  d erpaa  h e le  T ild ragelsen  m ed  Sanchos S ta tho lderskab  i
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alle E n k elth ed er, hvorved  han  g jo rd e  T ilh p re m e  en  s to r  F or­
npjelse.

E fte r a t  d e r  v a r  deekket af, tog  D on A ntonio  R idder D on Q ui­
xote ved H aa n d en  og begav  sig  m ed  ham  ind  i e t a fs id es  lig- 
gende V terelse, som  ikke  v a r  u d sty re t m ed  an d e t en d  e t Bord, der 
syntes a t v s r e  a f  Ja sp is  og h v iled e  p aa  en F od  a f  sam m e S ten- 
a r t; paa de t stod  der en  B üste, m indende om B ry stb illed em e af 
de rom erske K e jse re ; e f te r  s it  U dseende a t  dpm m e v a r  den af 
Metal. D on A ntonio g ik  f le re  G an g e  sam m en  m ed  D on Q uixote 
frem og tilbage gennem  h ele  V serelset og  ru n d t om B ordet, hvor­
paa han  sa g d e ; „H r. D on Q uixote, n u  da je g  e r  s ik k e r paa , a t 
ingen k an  h p re  og b e lu re  os, efte rsom  D pren  e r  lukket, vil jeg  
fortffille D eres  V elbyrd ighed  e t a f  d e  sffilsomste E ven ty r, e ller 
re ttere  v ise D em  e t  a f  de m est u h p rte  V idundere , som  m an  kan 
forestille sig , m en  p aa  den  B etingelse , a t  D e  vil gem m e det, jeg  
siger D em , i H em m elighedens dybeste  G ra v .“ „D et s v s rg e r  
jeg,“ sagde D on Q uixote, „og til des s tp rre  T ryghed  vil je g  end- 
ogsaa Iffigge en S ten p lad e  over d en n e  G ra v ; th i je g  m aa  sige 
Dem, H r. D on A ntonio, (hans N avn h av d e  h a n  a lle red e  h p rtj 
at De ta le r m ed  en M and, som  nok h a r  0 r e n  a t h p re  m ed, m en 
ingen T unge a t  ta le  m ed, og fp lgelig  k a n  D eres  V elbyrd ighed  gan ­
ske tryg t b e tro  det, D e b a r e r  i D eres B ryst, til  m it og v® re vis 
paa, a t D e h a r  s ä n k e t  d e t i T avshedens A fgrund .“ „I T illid  til 
dette L p fte ,“ sv a re d e  D on A ntonio, „v il je g  lad e  D eres  V elbyr­
dighed se  og h p re  T ing, som  vil s a t t e  D em  i F o rundring , og sam ­
tidig lin d re  den  u behagelige  F plelse, a t je g  ikke  h a r  nogen, til 
hvem je g  k an  m eddele  m in  H em m elighed , da den ikke  e r  a f  en 
saadan A rt, a t  den kan  be tro s  til  en h v er.“ D on Q uixote v a r  
m eget B pand t p aa  a t  se, hvad  d e r  v ilde  fp lge  p aa  d isse m ange  ind- 
ledende Y tringer. I de t sam m e g reb  D on A ntonio h a n s  H aand , 
fprte den hen  over M etalhovedet, o v er h e le  B ordet og den Jasp is- 
fod, de t hv ilede  paa , h v o re f te r  han  sa g d e : „D e tte  H ovede, H r. 
Don Q uixote, e r  u d fp rt og sam m en sat a f  en a f  de s tp rs te  Trold- 
m a n d  og H ek sem estre , som  V erden  h a r  e je t. J e g  tro r, han  a f  
Fpdsel var P o lak  og E lev  a f  den b erp m te  Escotillo  (M ichael 
S co tu s), om hvem  d e r  b liv e r fo rta lt sa a  m ange  V idundere . H an  
opholdt sig  i nogen  T id  h e r  h o s m ig  i m it H us, og fo r  en P ris  af 
tusinde G u lddalere , som  je g  gav ham , fo rfa rd ig e d e  h a n  de tte
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H ovede, som  besidder den D yd og E genskab  a t sv a re  p aa  alle 
de Spdrgsm aal, m an  h v isk e r de t i 0 r e t .  K unstneren  iag ttog  Vind- 
re tn in g e m e , teg n ed e  T ry lle tegn , s tu d e red e  S tje rn e rn e s  Lpb, punk- 
te re d e  og fu ldb rag te  la n g t om la n g e  s it  V a rk  i den Fuldkom m en- 
hed , som  vi vil fa a  a t se  i M o rg en ; th i om F red ag en  e r  de t stum t, 
og  i D ag, da de t er F redag , vil de t lad e  os v en te  til i M orgen. I 
M ellem tiden  k an  D eres V elbyrdighed fo rb e red e  d e  S pprgsm aal, 
D e vil r e t te  til d e t; th i je g  v 6d a f  E rfa ring , a t  a lt, h vad  det 
sv a re r, e r  sa n d t.“ D on Q uixote stod  m e g e t fo rb av se t over Hove- 
dets T ry llek ra ft og E g en sk ab er og v a r  i B eraad  m ed  sig  se lv  om, 
h vo rv id t h a n  sk u ld e  tro  D on A ntonio. M en da h a n  b e ta n k te , hvor 
k o rt T id d e r  v ar, til  F o rspget v ilde  a fg p re  d e t ad  E rfa rin g e n s  V ej, 
frem kom  h a n  kun  m ed  en  T ak sig e lse  fo r den Tillid, h a n  havde 
v is t ham  ved  a t  betro  ham  en sa a  s to r  H em m elighed . D erp aa  for- 
lod de Vrerelset, D on A ntonio  laased e  D 0ren  m ed  sin  N 0gle, og 
de begav  s ig  ind  i den S al, h v o r de an d re  A delsm tend ophold t sig . 
D em  h av d e  Sancho im id lertid  u n d erh o ld t ved a t fo rtie lle  m ange 
a f  de E ven ty r og T ild rage lse r, d e r  v a r  hsendt h an s  H erre .

O m  E fterm iddagen  tog  de D on Q uixote m ed  ud  p a a  en R idetu r, 
if0 rt ikke  R ustn ing , m en  a lm indelig  D rag t, og  d ero v er en  vid K appe 
a f  ly seb ru n t S tof, som  p aa  d en n e  A arstid  k ü n d e  h av e  fa a e t F ro ­
sten  se lv  til a t svede. D e gav  d e re s  T je n e re  A nvisn ing  p aa  at 
ho lde  Sancho i A ande og ikke  lad e  ham  slip p e  ud  a f  H u se t. Don 
Q uixote red  ikke  p aa  R osinante , m en  p aa  e t hp jb en et, m agelig t 
og prsegtigt u d s ta ffe re t M ultesel. D a d e  h ja lp  ham  i K appen , hef- 
ted e  de, u den  a t  han  m s rk e d e  det, p aa  h an s Ryg e t  S tykke P e r­
gam ent, hvo rpaa  d e r  m ed  s tö re  B ogstaver stod  sk rev e t: D ette  er 
D on Q uixo te a f  M ancha. S tra k s  ved  B egyndelsen  a f  R idetu ren  
tiltrak  d en n e  S eddel sig  a lle  fo rb igaaendes O pm serksom hed, og 
da d e  le s te ;  D ette  e r  D on Q uixote a f  M ancha, v a r  D on Q uixote 
s tad ig  fo rbavset over, a t  a lle  de, der sa ä  p aa  ham , k en d te  ham  
og nffivnede ham  v ed  N avn . H an  v en d te  s ig  til D on A ntonio, der 
red  ved  h an s S ide, og sag d e : „F o rtrin e t ved a t  tilh 0 re  d e t van ­
d ren d e  R idderskab  e r  dog overo rden tlig  s tö rt, s id en  de t fo rm aar 
a t  g0 re  den, som  ud0ver det, bekend t og berpm t i a lle  Jo rdens 
Lande. S e  b lo t, H r. D on A ntonio, se lv  G ad ed rengene  i d en n e  By 
k e n d e r m ig u den  nogensinde a t h av e  s e t m ig ." „S aa led es er 
det, H r. D on Q uixote ,“ sv ared e  D on A ntonio ; „ligesom  Ilden
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ikke kan fo rb live sk ju lt og inde lukket, sa a le d es  k an  de t h e lle r  
ikke undgaas, a t  D yden b liv e r b ek en d t overa lt, og den D yd, som  
er udvist ved V aabenb rug , s traa le r  og tro n e r h p jt o v er alle 
andre.“

Nu tildrog d e t sig , a t  ju s t  som  D on Q uixote kom  m ed  det 
omtalte b eg e js tre d e  U draab , m 0d te  d e  en  K astillaner, som  e f te r  
at have l a s t  S eddelen  op l0 ftede sin  R 0st og  ra a b te : „E j, F anden  
tage dig, hv is  du e r  D on Q uixote a f  M ancha! H vordan  h a r  du 
dog kunnet n aa  h e it  h e rtil u den  a t  d0 a f  de ta ll0 se  P ryg l, du h a r  
faaet?  D u e r  en s to r  N ar, og v a r  du d e t fo r dig se lv  a le n e  og 
blev h jem m e i din N arag tig h ed s Bolig, sa a  v ilde  de t ikke 
v s re  saa  s lem t. M en du  bes idder d en  E jendom m elighed , a t  du 
g0r alle andre , som  om gaas dig e lle r  g iver s ig  i F s r d  m ed dig, til 
Narre og F o rry k te . M an beh0ver jo  b lo t a t  se  p aa  de H e rre r , som 
drager a fs ted  sam m en  m ed  d ig! V end h jem , du D aare , ta g  V are 
paa dit H us, din K one og d ine B 0m , og lad  de tte  tom m e Lege- 
v s rk  fare, som  an g rib e r din H je m e  og skum m er F l0den  a f  din 
Forstand.“ „G aa  ed ers  V ej, gode V en ,“ sagde D on A ntonio, „og 
giv ikke R aad, h v o r ingen  b ed e r ed e r  om  dem . H r. D on Q uixote 
af M ancha e r  m e g e t fo rstand ig , og vi, som  le d sag e r h am , e r  h e l­
ler ikke T aaber. M an b0 r  s r e  D yden, hvor den  findes. O g  gaa 
nu Fanden i V old! H o ld  ed e rs  N s s e  fo r ed e r  selv , n a a r  m an  ikke 
har Bud e f te r  ed e r.“ „G ud  h j s lp e  m ig, om ikke  D eres  V el­
byrdighed h a r  R e t,“ sv a red e  K a s tilla n e re n ; „ a t g ive d en n e  gode 
Mand et R aad  e r  a t  s ta rap e  im od B rodden . M en trods a lt s k s r e r  
det mig dog i S js le n ,  a t  den k la re  F o rstand , som  d en n e  G s k , 
efter hvad  m an  siger, v ise r  i a lle  and re  R e tn inger, sk a l flyde 
hen og sive b o rt igennem  h a n s  v an d ren d e  R idderskabs R ende, og 
jeg og alle m ine E fte rk o m m ere  sk a l e f te r  D eres  V elbyrdigheds 
0 n sk e  gaa F anden  i Vold, om je g  nogensinde m ere , sk a l je g  end 
blive ffildre en d  M ethusalem , g iver n o g e t M enneske  e t  R aad , selv 
om han beder m ig derom .“ D erp aa  d rev  R aadg iveren  af, og 
R ideturen fo rtsa ttes . M en T ill0bet a f  G ad ed ren g e  og an d re  Folk, 
der vilde Irese, hvad  d e r  stod  p aa  S eddelen , b lev  saa  s tö rt, a t  Don 
Antonio sa ä  sig  n0 dsaget ti! u b e m a rk e t a t  tag e  den a f  igen, som 
om det var noget, d e r  h av d e  h a n g t  s ig  fast.

M 0rket fa ld t paa, d e  v end te  h je m  igen. D br v a r  d e r  B a i; thi 
Don A ntonios F ru e , som v a r  en fin tdannet, m un ter, sm uk og
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k iog  D am e, h av d e  indbud t s in e  V en inder fo r a t v ise  s in  G a s t 
i£ r e  og tillige  fo rn p je  s ig  over h an s  u h p rte  N arresfreg er. En 
s to r  D el h av d e  in d fu n d e t sig ; der se rv e red es e t p ra g tig t  A ftens- 
m aaltid , og ved  T itiden  om A ftenen  begynd te B a lle t. B landt 
D am erne  v a r  d e r  to . som ho ld t m eget a f  S ppg og S k a m t og uden  
a t  oversk ride  den s tren g e s te  V e la n sta n d ig h ed s  G ra n s e r  u n d e r­
tiden  tillod  s ig  v isse  F rih ed er for a t g ive P lad s  fo r  v ittig  S ppg 
og frem k ald e  en m u n te r  S tem ning  u den  a t fo rn a rra e  nogen. 
D isse D am er sp rgede for a t  tag e  D on Q uixote op til D ans saa  
uaflade lig t, a t  han  til s id s t fp lte  sig  g an sk e  k raftes lp s , ikke  a lene 
legem lig t, m en  ogsaa aandelig t. D et v a r  nok  U le jlig h ed en  v a rd  
a t se  D on Q uixotes S k ik k e lse : lang , sm al, s la tten , b leggul, k lem t 
ind  i en fo r s n a v e r  D ragt, k e j te t og frem  fo r a lt in te t m indre 
end le tfodet. D e sm aa D am er tilk asted e  ham  s tja a ln e  Elskovs- 
blikke, og han  v is te  dem , lige ledes i Sm ug, a t  h a n  forsm aaede 
dem . M en da h a n  nu  sa ä  s ig  tru e t af d ere s  a ltfo r  p a a tra n g e n d e  
E lsk v a rd ig h ed , op lp ftede h a n  sin  S tem m e og  ra a b te : „Fugite, 
partes adversce! L ad  m ig  i Ro, I slem m e T anker, v ig  bort, 1 
skpnne D am er, m ed  ed ers  B e g a r !  T hi h u n , som  e r  m in e  B e p r s  
H ersk erin d e , den u fo rlig n e lig e  D ulcinea a f  Toboso, tils te d e r  ikke, 
a t an d re  end h u n  k n a g te r  m ig  og b rin g e r m ig  u n p r  Aa- 
g e t.“ M ed disse O rd  sa tte  h a n  s ig  p aa  G u lve t m id t i Sälen, 
m pr, t r a t  og u d m atte t af en  sa a  endelps D ansen  og  S pringen. 
D on A ntonio  bpd, a t  m an  sku lde lp fte  ham  op og b a r e  h am  ind 
i Seng, og den fprste , som  tog fa t  i ham , v a r  Sancho, der sagds 
til h a m : „N aa, i P o k k ers  S k ind  og B en, k a r e  H e rre , nu  k an  De 
sige, a t  D e h a r  fa a e t d anse t! T ro r D e, a t  a lle  H e lte  er D ansere 
og a lle  v an d ren d e  R iddere B a d u tsp rin g e re ?  J e g  kan  sige Dem, 
a t  hv is  D e tro r  det, sa a  h a r  D e ta g e t fe jl . D e r e r  m ange, som 
la n g t h e lle re  v il fo rd ris te  s ig  til a t  d re b e  en K a m p e  en d  gpre 
en K aprio l. H av d e  de t d re je t s ig  om  en D ans, hvor m an  tram per 
T ak ten  m ed  h e le  F oden , saa  h av d e  je g  k u n n e t t r a d e  i D eres 
S ted  fo r  den dan ser je g  som  e t  G edekid , m en B aldans, den md- 
ia d er je g  m ig  ikke  p a a .“ M ed d isse og and re  s lig e  Y tringer 
f ik  S ancho  h e le  F o rsam lingen  til a t  le ;  derpaa  b rag te  h a n  sin 
H e rre  til  S en g s og d a k k e d e  ham  godt til, fo r a t  han  künde  sve e
F o rkp le lsen  e f te r  D ansen  u d  igen.

N a s te  D ag m e n te  D on A ntonio, a t h an  p assende  künde  an­
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stille  F o rs0get m ed  d e t fo rtry lled e  H ovede . S am m en  m ed  Don 
Quixote, Sancho og to  a f  s in e  V enner, sam t d e  to D am er, som 
havde danset R idderen  sa a  trte t og v a r  h ieve t N a tten  over hos 
Don A ntonios F ru e , lukkede  han  s ig  inde i d e t V terelse, hvor 
det fo rtry llede H o v ed e  stod . H a n  fo rta lte  dem , h v ilk e  E genska­
ber H ovedet besad , paa lag d e  dem  T avshed  og  fo rsik rede, a t de tte  
var fprste G ang, de t fo rtry llede H ovedes E v n e r sk u ld e  prpves. 
Naar un d tag es Don A ntonios to V enner, k en d te  ingen  H em m e- 
ligheden ved d en n e  T ry llek u n s t; og h v is  D on A ntonio ik k e  p aa  
Forhaand h av d e  aa b en b a re t den fo r dem , sa a  v ilde  d e  uom g® n- 
geligt Vffire fa ld n e  i lige  sa a  s to r  F o rbavselse  som  de an d re , m ed 
saa m egen K unst og D ygtighed v a r  H o v ed e t ind rette t.

Den fprste , d e r  nffirmede s ig  til  M alm hovedets 0 r e ,  v a r  Don 
Antonio se lv ; han  sp u rg te  d e t m ed  dffimpet S tem m e, m en  dog 
saaledes, a t de an d re  künde  h p re  d e t:  „S ig  m ig, H ovede, ved den 
Kraft, der e r  sk ju lt i d ig : H vad  tffinker je g  n u ? "  O g H ovedet 
svarede, u den  a t b e v s g e  Leeberne, m en m ed  k la r og tydelig  S tem ­
me, saa a t a lle  k ü n d e  h p re  dets O rd : „O m  T an k e r h a r  je g  ikke  
nogen M ening .“ A lle T ilh 0 re m e  b lev  h p jlig t fo rund rede , saa 
meget m e re  som  de saä, a t der h v erk en  i Vffirelset e l le r  ru n d t om 
Bordet fand tes noget m en n esk e lig t Vffisen, som  k ü n d e  h a v e  sva- 
ret. „H vor m ange  e r  vi h e r ? “ sp u rg te  D on A ntonio  p aa  ny. O g 
ligesaa dffimpet kom  S v a re t:  „ H e r  e r  du  og din F ru e , to  a f  d ine 
Venner og to a f  h en d es V en inder sa m t en verd en sb erp m t Rid­
der ved N avn D on Q uixote a f  M ancha og h a n s  V aabendrager, 
der bffirer N avne t S ancho  P an za .“ N u Steg F o ru n d rin g en  p aa  ny ; 
H aaret re js te  sig  p aa  a lle s  H o v ed e r a f  Skrffik. D on A ntonio 
traadte tilbage  fra  H ovede t og sa g d e : „D ette  e r  nok  til a t  over- 
fyde m ig om, a t je g  ikke  e r  b le v e t b ed ra g e t a f  den M and, som 
solgte m ig dig, du v ise  H ovede, ta lekynd ige, o rake lg ivende , be- 
undringsvffirdige H ovede! Vil nu  ikke  en an d en  kom m e h e r  hen  
og spprge d e t om, hvad  han  ly s te r? "  Da K vinder i A lm indelig- 
hed gerne  saa  h u r tig t som  m u lig t v il v ide  alting , v a r  den , der 
fprst traad te  h en  til H ovedet, en a f  de to V en in d e r a f  Don A n­
tonios F ru e , og h u n  sp u rg te : „S ig  m ig, H ovede, h vad  skal jeg  
g0re fo r a t vffire r ig tig  s m u k ? “ S v a re t Ipd : „ V s r  rig tig  dydig.“ 
„Dig spdrger je g  ikke m e re ,“ sagde den sp0rgende. S traks 
traad te h en d es L edsagerske h e n  til B o rdet og sa g d e : „Jeg  vil
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g ern e  v ide , H ovede, om m in  M and v irke lig  e lsk er m ig .“ Og 
h u n  fik  d e t S v a r : „G iv  A gt paa , hvorledes h a n  op fp re r s ig  imod 
dig, sa a  faa r du de t a t v id e .“ D en  unge  K one tra a d te  tilbage  og 
sa g d e : „F o r a t fa a  e t  saad an t S v ar h av d e  je g  ikke  behpve t at 
spprge, th i d e t fo rho lder sig  jo  i V irkeligheden  saaledes, a t vi 
a f  e t M enneskes O pfprsel imod os s lu tte r  os til dets S indelag ." 
D erp aa  tra a d te  en  a f  D on A ntonios to V en n e r frem  og sp u rg te : 
„H vem  e r  j e g ? “ S v a re t Ipd : „D et ved  du bedst."  „D et var 
ikke  M eningen m ed  m it S pp rgsm aal,“ sv a red e  A delsm anden, 
„ je g  v ilde  vide, om du  k en d te  m ig .“ „V ist k en d e r je g  d ig ,“ 
sagde H ovedet, „du e r  D on P ed ro  N oriz .“ „M ere  v il je g  ikke 
v ide . H ovede, th i a lle red e  d e tte  e r  nok  til a t v ise  m ig, a t  du ved 
a l t.“ H an  tra a d te  tilb ag e . D en  an d en  V en n term ede s ig  og 
sp u rg te : „S ig  m ig, H ovede, h vad  h a r  m in S pn, M ajo ra tsarv in - 
gen , m e s t L yst til.“ „ Jeg  h a r  a lle re d e  sa g t,“ fik  han  a t  h0re, 
„ a t je g  ikke h a r  nogen  M ening  om  0 n s k e r . M en d erfo r kan  je g  
godt sige dig, a t din Spn h a r  m est Lyst til a t te g g e  dig i G ra- 
v en .“ „D et e r  no g et,“ sag d e  A delsm anden , „som  je g  tydeligt 
s e r  h v er D ag ; je g  h a r  in te t m e re  a t  spprge om .“ N u  traad te  
D on A ntonios F ru e  n s r m e r e  og sa g d e : „Jeg  v 6 d ikke, h vad  jeg  
skal spp rge  dig om , H ovede , d e t sku lde da v a re ,  om du v ilde sige 
m ig , h vo rv id t je g  skal nyde den L ykke a t  beho lde m in  M and i 
m ange  A ar en d n u .“ O g h u n  fik  de t S v a r: „Ja, d e t sk a l du, thi 
h a n s  S undhed  og o rden tlige  L evev is lo v e r ham  e t la n g t Liv, m e­
d en s  saa  m ange fo rk o rte r d ere s  ved  U m aadeho ldenhed . N u n s r -  
m ede  D on Q uixote sig  og sa g d e : „S ig  m ig, du, som  sv a re r, var 
det, je g  h a r  fo rta lt om  m ine O plevelser i M ontesinos’ H ule, 
S andhed  e lle r D rp m ?  B liver der noget a f  m in V aabendrager, 
Sanchos S v p b eslag ?  V il D ulcinea b live  Ipst a f  s in  F o rtry lle lse ? “ 
„O m  H isto rien  m ed  H u len ,“ v a r  S vare t, „kan  d e r  siges m eget 
baad e  fo r og im od, den e r  lid t a f  h v e r t; m ed  S anchos P isk  vil det 
gaa  la n g so m t; D u lcineas F o rtry lle lse  v il v irk e lig  til  S lu t blive 
10st p aa  tilbprlig  V is.“ „M ere v il je g  ikke  v ide ,“ sagde Don 
Q u ixo te ; „ n a a r  je g  b lo t se r  D ulcinea Ipst af F o rtry lle lsen , saa 
s ta a r  de t fo r m ig, som  om  al den Lykke, je g  p aa  nogen  M aade 
k a n  pnske m ig, vil kom m e p aa  dn G an g .“ D en s idste  af de sppr- 
g en d e  v a r  S ancho , og det, h a n  sp u rg te  om , v a r  fp lg en d e : „H o­
vede , je g  sku lde vel ikke  tilfe ld ig v is  fa a  e t an d e t S tatholder-
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skab a t r e g e re ?  S lipper je g  nogensinde ud  a f  V ab n e rs tan d e n s  
daarlige K a a r?  S kal je g  g en se  m in  K one og m in e  B p m ? “ 
H ertil b lev  d e r  sv a re t:  „D u skal kom m e til a t  re g e re  i d it H u s ; 
naar du vender h jem , sk a l du gense  din K one og d ine  B prn, og 
hvis du fo rlader din T je n es te , s lip p er du ud  a f  V a b n e rs ta n d e n .“ 
„S torartet, ved  G u d ,“ sagde S ancho  P a n z a ; „d e t h av d e  jeg  
kunnet s ig e  m ig  selv . D et v ilde  P ro fe te n  P erog ru llo  ikke  kunne 
have sag t b ed re .“ „D um m e D yr,“ sagde D on Q uixote, „hvad 
vilde du vel, de t sk u ld e  sv a re  d ig ?  E r d e t ikke  nok, a t  de Svar, 
dette H ovede h a r  g ivet, p a sse r  til d e  S pprgsm aal, m an  stille r 
d e t?“ „Jov ist e r  de t n o k ,“ sagde S ancho ; „m en je g  v ilde  dog 
gerne have h a f t lid t tyde lige re  B esked  om  det, je g  v ilde v id e .“ 

D erm ed v a r  S pp rgsm aalene  og S v a ren e  til E nde, m en  ikke 
den B eundring, som  h av d e  g re b e t a lle  und tagen  D on A ntonios to 
Venner, d e r  k en d te  S ag en s Sam m enhseng. D en n e  h a r  ogsaa Sidi 
Ham et B enengeli s trak s  v ille t fo rk la re  fo r ikke  a t  ho lde  V erden  i 
Spsending og lad e  den tro , a t  H ovede t sk ju lte  en e l le r  anden  
trolddom sagtig og besynderlig  H em m elighed . H an  s ig e r  derfor, 
at Don A ntonio M oreno fo r a t  m ore  s ig  derm ed og s s t t e  de uind- 
viede i F o rbavselse  h av d e  la d e t d e tte  H ovede lav e  i s it  H u s 
efter e t andet, han  h av d e  s e t i M adrid, og  som  v a r for- 
fffirdiget a f  en T rssk se re r . In d re tn in g en  v a r  d e n n e : Bord- 
pladen v a r  a f  Tr®, m a le t som  Jasp is  og fe rn ise re t, og 
ligesaa Foden, d e r  Ipb ud  i f ire  0 rn e k lp e r ,  fo r a t  d e  bedre 
kunne b a r e  dens Vffigt. H ovedet, d e r  m indede om  en  Skue- 
mpnt, e ller sn a re re  om en  B üste  a f  en ro m ersk  K ejse r, og 
var bronceret, v a r  indvendig  ganske h u lt ligesom  B ordpladen , i 
hvilken H ovede t v a r  sa a  fa s t in d te ld e t,  a t  m an  ikke  sa ä  det 
m indste S por a f  nogen  F uge. F oden  v a r  lig e led es hu i og  h ang  
sam m en m ed  H ovede, B ryst og  H als , og de t h e le  stod  i For- 
bindelse m ed  e t  an d e t K am m er, som  la a  lige  ned en  u n d e r Vse- 
relset m ed H ovedet. Igennem  h e le  d en n e  H u ln ing , gennem  
Fod og Bord, B ryst og H a ls  a f  den om ta lte  B ü s te  Ipb e t  B likr0r, 
der v a r  sa a  n p ja g tig t indsa t, a t  ingen  k ünde  faa  0 j e  p aa  det. 
1 V e re ise t n ed enunder, som  stod  i F o rb in d e lse  m ed  de t ovenfor, 
befandt s ig  den, som  sk u ld e  b esv are  S pprgsm aalene , og vedkom - 
m ende ho ld t M unden  tffit til R pret, sa a  a t S tem m en  som  igennem  
et T alerpr trffingte ovenfra  ned  og n ed e fra  op og frem b rag te  O rd, 
som tydelig t künde  h p re s ; p aa  denne M aade v a r  de t um ulig t a t
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kom m e e f te r  B ed ragerie t. E n  N ev0 a f  Don A ntonio, en  kl0gtig 
og v ittig  S tuden t, gav S varene , og da h a n s  O nkel i F o rve jen  
h av d e  sag t ham , hvem  h a n  i D ag  v ilde  f0 re  ind i V terelset m ed 
H ovedet, h av d e  h a n  ikke  svm rt ved h u r tig t og rig tig t a t  besvare 
de t fp rs te  S pprgsm aal. D e  0 vrige  b esv ared e  han  ved a t gffitte 
sig  frem , og som  en  fo rstand ig  M and p aa  fo rstan d ig  M aade. 
E n dv idere  s ig e r  S idi H arnet, a t  d e tte  v idunderlige  K u n stv srk  
b lev  adspu rg t i en ti-tolv D age ; m en  da der i B yen  begynd te at 
gaa R ygter om, a t  D on A ntonio i s it H u s h av d e  e t fo rtry lle t H o­
vede, som  sv ared e  p aa  alt, hvad  de t b lev  sp u rg t om, b lev  han 
jengste lig  for, a t  de t sku lde kom m e vor T ros aa rv aag n e  V ogtere 
fo r 0 r e .  O g e f te r  a t h a n  d erp a a  h av d e  fo rk la re t d e  H e rre r  Inkvi- 
s ito re r  Sam m enhsengen, paa lag d e  d isse ham  a t  0del® gge H ove­
d e t og ikke m e re  b e fa tte  sig  m ed  det, fo r a t den  u v id e n d eM a n g d e  
ikke  sku lde tag e  F o ra rg e lse  dera f. M en i D on Q uixotes og  San- 
chos M ening  v a r  og b lev  d e tte  H ovede e t  Trolddom sveerk og en 
O rakelfo rkynder. B lo t v a r  D on Q uixote m e g e t b ed re  tilfreds 
m ed  d e t end Sancho P anza .

F o r a t fo rn 0 je  D on A ntonio  og v ise  Don Q uixote en  Venlig- 
hed , m en ogsaa fo r a t g ive d en n e  s id s te  L ejlig h ed  til a t  Iffigge 
s in  D aarskab  fo r D agen b es lu tted e  B yens A d e lsm an d  a t  an­
o rd n e  e t R idderspil, der sk u ld e  afho ldes om seks D age. D et blev 
dog ikke  til  V irkelighed  a f  en  A arsag, som  vi se n e re  skal for- 
tffille. D on Q uixote fik  Lyst til a t v an d re  ru n d t i S taden  ifp rt en 
sim pel Klffidning og  til  Fods, da han  v a r  b an g e  for, a t  G ade­
drengene  v ilde  f0 lge  e f te r  ham , hv is  h a n  kom  til H est. A ltsaa 
g ik  h a n  u d  a t sp ad sere  sam m en m ed S ancho  og to T je n e re , som 
Don A ntonio  gav ham  m ed. N u  hffindte de t sig , a t  han , da han 
g ik  igennem  en  G ade , t i l fs ld ig v is  hffivede B likket og saä, a t der 
over en D 0r m ed  m e g e t s tö re  B ogstaver stod  sk rev e t: H er tryk- 
k e s  B 0ger. D erover b lev  han  m e g e t glad, th i h a n  hav d e  endnu 
a ld rig  se t e t T rykkeri og v ilde  gerne  vide, h vo rledes de t gik til 
d&r. H a n  begav  sig  derind  m ed  h e le  s it  F0lge, sa ä  dem  p aa  et 
S ted  Iffigge i og ta g e  a f  P re ssen , p aa  e t an d e t S ted  Iffise K orrek­
tu r, p aa  e t tre d ie  sffitte, paa e t f je rd e  fo rbed re  S atsen , k o rt sagt, 
h e le  In d rem in g en  a f  e t  sa ad a n t s tö rt T rykkeri. D on Quixote 
tra a d te  h e n  til  en  S k riftk a sse  og spurg te , h vad  der egen tlig  blev 
fo re tag e t h e r . S venden  oplyste ham  d ero m ; h a n  var fu ld  a f  Be-
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undring og gik v idere . N u kom  han  til en an d en  S vend  og 
spurgte ham , h vad  h a n  fo retog  sig . H an  sv a re d e : „S eno r, den 
H erre  ddr (derm ed  p eg ed e  han  p aa  en M and a f  sm uk S k ikkelse  
og nobelt U dseende og tillige  m ed  v s rd ig  H o ldn ing ) h a r  over- 
sat en ita liensk  Bog til v o rt k as tillan sk e  Sprog, og je g  s a t te r  den 
for ham  fo r a t  b e fo rd re  den i P re sse n .“ „H v a d  e r  B ogens T i­
te l? “ sp u rg te  D on Q uixote . F o rfa tte re n  sv a re d e : „H e rre , paa 
Italiensk h ed d e r B ogen L e  bagatelle .“ „O g h v ad  be ty d er Le 
bagatelle p aa  v o rt S p ro g ? "  sp u rg te  D on Q uixote . „Le baga­
telle,“ sagde F o rfa tte ren , „ e r  de t sam m e, som  om vi p a a  vort 
Sprog v ilde s ig e : S m aa tin g  e lle r Legevserk; og  skpn t d en n e  Bog 
har saa  beskeden  en  T ite l, indeho lder og byder den dog 
overm aade gode T ing  a f  v irk e lig  V a rd i.“ „Jeg  fo rs taa r  lid t I ta ­
liensk,“ sag d e  D on Q uixote, „og g0r m ig  til a f  a t k u n n e  synge 
nogle S tan zer a f  A riost. M en s ig  m ig  dog, D eres  V elbyrdighed 
(og dette S pp rgsm aal r e t te r  je g  ikke  til D em  fo r a t  s a t t e  D eres 
Talent p aa  P rpve, m en  kun  a f  N y sg e rr ig h e d ): H a r  D e ikke af 
og til i D eres ' Bog fu n d e t O rd e t p ig n a ta ? “ „Jo , f le re  G an g e ,“ 
svarede F o rfa tte ren . „O g h vo rledes g en g iv er D e  de t p aa  vort 
Sprog?“ sp u rg te  Don Q uixote . „H vorledes sk u ld e  je g  vel gen- 
give det,“ sv a red e  F o rfa tte ren , „om  ikke  ved G ry d e ? “ „E j, ved 
H im m elen,“ sagde D on Q uixote, „hvor h a r  D eres  V elbyrdighed 
dog bragt de t v id t i Ita lien sk ! S aa  v il je g  v a d d e  ikke  sa a  lid t 
paa, a t n aa r  der p aa  I ta lien sk  s ta a r  piace, sige r D eres  V elbyr­
dighed p aa  v o rt S p ro g : d e t  b e h a g e r ,  n a a r  d e r  s ta a r  piu, 
siger D e: m e r e ,  su  o v e rs a tte r  D e ved  o p  og g ih  v ed  n e d . "  
„Ja, sandelig  o v e rsa tte r  je g  de t sa ad a n ,“ sag d e  F o rfa tte ren , „det 
er nem lig de tilsv aren d e  O rd .“ „ Jeg  t0 r gp re  m in  E d p a a ,“ 
sagde D on Q uixote, „a t D eres  V elbyrd ighed  e r  ganske ukend t 
for V erden, som stedse  v ise r  M odvillie im od a t  be lpnne  ta len t- 
fulde M ennesker og ro sv a rd ig e  A rb e jd e r. H v o r m a n g e  T a­
lenter g aa r  der dog ikke  sp ild t ru n d t om kring! H v o r m ange 
gode H oveder m aa  ikke  fo rb live sk ju lte  i d eres  A fkroge! H vor 
m ange skpnne E v n er b liv e r ikke  m isk en d te ! M en hvorom  alting  
er, synes d e t m ig, a t  de t m ed O v e rsa tte lse r  f ra  6 t  S prog  til  e t 
andet —  sa a fre m t d e t ikke d re je r  s ig  om  S progenes D ronninger, 
G ra sk  og L atin  —  fo rho lder sig, som n a a r  m an se r  e t flam sk  
Tapet paa V rangen . M an se r  g an sk e  v is t F ig u re m e , m en de
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b liv e r ganske u k en d e lig e  p aa  G ru n d  a f  de m ange T raade , og 
m an  se r  dem  ikke g la tte  og m ed  friske  F a rv e r  som  p aa  Retten. 
A t k u n n e  oversffitte fra  nserbeslffigtede S prog  e r  h v erk en  noget 
B evis p a a  K lpgt e lle r  Sprogfterd ighed , saa  lid t som  a t kunne  over- 
fp re  e lle r a fsk riv e  fra  6 t S tykke P ap ir  til  e t  andet. M en a f  hvad 
je g  h e r  h a r  sagt, vil je g  dog ikke d rage  den S lu tn ing , a t  d e t at 
oversffitte ikke e r  noget rosv® rdigt; th i der er m ange  veerre Ting, 
e t M enneske künde  fo re tag e  sig , og dem , d e r  b rin g er endnu  m indre 
N ytte . H e ru n d e r bpr dog de to  b erp m te  O verste tte re  ikke  med- 
re g n e s ; D oktor C hristöval d e  F ig u ero a  m ed  h a n s  P astor Fido  og 
D on Ju a n  d e  X aureg i m ed  h a n s  A m in ta , hv is  u d m s rk e t vel- 
lykkede A rb e jd e r la d er en i T vivl om, h vad  d e r  e r  Oversffittelse, 
og h vad  d e r  e r  O rig inal. M en sig  m ig, D eres  V elbyrd ighed , bliver 
d en n e  Bog try k t fo r D eres egen  R egning, e lle r h a r  D e allerede 
so lg t R e ttigheden  til en B o g h a n d le r?“ „ Jeg  la d er den try k k e  for 
egen  R egn ing ,“ sv a red e  F o rfa tte ren , „og h a a b e r  a t  fo rtje n e  i 
de t m indste  tu sinde  D u k a te r ved  d e tte  fp rs te  O p lag ; de t bli­
v e r  p aa  to T u sin d e  E k sem p larer, der s ik k e rt s ik k e rt v il gaa 
a f  som  v arm t B rpd fo r seks R e a le r  S ty k k e t.' „H v ilk e t for- 
treeffeligt B eg reb  D e  dog h a r  om d en n e  F o rre tn in g !“ sagde Don 
Q u ix o te ; „m an se r  nok, a t  D e  ikke  v 6d, hvordan  d isse  Bogtryk- 
k e re  s tille r  d eres  R egnskab  op, og i hv ilken  F o rb inde lse  d e  staar 
m ed  h inanden . Je g  kan  p aa  F o rh a an d  s ig e  D em , a t  n a a r  D e har 
D eres  to T usinde p aa  H alsen , v il de t sam m en sn p re  H alsen 
p a a  D em , saa  a t D e e r  ved  a t gaa fra  F o rstanden , navn lig  hvis 
B ogen er lid t tp r og ikke  n im m e r noget, d e r  kan  p ir re  Nysger- 
r ig h ed e n .“ „M en h vo rledes v il D eres  V elbyrd ighed  da have , at 
je g  sk a l bffire m ig  a d ? “ sagde F o rfa tte re n ; „v il D e, a t  je g  skal 
overlade  den  til  en  B oghandler, fo r a t  h an  kan  b e ta le  m ig tre 
M araved ls fo r R e ttigheden  og endda m ene, a t  h a n  derved  har 
v is t m ig  en  s to r  N a a d e ?  Jeg  la d e r  ikke  m ine  B pger trykke fo r at 
erhverve B erpm m else  i V erden , da den a lle rede  k en d e r m ig  paa 
G ru n d  af m in eV rerk er. D e te r  V inding, je g  sp g e r; th i u d en  den er 
B erpm m elsen  ikke en D p jt v® rd.“ „G ud  give, a t  D e m aa have 
en lykkelig  H aan d ,“ sagde D on Q uixote og g ik  v id e re  til en  an­
den S k riftk asse , hvor h an  saä , a t der re tte d e s  p aa  en anden  Bog, 
som  h av d e  T ite le n : SjcBlens L ys. „D e t e r  B pger,“ sag d e  han, 
„som  m an  gpr ve l i a t trykke, skpn t d e r  a lle rede  g ives m ange af

t
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denne A rt; th i der e r  i vo re  D age ogsaa sa a re  m a n g e  S yndere, 
og der behpves uende lig  m eget Lys til sa a  m ange, d e r  van d re r 
i M prke.“ H an  gik v idere  og saä , a t  m an  ju s t  v a r  i Fserd m ed  a t 
re tte  paa endnu  en an d en  Bog. Da han  sp u rg te  om  dens T itel, 
svarede m an  ham , a t  den h e d : „A nden D el a f  d en  sind rige  H erre - 
mand Don Q uixote a f  M ancha, fo rfa tte t a f  en v is  Indbygger i 
Tordesillas.“ „O m  d en n e  Bog h a r  je g  a lle red e  h p r t,“ sagde Don 
Quixote, „og p aa  . ^ r e  og S am vittighed , om je g  ikke  troede , a t 
det taabelige S tads forlsengst v a r  b rE n d t og m a le t til S tpv. M en 
en M ortens- e lle r  S lag ted ag  v il kom m e fo r den, som  fo r e thvert 
Svin. O pdig tede H is to rie r  kan anses fo r gode og behagelige, 
for saa v id t de n E rm er sig  S andheden  e lle r S andsyn ligheden , og 
de sande e r  jo  b ed re , des m e re  san d e  d e  e r .“ M ed  d isse  O rd 
forlod h an  T rykkerie t, ikke  u den  a t  I s g g e  nogen  i^ rg re ls e  for 
Dagen. E ndnu  sam m e D ag tr a f  D on A ntonio A nsta lten  til  a t fp re 
ham ud til G a le je m e , som  laa  fo r A nker ved S tranden , og S an ­
cho glEdede sig  m e g e t dertil, fo rd i h an  endnu  a ld rig  i s it  L iv 
havde se t nogen . D on A ntonio  lod  a ltsaa  den 0 v e rs tb e fa le n d e  
for G aie jerne vide, a t  han  om E fterm iddagen  v ilde  fp re  s in  G e s I ,  

den berpm te D on Q uixote a f  M ancha, ud  til ham , om hvem  saa- 
vei den 0 v e rs tb e fa le n d e  som  a lle  B yens Indbyggere  a lle rede  
havde hprt saa  m eget. H vad  d e r  h E n d te  ham  p aa  G a le je m e , 
skal fortE lIes i n E s te  K apitel.

LXIII. KAPITEL

Om den U behagelighed, S A N C H O  P A N Z A  var udsa t fo r  ved  
B es0get paa G aiejerne , og om  d e t besynderlige E ve n tyr  

m ed  d e n  skp n n e  M oriskinde.

A ngaaende de t fo rtry lled e  H ovedes S v ar an s tilled e  Don Q ui­
xote allehaande B e trag tn inger, m en  ingen  a f  dem  fp rte  til, a t 
han opdagede B edragerie t. O g a lle  fa n d t de d e re s  A fslu tn ing  
ved det Lpfte, som  han  ansaa  fo r u sv ig e lig t: a t  D ulcinea vilde 
hlive Ipst a f  s in  F o rtry lle lse . H erim od  v a r  a lle  h an s  T an k e r ret- 
tede, og hero v er g le d e d e  h a n  s ig  i s it  H je r te , fo rd i han  haabede 

Don Q uixo te . I I . 32

Ayuntamiento de Madrid



498 CERVANTES

a t se  de t gaa i O pfy ldelse m e g e t sn a rt. M en skpn t S ancho , som 
vi h a r  fortalt, n a re d e  s to r  A fsky fo r a t v a r e  S ta tho lder, pnskede 
h an  dog a t te r  a t  b e fa le  og b live ad lyd t —  d en n e  U lykke  med- 
fp re r  de t a ltid  a t  h a v e  h e rsk e t, se lv  om det kun  h a r  v s r e t  for

Sp0g.
Im id lertid  beg av  h a n s  V a r t ,  D on A ntonio M oreno, og h an s to 

V enner s ig  sam m e E fterm id d ag  u d  til  G a le je m e  sam m en med 
D on Q uixote og S ancho . D en  Q verstbe fa lende , der h av d e  faaet 
E fte rre tn in g  om  d eres  A nkom st, g la d e d e  s ig  m e g e t til a t la re  
de  to b erp m te  M a n d , D on Q uixote og Sancho , a t kende . Neppe 
v a r  d e  kom ne n e d  til  H av n en , fp rend  a lle  G a le je m e  tog  deres 
S o lsejl ind , og M usiken  om  B ord s tem te  i. C h a luppen  blev  sat 
i V an d e t; den v a r  b e lag t m ed k ostbare  T a p p e r  og P u d e r a f  kar- 
m o isin rpd t F lp jl. S a a  sn a rt D on Q uixote h av d e  sa t s in  Fod i den, 
affy rede A dm iralsgale jen  s in e  S tavnkanoner, og de an d re  Ga- 
le je r  g jo rde de t sam m e. D a h an  s teg  op ad S ty rbo rds Faldreb, 
h ils tes  h a n  a f  a lle  R o rk arlen e  m ed  e t tred o b b e lt R a ab : H u ! Hu. 
H u !  som  det e r  B rug, n a a r  d e r  kom m er en fo rnem  P erson  om 
B ord p aa  en G a le j. G en e ra len  (saa led e s  v il vi k a lde  h a m ), en 
fo rnem  valenc iansk  A delsm and, om favnede D on Q uixote og 
sag d e : „D enne D ag skal a n teg n e s  m ed  fo rgy ld te B ogstaver, som 
en  af de lykkeligste , je g  rim eligv is v il op leve, efte rsom  je g  i Dag 
h a r  s e t D on Q uixote a f  M ancha, iden M and, som  e r  Indbeg rebet af 
h e le  de t vand rende  R idderskabs Fortrffiff e lighed .“ D on Q uixote be- 
sv a red e  denne T a le  m ed  ikke  m in d re  h p flig e  U dtryk, ganske 
h en ry k t over a t se  sig  behand le t saa  fu ldkom m en som en stor 
H erre . N u  begav  de sig  alle til  G a le je n s  B agkaste l, som  v a r  ud- 
sm ykket p aa  de t h e rlig s te , og tog P lads p aa  S id e b sn k e n e . Ga­
le je n s  S lavefoged  g ik  n ed  ad M idtergangen  til S kansen  og gav 
m ed P ib en  R o rsk a rlen e  T egn til, a t de sku lde trffikke af Klse- 
derne , h v ilk e t v a r  g jo rt p aa  e t 0 je b lik . Sancho v a r  h e it  ude a 
s ig  se lv  af F o rbavselse  over a t  se  sa a  m ange  sp litte rap g n e  K am , 
og  endnu  m e re  fo rbavset b lev  h an , da han  sa ä  S o lse jlen e  blive 
h e jse d e  op m ed  en saad an  H u rtig h ed , a t  h a n  troede , a lle  D ;svle 
h av d e  h a f t deres F in g re  m ed i S p ü le t. M en alt de tte  v a r  Sukker- 
b rdd  im od d e  an d re  T ing, som  je g  nu  skal fo rta lle .

Sancho sad  g an sk e  stille  paa L p b e b ra tte t  ved S iden  af den 
fp rs te  R oer p aa  S tyrbordssiden , da denne, der a lle red e  havde
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faaet U n d erre tn in g  om , h vad  h an  sku lde g0re, p ludse lig  greb  
Sancho om L iv e t og svang  ham  i V e jre t m ed  A rm ene. A lle 
Rorskntegtene v a r  paa B enene og passed e  paa , svang  og  k astede 
ham fra R orbtenk til  R o rb sn k , begyndende p aa  sty rbo rds S ide 
og m ed en saad an  H astighed , a t  b aad e  Syn og H 0 re lse  forgik 
den arm e Sancho, der troede , d e t v a r  D ja v le n e  selv , d e r  fo’r  
af m ed h am ; og R orskarlene  s tan d sed e  ikke, fp ren d  d e  havde 
slynget ham  tilbage  län g s h e le  bagbords S ide og  nok  saa 
nydeligt an b rag t ham  p aa  B ag k aste lle t igen . D en  a rm e  Djte- 
vel var ganske forstpd t, s t0nn ed e  og sv ed te  og h av d e  s ie t  ikke 
noget k la r t B egreb  om , h vad  der egen tlig  v a r  sk e t m ed ham . 
Da Don Q uixote s a ä  s in  S ancho  flyve sa a le d es  u d en  V inger, 
spurgte han  G en e ra len , om det v a r  den H ilsen , m an  gav  enhver, 
som f0rste G ang  bes0 g te  G a le je rn e ; fo r hv is d e t v a r  Tilfseldet, 
vilde han, d a  han  ingen lunde v a r  ti! S inds a t  Itegge s ig  e f te r  
S0v£esenet, p a a  ingen  M aade vaere m ed  til en saadan  0 v e ls e  og 
svor ved G ud, a t  dersom  nogen  tog  fa t p aa  ham  fo r a t b ruge ham  
til Kastebold, sk u ld e  han  sp a rk e  Sjffilen ud  a f  L iv e t p aa  ham . 
Med disse O rd  re js te  h a n  sig  og  lagde H aan d en  p aa  s it  Svterd. I 
samme 0 je b l ik  trak  m an  a t te r  S o lse jlen e  ind  og lod S to rraaen  
falde ned h 0 j t  oppe fra  m ed  en uhyre  L arm . Sancho troede , at 
Himmelen h av d e  re v e t s ig  10s og fa ld t n e d  over H o v ed e t p aa  
ham, dukkede s ig  og  s0g te  a t s tik k e  H ovede t ind  m ellem  B enene 
af lu tter Rsedsel. H e lle r  ikke  Don Q uixote b ev a red e  g an sk e  sin  
Fatning; ogsaa i ham  gav de t e t  Ryk, h an  tra k  H ovede t ned  m el­
lem S ku ld rene og b lev  h e it hv id  i A nsig te t. M ed  lige  saa  stor 
Hast og Larm  h e jsed e  M andskabe t nu  S k ibsraaen  op igen, og 
det under sa a  dyb Tavshed, som  om F o lkene  h v erk en  h av d e  M aal 
eller Msele. F ogeden  gav nu  T egn  til a t  le tte  A nkeret, sp rang  
derpaa m id t ud  i G angen  m ellem  B tenkene m ed  sin  T am p eller 
Slavesv0be og begynd te a t  sm 0re  R o rsk n sg te n e s  S k u ld re  m ed 
den; G a le je n  s tak  langsom t i S 0en . D a S ancho  sa ä  sa a  m ange 
r0dm alede F 0dder (th i de t an saa  h an  A are rn e  fo r) s te tte  sig  i 
Bevffigeise p aa  en G ang, sag d e  han  til s ig  se lv : „D e tte  e r  v irkelig  
Trolderi, m en ikke  a f  den S lags, som  m in H e r re  udg iver for a t 
Vffire det. H vad  h a r  d isse  u lykke lige  dog g jo rt, s iden  m an pisker 
dem sa a le d es?  O g hvo rledes kan en  en e s te  M and, d e r  g aa r  frem  
og tilbage og p iber, v tere forvoven nok  til a t  p isk e  10s  p aa  saa
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m ange F o lk ?  N u s ig e r  je g  fo r v is t og  sand t, a t  d p e  m aa  v a re  
H elvede e ller i de t m indste  S k© rsilden .“ D on Q uixote, der saä, 
m ed hv ilken  O p m srk so m h e d  S ancho  b e trag ted e  a lt det, som  gik 
fo r s ig  h er, sag d e  til h a m : „H a, V en S ancho, h v o r h u r tig t og 
m ed  h v o r rin g e  M pje k ünde  du ikke, hv is  du v ilde b lo tte  din 
O verkrop . SEtte dig ned  im ellem  d isse  H e rre r  og p aa  den Vis 
fu ldende O plpsn ingen  a f  D ulcineas F o rtry lle lse ! T h i sammen 
m ed  sa a  m ange an d re s  P in e  og S m erte  v ilde  du ik k e  m a rk e  s p  
derlig t til d in eg e n ; og  tilm ed  k ü n d e  de t jo  vffire, a t  den vise 
M erlin  i B e trag tn in g  a f, a t  d isse  S lag  b liver uddelt m ed  saa 
k rä f tig  H aan d , v ilde  re g n e  h v e r t a f  dem  fo r lig t m ed  ti a f  dem, 
som  du  jo  dog til  syvende og s id s t m aa  g ive dig se lv .“ G eneralen  
v ilde  ju s t  til a t spprge, h vad  de t v a r  fo r S lag , og h vo rledes det 
h an g  sam m en  m ed  d en n e  O plpsn ing  af_ D ulcineas F o rtry lle lse , da 
U dk iggen  ra a b te : „Fffistningen M onju ich  s ig n a lise rer, a t  der er 
e t R ofartp j i S ig te  n a r  v ed  K ysten  m od V est.“ V ed  d i p  Ord 
sp rang  G en e ra len  op p aa  Lpbebreettet og ra a b te :  „Hffing i, Bpm, 
fo r a t h u n  ikke sk a l slippe fra  os! D et m aa  vffire en  Brigantine 
a f  de a lg ierske  K orsarer, som V ag ttaa rn e t g iver os M elding om. 
S trak s s ty red e  de and re  tre  G a le je r  h e n  til A dm iralsk ibet fo r al 
m odtage d eres  O rd rer. G en e ra len  befa led e , a t  to  a f  dem  skulde 
stik k e  i rum  Sp, m en s h a n  selv  sam m en  m ed den tre d ie  vilde 
se jle  län g s K ysten , d a  S k ib e t p aa  denne M aade ikke  künde  und- 
slippe. R orskarlene  tra k  p aa  A are rn e  af a l K ra ft og d rev  Ga­
ie je rn e  frem  m ed  e t  saad an t E fte r try k , a t d e  sy n te s  a t flyve. Ds 
to , d e r  v a r  s tu k k e t ud  i ru m  Sp. opdagede i o m tren t to  M iles Af- 
s tä n d  e t Skib, som  de e f te r  Q jem aa l anslog til a t  vffire e t Fartpj 
p a a  f jo rte n  e lle r fem ten  Rorbffinke, sa a le d es  som  d et virkelig 
ogsaa v a r  T ilfffildet; saa  sn a rt m an  fra  S k ibet f ik  0 j e  paa Ga­
ie je rn e , sa tte  m an a lle  A are r til i den  H en sig t og de t H aab  at 
undkom m e v ed  dets h u r tig e  S e jlad s. M en d e tte  m islykkedes thi 
A dm iralsgale jen  v a r  e t af d e  le tte s te  F a r tp je r  paa H av e t og kom 
B rigan tinen  saa  n s r .  a t  F o lk en e  om B ord indsaa, a t de ikke  künde 
Ipbe f ra  den. S k ibspversten  v ilde  derfo r, a t  de sku lde slippe Aa- 
r e m e  og  overg ive s ig  fo r ikke  a t ffigge B efa lingsm anden  paa vor 
G ale j til V rede. M en Skffibnen m ag ed e  d e t anderledes. og da Ad- 
m ira lsg a le jen  a lle red e  v a r  saa  nser, a t F o lk en e  p aa  S k ib e t kun e 
h p re , a t m an  raa b te  til  dem om a t  overg ive sig , sk e te  det, at
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Torakis, hv ilke t o m tren t betyder saa  m eget som  to b e ru se d e  Tyr- 
ker, der tillige  m ed  tolv an d re  ud g jo rd e  B rig an tin en s B e sa tn in g , 
affyrede d eres  M uske tte r og ved  d eres  S kud  d r s b te  to  S oldater, 
som stod  p aa  h v e r  sin  S ide a f  vor S kanse. D a G en e ra len  saä  
dette, svor han , a t  h a n  ikke  v ilde  sk a a n e  en en e s te  a f  a lle  dem , 
han tog til F an g e  p aa  B rigan tinen , og  ang reb  den m ed  de t s tp rs te  
Raseri, m en S k ib e t s rau tted e  b o rt u n d e r  A are rn e  p aa  ham . Im id­
lertid indhen tede  G ale je n  de t sn a rt og 10b c t  godt S tykke forbi 
det, saa  a t  F o lkene  om B ord indsaa, a t de v a r  fo rtab te . Vel 
satte de a lle  S e jl til, m en s G a le je n  vend te , og an s tre n g te  sig  a tte r 
af alle L ivsens K ra f te r  saavel m ed S e jl som  m ed  A arer, m en al 
deres M0 j e  v a r  forgteves, den h ja lp  dem  ikke sa a  m eg et, som 
deres Forvovenhed  sk ad ed e  dem , th i A dm ira lsga le jen  indhen ­
tede dem p aa  ny  en halv  Mil de rfra , k as ted e  E n tre h a g e r u d  og 
tog hele Bessetningen lev en d e  til F ange. Im id lertid  v a r  d e  to 
andre G a le je r  s t0d t til, og a lle  f ire  v end te  tilbage  til Rheden 
med d e t opb rag te  S kib . Inde p aa  S tran d b red d en  stod  der en 
utallig M enneskem ffingde og ven ted e  i Spaending fo r a t  se, hvad  
det var, d e  f0 rte  m ed  sig . G en e ra len  k as ted e  A n k er t e t  inde ved 
Land, hvor han  b rag te  i E rfa rin g , a t V icekongen a f  B arcelona v a r  
til S tede p aa  H avnep ladsen . H an  lod  C h a luppen  ro  i L and  for 
at hen te ham  om B ord og befa lede , a t R aaen  sk u ld e  fire s  ned, 
for a t Skibs0 v ersten  og de 0vrige  T yrker, som  v a r  b leve t tagne 
til Fange p aa  B rigan tinen , s trak s  k ü n d e  b live  beengte; de t var 
vel ialt hen im od en  seksog tred ive M and, lu tte r  k rä f tig e  Folk, og 
for S t0 rs tede len  ty rk iske  M usketsky tter. G en e ra len  spurg te, 
hvem der v a r  P a tro n en  p aa  B rigan tinen , og en  a f  F angerne , der 
senere v iste  s ig  a t  v s r e  en spansk  R enegat, sv a re d e  paa K astil- 
lansk: „H e rre , den u nge  M and h e r  e r  vor A rräez .“ O g herm ed  
pegede han  p aa  en Y ngling, saa  sm uk og s ta te lig  en u n g  M and, 
som et M enneskes Indb ild n in g sk ra ft vel künde  udm ale  sig . H ans 
Alder syn tes n ep p e  a t  v s r e  tyve A ar. G en e ra len  sp u rg te  h a m : 
„Sig mig, din f r s k k e  H u n d , hvad  fik  d ig  til  a t  d r s b e  m ine to 
Soldater, sk0 n t du saä, de t v a r  um u lig t a t u n d slip p e?  E r  de t den 
Agtelse, m an sky lder en A dm iralsgale j ?  V 6d du ikke, a t  Dum- 
dristighed ikke  e r  T a p p e rh e d ?  N aa r der kun  e r  rin g e  Sandsyn- 
lighed fo r e t  lykkelig t U dfa ld , b0r en M and v ise s ig  dristig , m en 
ikke dum dristig .“ A rräez’en v ilde  til  a t  svare , m en G enera len
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h av d e  i 0 je b lik k e t ikke  S tu n d e t til a t h p re  p aa  ham , fordi han 
m aatte  tag e  im od V icekongen, som  netop  m ed  adsk illige  T jenere 
og en D el P ersonen f ra  B yen v a r  s teg e t om  Bord. „Jagtbyttet 
v a r  godt, H r. G e n e ra l,“ sagde V icekongen . „H v o r godt de t v ar,“ 
sv a red e  G en era len , „v il D eres  E xcellence sn a rt k u n n e  se, naar 
de t h tenger ved d en n e  R aa .“ „H v o rfo r d e t,“ sp u rg te  V icekon­
gen. „Fordi d e ,“ sv a re d e  G en era len , „im od al god S kik , F om uft 
og K rigsbrug  h a r  drtebt m ig  to a f  de b ed ste  Soldaten, je g  havde 
paa d isse  G a le je r, og d erfo r h a r  je g  sv o re t a t  h a n g e  a lle  Fan- 
g ern e , m en  fp rst og frem m est den n e  K nps, som  er P a tro n  paa 
B rig an tin en .“ D erp aa  p eg ed e  han  p aa  den u nge  M and, d e r  alle­
rede  m ed  bagbundne H e n d e r  og S trik k en  om H a lsen  v en ted e  paa 
D pden. V icekongen b e tra g ted e  ham , og da h an  fan d t h am  saa 
sm uk, s ta te lig  og beskeden , og h a n s  S kpnhed  i den n e  D0 dsfarens 
S tu n d  gav ham  en mffigtig A nbefalingsskrivelse , sa a  fik  Vicekon­
g en  Lyst til a t  fri ham  fo r D pden. H an  sp u rg te  ham  a ltsa a ; „Sig 
m ig, A rräez, e r  du a f  F pdsel Tyrk, M au re r e lle r  R e n e g a t? “ Hertil 
sv a red e  K n0sen , lig e led es p aa  K astillan sk : „ Jeg  er h v erk en  Tyrk, 
M aure r e lle r R en eg a t.“ „H v ad  e r  du d a ? “ spurgte_V icekongen. 
„E n  K vinde og K ris ten ,“ sv ared e  K n0sen. „E n  K vinde, Kristen 
og i en saadan  D rag t og F o rfa tn in g ?  S lig t k an  m an sn a re re  un- 
d re  s ig  o v er end f e s te  T illid  til .“ „M ine H e rre r ,“ sagde K n0sen, 
„opsffit FuldbyrdeSsen a f  m in  Dom en  S tund . D er kan  ikke gaa 
m e g e t ta b t ved, a t  D eres  Hffivn v en te r, in d til je g  h a r  fo rta lt Dem 
m it L ivs H is to rie .“ H vem  künde  ve l v tere sa a  h aa rd h je rte t, at 
h a n  ikke lod sig  b l0dg0re af d isse  O rd , e lle r i d e t m indste  var 
v illig  til a t  h 0 re , hvad  den bedr0vede og k u m m erfu ld e  Ynghng 
v ilde  s ige . G en e ra len  gav h am  T illadelse  til  a t  fo rfe lle , hvad 
han  h av d e  a t  frem f0 re , m en  han  m a a tte  ikke  g0re  s ig  n o g e t Haab 
om a t o p n aa  T ilg ivelse  fo r den F orb rydelse , h a n  v a r  b leve t over- 
bev is t om. Y nglingen b en y tted e  sig  a f  d en n e  T illade lse  til at 
b e re tte  fp lgende H is to rie :

„Jeg  s tam m er fra  h in t Folk, hv is U lykke e r  s t0 rre  end dets 
B esind ighed , og over h v ilk e t d e r  i d isse D age e r  vffiltet e t  sandt 
H a v  a f  V an h e ld : M ine Forffildre e r  M orisker. M edens Uvejret 
ra se d e  a lle rh e ftig s t im od os, b lev  je g  a f  to M orbr0dre b rag t til 
B erberie t, u den  a t  de t n y tted e  m ig  d e t m indste, a t je g  overfor 
dem  beraub te  m ig  paa , a t je g  v a r  K risten , h v ilk e t je g  v irkelig  er,
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Og det ikke nogen  af de fo reg ivne e lle r fo rstilte , m en en  san d  og 
rettroende. D et h ja lp  m ig  h e lle r  ikke noget a t  aflseg g ed en n e  sand- 
te rd ig e  B ekendelse  for d e  Em bedsm tend, som  sku lde  overvaage, 
at vi e lend ige b lev  fordrevne, og ligesaa  lid t v ilde  m ine M or- 
brpdre sk® nke m ig  T iltro . T vjertim od an saa  de de t fo r en Lpgn, 
jeg havde fu n d e t p aa  fo r a t  k u n n e  b live i m it Fpdeland , og 
slffibte m ig  a ltsaa  m e re  m ed  M agt en d  m ed  m in gode V illie bort 
med sig, M in M oder v a r  K risten  og m in F a d e r en forstandig  
Mand og lig esaa  iv rig  T ilh s n g e r  a f  K ristendom m en. Je g  ind- 
sugede den kato lske T ro  m ed  M o d e rm s lk en  og blev  opd raget tii 
rene og gode Sffider, og saav id t je g  ved, h a r  je g  h v erk en  paa 
dette O m raade  e lle r  v ed  m it S p rog  nogensinde fo rraad t, a t  je g  
er Morisk. M ed d isse D yder, th i de t tro r  jeg , d e  er, ho ld t min 
Skpnhed S krid t, om je g  e lle rs  h a r  nogen, og voksede i sam m e 
Forhold som  de, og skpn t je g  fp rte  e t  m e g e t a r b a r t  og tilbage- 
trukkent Liv, künde  je g  dog ikke derved  undgaa , a t  en u n g  A dels­
mand ved N avn D on C a sp a r  G regorio  fik  m ig  a t se . H an  var 
M ajoratsarving og Spn a f  en H errem an d , hv is S tam gods laa  i 
Nffirheden a f  vor Landsby. H vorledes h a n  skaffede s ig  L ejlig ­
hed til a t se  m ig  og ta le  m ed  m ig, h vo rledes han  fo re lsk ed e  sig 
dpdeligt i m ig, m ed en s je g  dog ikke h e it lod m ig  v inde  a f  ham , 
vilde det b live fo r v id tlp ftig t a t  fortaelle, tilm ed  i e t 0 jeb lik , hvor 
jeg kan befryg te , a t  den grusom m e S trikke, som  tru e r  m ig, vil 
snpre sig  sam m en m ellem  m in  T u n g e  og m in S trube . Je g  vil 
altsaa indskrcenke m ig  til a t  sige, a t  D on C a sp a r  v ilde  ledsage 
mig i m in L andflyg tighed . H an  b landede  sig  im ellem  de M ori- 
sker, som drog  b o rt fra  an d re  B yer, da h a n  ta lte  v o rt Sprog 
flydende, og p aa  R e jsen  s iu tted e  h a n  V enskab  m ed  begge m ine 
M orbrpdre, som  fp rte  m ig  bort. Thi m in  F ader, d e r  v a r  en klog 
og forsig tig  M and, h av d e  a lle red e  e f te r  den fp rste  O ffentliggp- 
relse af U dv isn ingsdek re te t fo rlad t vor L andsby og  sp g te  nu  i 
frem m ede L ande e f te r  e t S ted , h v o r vi künde  opholde os. H an  
efterlod en s to r  S k a t a f  P e r le r  og yderst k ostbare  S te n e  sam t en 
rund Sum  i G uldcruzados og -dubloner, som  han  hav d e  nedg ravet 
paa e t S ted , som  je g  a len e  kend te . H an  b efa led e  m ig, a t  je g  un ­
der alle Om stffindigheder sku lde lad e  d en n e  S k a t ligge u rp rt, saa- 
frem t je g  sku lde b live tvungen  til a t  d rage  bort, fp rend  h a n  kom 
igen. Jeg  adipd og drog, som  sag t, m ed  m ine M orbrpdre og an-
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dre  Slfflgtninge og B ekend te  til B e rb e rie t; de t b lev  i A lgier, vi 
slog  OS ned , og de t v ar, som  om vi h av d e  taget O phold  i  selve 
H elvede. M an b ere tted e  u fo rt0 v e t K ongen om m in  Sk0nhed , og 
R ygtet om m ine  R igdom m e n aa ed e  ham  lige ledes, h v ilk e t tii Dels 
b lev  en L ykke fo r m ig . H a n  lod m ig  ka lde  til  sig , sp u rg te  mig, 
fra  hv ilken  E gn  a f  S p an ien  je g  v ar, og hvor m ange  P en g e  og 
K lenodier je g  fp rte  m ed  m ig. Jeg  sag d e  ham  N avne t p aa  min 
L andsby og tilfd jede, a t P e n g e n e  og S m y k k em e v a r  nedgravede 
d6r, m en  a t de u den  V anskelighed  künde  kom m e i h a n s  Besid- 
delse, hv is je g  se lv  vend te  tilbage  fo r a t  h en te  dem . A lt dette 
sagde jeg , fo r a t ikke  m in Sk0nhed , m en  m in  R igdom  sku lde for- 
b linde ham . M edens vi v a r  m id t i den n e  S am ta le , kom  m an  og 
m eddelte  ham , a t  d e r  sam m en  m ed  m ig  v a r  ankom m et en a f  de 
s ta te lig s te  og sm ukkeste  Y nglinge m an k ünde  t s n k e  sig . J e g  tor- 
stod  s traks, a t han  h erm ed  m e n te  D on G asp a r G regorio , hvis 
S kpnhed  v irke lig  v a r  saa  stor, a t den overg ik  se lv  den herligste 
og m e s t lovpriste . J e g  b lev  fo rsk rE kket, da je g  overve jede , hvil­
k en  F a re  D on G asp ar nu  v a r  u d sa t for. T hi m ellem  disse 
ty rk isk e  B a rb a re r  b liv e r en sk0n  D reng  e lle r  Y ngling skattet 
h d je re  en d  selv  den m e s t h en riv e n d e  K vinde. K ongen befalede 
straks, a t  m an  sk u ld e  f0 re  Y nglingen ind , fo r a t  h a n  künde  se 
ham , og spu rg te  m ig, om d et v a r  sand t, h vad  m an fo rta lte  om 
den u n g e  M and. Naesten som  om je g  h av d e  fa a e t en  Indskydelse 
f ra  H im m elen , sagde je g  nu, a t  d e t ikke  v a r  nogen  M and, men 
en K vinde som  jeg , og b0 n fa ld t ham  om, a t  han  v ilde  tillade mig 
a t  if0 re  den u n g e  M and h a n s  K 0ns K te d e r , fo r a t h a n s  S k0nhed 
k ü n d e  v ise  s ig  i s in  fu lde  G lans, og h a n  k ü n d e  t r s d e  frem  for 
ham  u den  F o rlegenhed . H a n  sagde, a t  je g  k ünde  gaa hen  og g0re 
det, og nffiste D ag  v ilde  v i sa a  ta le  om, hvorledes m an  skulde 
g ribe  S agen  an, fo r a t  je g  k ü n d e  v en d e  tilbage  til S pan ien  og 
h s v e  den sk ju lte  S kat. Jeg  ta lte  m ed  D on G aspar, fo rta lte  ham 
om den F are , d e r  tru e d e  ham , hv is  h a n  lod s ig  m a rk e  m ed, at 
h a n  v a r  M and, k lted te ham  i en M aurerindes D rag t og f0 rte  ham 
endnu  sam m e E fterm id d ag  ind til K ongen, som  m ed Beundring 
b e tra g ted e  den fo reg ivne u nge  P ig e  og fa tte d e  de t F o r s s t  a t op- 
bevare  ham  som  G av e  til S to rh e rren . D a han  ikke  v ilde u d ss tte  
h en d e  fo r den F a re , hun  künde  I0be i S e ra ille t m ellem  h a n s  Hu- 
s tru e r , og ogsaa fry g ted e  fo r s ig  selv , b e fa led e  h an , a t h u n  skulde
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bringes h en  til nog le  fo m em m e m au risk e  D am er, som  sku lde 
vogte og b e tje n e  hende , og d e tte  sk e te  ogsaa u fo rt0 v e t. H vad  vi 
to fplte derved  —  th i je g  v il ikke  n s g te ,  a t  je g  e lsk e r  ham  —  
vil jeg  overlade dem  a t dpm m e om, som  e lsk er h in an d en  og m aa 
skilies. D erpaa tr a f  K ongen s trak s  A n sta lte r til, a t je g  p aa  denne 
B rigantine k ü n d e  v en d e  tilbage  til S pan ien , le d sag e t a f  to a f  hans 
tyrkiske S oldater, de sam m e, som  sk0 d D eres to  Soldaten. Jeg  
fik ligeledes d en n e  spanske  R en eg a t m ed m ig  (h erm ed  pegede 
hun paa den M and, d e r  fp rst havde ta l t ) .  Jeg  k en d e r ham  og 
ved, a t h a n  hem m elig t e r  K risten  og la n g t h e lle re  v ilde  b live  i 
Spanien end v en d e  tilbage  til B erberie t. D et 0 v rig e  M andskab 
paa B rigan tinen  b e s ta a r  a f  M au re r og T yrker, d e r  kun  kan  bru- 
ges til a t ro . D e to T y rk e r v ilde  i d eres  h av esy g e  Frffikhed ikke 
adlyde den B efa ling , de h av d e  faae t, nem lig  a t  de, sa a  sn a rt vi 
naaede den sp an sk e  K yst, sku lde la n d s s t te  m ig  og d en n e  R en e­
gat, if0r te  k risten  D ragt, hvorm ed  vi e r  forsynede, m en  vilde 
f0rst k rydse ru n d t p aa  K aperi län g s K ysten h e r  og sa a  v id t m u­
ligt opbringe e t e lle r an d e t S kib . D e fry g ted e  fo r, a t  vi to, hvis 
de f0rst sa tte  os i Land, ved e t e lle r  an d e t T ilfte lde sk u ld e  kom ­
me til a t fo rraade, a t  B rigan tinen  endnu  se jle d e  p aa  H av e t, og 
hvis der k rydsede  G a le je r  ved K ysten, k ünde  d isse  opbringe 
Skibet. S id ste  N a t fik  vi K ysten i S ig te, og u den  a t  h av e  e rfa re t 
noget om d isse  fire  G a le je r  b lev  vi opsporede, og h vad  d e r  nu 
er m 0dt os, h a r  D e se lv  se t. S agen  h a r  a ltsaa  fa a e t de t U dfald , 
at Don G asp a r G regorio  i K vindeklseder opho lder s ig  m ellem  
Kvinder, i den y d e rs te  F a re  fo r a t  g aa  sin  U n d erg an g  i M 0de, og 
at jeg  s ta a r  h e r  m ed  bundne  Hffinder og v e n te r  paa , e lle r  re tte re  
frygter fo r a t m is te  L ivet, som  je g  alligevel e r  t r s t  og ked  af. 
Dette, m ine H e rre r , e r  S lu tn ingen  p a a  m in sp rgelige H isto rie , 
der e r  ligesaa  sand, som  den e r  sprgelig . D et eneste , je g  vil 
bede Dem  om , er, a t  De v il lad e  m ig  d0 som  en K ris ten ; th i je g  
er, som sag t, ikke  p aa  noget P u n k t m edskyld ig  i den B r0 de, som  
mit Folkefeerd h a r  b eg a ae t.“ H e r  tav  hu n , h en d e s  0 j n e  fyldtes 
med S m erten staa re r, og m ange  af de T ilstedevserende grted sam ­
men m ed hende . R 0rt og fu ld  a f  M edlidenhed  g ik  V icekongen 
hen til h en d e  og I0ste  u den  a t sige e t  O rd  m ed  eg n e  H tender d e t 
Reb, der band t M aure rindens sk 0 n n e  H sender. M en m ed en s den 
kristne M oriskinde fo rta lte  sin  mffirkvterdige H isto rie , h o ld t en
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gam m el P ilg rim , d e r  sam m en  m ed V icekongen v a r  kom m et om 
Bord p aa  G ale jen , 0 jn e n e  S tift r e tte t  im od hende , og n ep p e  havde 
M oriskinden end t s in  T ale, fp r h a n  k as ted e  sig  paa K n s  for 
hende, om favnede h en d es F pdder og m ed  en a f  S u k  og H ulken 
tu sinde  G an g e  a fb ru d t S tem m e sa g d e : „O , A na F61ix, m in ulyk- 
ke lige  D atter, je g  e r  din F a d e r  R icote, der e r  vend t tilbage  fo r at 
opspge dig, fordi je g  ikke  kan  le v e  u den  dig, du m in  Sjffil og mit 
A lt!“ V ed  d isse O rd  spffirrede Sancho s in e  0 jn e  op og Ipftede 
H ovedet, som  han  h id til h av d e  h o ld t stenket, fo rdybet i G ruble- 
r ie r  over sin  u lykkelige L u ftfa rt, saä  o p m srk so m t paa P ilg rim ­
m en, g enkend te  i ham  den sam m e Ricote, som  h a n  h av d e  tru ffe t 
den D ag, da h a n  forlod  s it S ta tho lderskab , og overbev iste  s ig  om, 
a t  de tte  v a r  h an s D atte r, der n u  e f te r  a t v s r e  b le v e t Ipst a f  sine 
B aand  om favnede sin  F a d e r og b landede  s in e  T a a re r  m ed  hans.

R icote v en d te  s ig  til G en e ra len  og V icekongen og sagde: 
„D ette , m ine  H e rre r , e r  m in  D atte r, der e r  la n g t m in d re  lykke­
lig  i s in  Skffibne en d  i s it N avn. H u n  h ed d e r A na F e lix  m ed  Fa- 
m ilien av n et R icote og v a r  v id t b ek en d t fo r sin  Skpnhed , saavel 
som  p aa  G ru n d  af m in  Rigdom . J e g  forlod m it F s d re la n d  og 
drog til frem m ed e R iger fo r a t  spge os e t T ilflug tssted , og da jeg 
h av d e  fu n d e t det i Tyskland, vend te  je g  ifp rt d en n e  P ilgrim sdragt 
tilbage  i S elskab  m ed  nog le  an d re  T yskere  fo r a t spge m in  D atter 
og opgrave de Store R igdom m e, som  je g  h av d e  sk ju lt og ladet 
b live  h e r . M in D atte r fan d t je g  ikke, m en  derim od S katten , som 
je g  h a r  h e r  hos m ig, og n u  h a r  je g  ad den sffilsomme O m vej, som 
D e h a r  se t, fu n d e t den S kat, d e r  gpr m ig  a lle rm est r ig : m in el­
sk ed e  D atte r. H v is  vor U skyldighed og h en d e s  og m ine  T aarer 
k an  aab n e  B arm h jertig h ed en  en D pr i D eres  s tren g e  R etferd ig - 
hed , sa a  lad  den s ta a  aaben  fo r os, der ald rig  h a r  h a f t  til H en­
sig t a t fornffirrae D em  og ald rig  h a f t nogen  A ndel i de hem m elige 
P lan e r, som  n e re d e s  a f  v o rt Folk, d e r  m ed R e tte  e r  b leve t forvist 
fra  L ande t.“ H e r  indskpd S a n c h o : „ Jeg  k en d e r m e g e t godt Ri­
co te og v 6 d, a t  h a n  ta le r  S andhed , n a a r  h a n  siger, a t  A na Fälix 
e r  h a n s  D atte r. M en h vad  d e t ande t V isvas om h an s  B ortrejse 
og T ilbagekom st, om gode og onde H en sig te r  angaar, saa  v il jeg 
ikke  b lande  m ig  deri.“ A lle de T ilstedevferende v a r  overm aade 
fo rbavsede over d en n e  m s rk e lig e  H eendelse, og G eneralen 
sag d e : „N ej sandelig , D eres T a a re r  vil ikke tillade m ig  a t  holde
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m in Ed. Lev, sk 0 n n e  A na Felix , lev  sa a  m ange  D age i L ykke og 
Glffide, som  H im m elen  h a r  besk ik k et D em . M en d e  to fr® kke 
og rygges!0se K arle  sk a l lide  S tra ffen  fo r den F orbrydelse , de 
har b eg aae t.“ O g s trak s  b efa led e  h an , a t de to T y rker, som 
havde skudt h a n s  S o ldate r, sku lde b a n g e s  op i den h p je s te  R aa. 
Men V icekongen bad ham  in d tra n g e n d e  om ikke  a t lad e  dem  
hange, da d eres  G ern in g  sn a re re  tydede  p aa  F o rry k th ed  en d  paa 
T ra tte lyst. G en e ra len  opfy ld te  V icekongens 0 n s k e ;  th i m an ta ­
ger s ja ld e n t H a v n , n a a r  V reden  f0 rs t e r  k0lnet.

Nu raadslog  m an  om , hvo rledes D on G asp a r  G regorio  k ünde  
reddes u d  af den F are , han  sv a v e d e  i. R icote tilb0d a t  u dbeta le  
en Sum  p aa  over to  T usinde  D ukater, som  h a n  h av d e  p aa  sig  i 
Perler og K lenodier. M an u d k as ted e  m ange P lan e r, m en  ingen 
forekom dem  saa  fo rm aalstjen lig  som  den , hvorm ed  h in  tid ligere  
omtalte sp an sk e  R en eg a t frem kom . H an  tilb0d n em lig  a t vende 
tilbage til A lg ier p aa  e t lille  F a rt0 j m ed  se k s  R o rb a n k e  besät 
med k ristne  R o rsk a rle ; th i h a n  v idste , hvor, n a a r  og p a a  hv ilken  
Maade m an hem m elig t künde  lande, og v a r  tillige  k en d t i det 
Hus, hvor D on G a sp a r  ophold t sig . G en e ra len  og V icekongen 
narede Tvivl om, h vo rv id t m an  künde  h a v e  T illid  til R enegaten  
og betro ham  de K ristne , som  sk u ld e  f0 re A are rn e ; m en  Ana 
Felix sagde god for ham , og h en d e s  F a d e r R icote e rk la re d e , a t 
han v ilde b e ta le  L0 sep en g en e  fo r d e  K ristne , h v is  d e r  sk u ld e  til- 
st0de dem en U lykke. E f te r  a t  de v a r  kom m et o verens om, a t 
man skulde v a lg e  d en n e  P lan , begav  V icekongen  s ig  fra  Borde, 
og Don A ntonio M oreno tog  M orisk inden  og h en d e s  F a d e r  m ed 
sig h je m ; V icekongen p aa lag d e  ham  a t  b e v a r te  dem  p aa  bedste  
Maade og g ive dem  k a r l ig  P le je , sam tid ig  m ed  a t  h a n  se lv  tilb0d 
ham alt, hvad  der k ünde  f in d es  i h a n s  eg e t H u s til  d e tte  F o r­
maal. S aa  s to r  v a r  den V elv illie  og M edf0lelse, som  A na F61ix' 
Sk0nhed h av d e  v ak t i h a n s  Bryst.
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LXIV. KAPITEL

D er handler om  d e t E ven tyr , som  vo ld te  D O N  Q U IX O T E  mest 
G rcem melse a f  a lle d em , han  h id til ha vd e  oplevet.

H isto rien  to r ts l le r ,  a t  D on A ntonio  M orenos F ru e  v a r  inder­
lig  g lad  over a t  se  A na Fölix  som  sin  Gaest. H u n  m odtog  hende 
m ed  s to r  V en lighed  og v a r  lige  sa a  in d tag e t i h en d es Skpnhed 
som i h en d es F o rstand ighed ; thi m ed  begge D ele  v a r  M oriskin- 
den usffidvanlig b eg ü n s tig e t fra  N a tu ren s  H aand , og a lle  Folk 
i Byen kom  fo r a t  se  h en d e , som  om d e  v a r  r in g e t sam m en  med 
K lokker. D on Q uixote y tred e  o v erfo r D on A ntonio, a t  de t Mid- 
del, m an  havde v a lg t til a t  b efri D on G regorio , ikke  v a r  det 
re tte , th i det v a r  sn a re re  fa re fu ld t en d  fo rm aals tjen lig t. Det 
b ed s te  v ilde  h a v e  vteret, om m an  k ünde  h a v e  b rag t ham  selv 
m ed  sa m t h an s V aaben  over til B e rb e rie t h 0 jt til H est, saa 
v ilde  han  til T rods fo r  h e le  M au re rfo lk e t h av e  b e fr ie t ham  af 
h an s  F angenskab , ligesom  D on G aife ro s h av d e  g jo rt m ed  sin 
H u s tru  M elisendra . „ Jeg  m aa m inde D eres  V elbyrd ighed  om,“ 
sagde Sancho, da h a n  h 0 rte  dette , „a t H r. Don G aife ro s  befriede 
sin  H u s tru  p aa  fa s t L and  og p aa  fa s t Land b rag te  h en d e  til 
F ran k rig . M en i d e tte  T ilf s ld e  h a r  vi, se lv  om vi m aask e  befrier 
Don G asp a r  G regorio , ikke  n o g e t M iddel til  a t b rin g e  ham  til 
S pan ien , da H av e t ligger im ellem ." „D er findes R aad  fo r alle 
T ing  und tagen  D 0den ,“ sv a red e  Don Q uixote; „ th i dersom  et 
F a rt0 j b lo t n a a r  ind  til S tranden , kan  vi gaa om B ord i det, selv 
om h ele  V erden  v ilde ssette s ig  derim od ." „D eres Velbyrdighed 
ud m aler s ig  d e tte  sa a  le t og m agelig t,“ sagde S ancho , „m en

Mellem sige og gdre 
e r lang Vej at k0re.

og je g  ho ld e r m ig  til R enega ten , som  fo rekom m er m ig a t vtere en 
o verm aade  red e lig  M and m ed e t e jegod t H je r te .“ D on Antonio 
bem terkede, a t  hv is  S agen  ikke  sku lde lykkes fo r R enegaten, 
k ü n d e  m an jo  g ribe  til d e t M iddel a t sende den s tö re  D on Qui­
x o te  over til B erberie t. To D age sen ere  s tak  R enega ten  i S0en
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med e t m eget le t F a rtp j, d e r  h av d e  seks R o rb a n k e  p aa  h v er S ide
og var fo rsynet m ed  e t  k a k t  og tap p ert M andskab. O g endnu  to
Dage d ere fte r g ik  G a le je m e  p aa  T ogt til L evan ten , e f te r  a t G e ­
neralen havde anm odet V icekongen om ven ligst a t  v ille  holde 
ham u n d e rre tte t om, hvo rledes d e t g ik  m ed D on G asp a r G rego- 
rios B efrie lse  og A na F elix ’ A nliggender. V icekongen lovede a t 
opfylde h an s  0 nske.

El! M orgen red  D on Q uixote sig  en  T u r ved  S tra n d en  i fu ld  
Rustning, th i som  han  hyppig t sag d e :

Al min Pryd er mine Vaaben, 
og i Kämpen er min Hvile;

og derfor lod h a n  sig  ald rig  nogensinde f in d e  u den  R ustn ing . Da 
saa han en  anden  R idder kom m e h e n  im od sig , lig e led es bevseb- 
net fra Top til T aa  og f0 ren d e  en k la r t sk in n en d e  M aane  i s it 
Skjold; og da d en n e  anden  v a r  ham  n s r  nok  til, a t  de künde 
h0re h inanden , ra a b te  han  m ed h0 j R0st, ide t h an  henvend te  
sine Ord til  D on Q u ixo te : „H ^jsedle R idder, a ld rig  noksom  be- 
r0mmede D on Q uixote a f  M ancha, je g  e r  R idderen  a f  den hv ide 
Maane, hv is uh 0 r te  B e d rifte r  m aaske kan  k a ld e  ham  tilbage  i din 
Erindring. je g  kom m er fo r a t  ksem pe m ed dig og p r0ve d ine  Ar­
mes K raft, i den  H en sig t a t  tv inge dig til a t  e rk en d e  og tils taa , a t 
min Dame, hvem  hun  en d  er, u den  a! S am m enlign ing  e r  sk0n- 
nere end din D ulcinea a f  Toboso. H v is  du  uden  v id e re  O m sv0b 
straks bekender d en n e  uom tv iste lige  S andhed , v il du sk aan e  dig 
selv for D0 den og m ig  fo r den M 0 j e  a t  tilf0 je  dig D 0 d en ; m en 
hvis du vil ksem pe m ed  m ig , krm ver je g , sa a fre m t je g  overvin- 
der dig, ikke nogen  anden  F y ldestg0re lse , end a t du i e t heit 
Aar skal afklsede dig d ine  V aaben  og und lade  a t  d rage  ud  fo r at 
S0ge Eventyr, beg ive dig h je m  til d in  L andsby  og lev e  tilbage- 
trukkent der, u den  a t tag e  S v a rd  i H aand , i stille  F re d  og gavn- 
lig Ro; thi saa led es vil d e t vm re dig til B aade, saavel ved  a t 0ge 
dit Gods og din E jendom  som  ved  a t  t je n e  din S j s l s  P re ise . M en 
hvis du derim od b e se jre r  m ig , saa  skal m it H o v ed e  v^ere i din 
Vold, m ine V aaben  og m in  H est sk a l tilfa ld e  dig som B ytte, og 
den B er0m m else, je g  h a r  v u n d e t ved  m ine B ed rifte r, overgaa til 
‘̂ ‘8  og 0ge din B er0m m else. O vervej nu , hvad  der e r  dig tjen -
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ligst, og svar m ig s trak s! H e le  d en n e  D ag  h a r  je g  g ive t dig som 
F ris t tii a t  a fg p re  d en n e  S a g .“

D on Q uixote v a r  o v errask e t og h p jlig  forbavset, saavel over 
R idderen af den hv ide  M aanes F o rm aste lse  som  over Aarsagen 
til h an s  U dfordring , og m ed  S ind ighed  og s tren g e  M iner sva­
rede  han  h a m ; „R idder a f  den hv ide  M aane, h v is  B ed rifte r endnu 
ikke  er n a a e t til m in  K undskab, je g  sk a l v isselig  tv inge eder til 
a t aflffigge E d paa , a t  I a ld rig  h a r  s e t den ophp jede Dulcinea. 
T hi hv is  I h av d e  se t h en d e , ved jeg , a t  I ikke  v ilde be- 
streebe eder fo r a t paabegynde en  F e jd e  a t  den n e  A rt; S ynet af 
h en d e  v ilde  h av e  b e fr ie t eder for ed ers  V ild fare lse  og b e lsrt 
eder om, a t  d e r  a ld rig  h a r  v s r e t  e lle r kan  findes nogen  Skpn­
hed , d e r  kan  m aale  s ig  m ed hendes. O g id e t je g  a ltsaa  siger 
eder, ikke  a t  I lyver, m en  a t I in d lad er eder p aa  e t  m isforstaaet 
F o rehavende, m od tager je g  eders U dfo rd ring  p aa  d e  Betingelser, 
som  I h a r  fo rebrag t, og de t h e r  p aa  S tede t, fo r a t  ikke  den Dag, 
som  1 h a r  bes te rn t til ed e rs  K am p, skal gaa til E nde. A f eders 
B e tinge lse r fo rskyder je g  kun en, nem lig  den, a t Berpm m elsen 
fo r ed e rs  B e d rifte r  sk a l overgaa til m ig ; th i je g  ved  ikke, hvilke 
og h vo rledes de er. je g  e r  tilfred s  m ed m ine, h vo rledes de nu 
end kan vsere. R id  a ltsaa  tilbage  fo r  a t  tag e  saa  s tö rt e t  Tillpb, 
som 1 p n sk e r; je g  v il gp re  d e t sam m e, og den G ud  g iver Prisen, 
ham  g ive ogsaa Skt. P e te r  sin  V elsignelse .“

In d e  fra  B yen h av d e  m an bem rerket R idderen a f  den hvide 
M aane og m eddelt V icekongen, a t  h an  h av d e  en S am ta le  med 
Don Q uixote af M ancha. V icekongen, d e r  troede , de t d re je d e  sig 
om e t e lle r an d e t E ventyr, som  D on A ntonio  M oreno e lle r en 
anden  A delsm and f ra  B yen hav d e  p lan lag t, begav  sig  straks 
sam m en m ed D on A ntonio  og m ange  and re  Adelsm send af sit 
F p lge ned  til S tra n d en  og ankom  netop , som  D on Q uixote ved 
T p jlen  v en d te  R o sin an te  fo r a t faa  den fo rnpdne  P lads til sit 
Lpb. D a V icekongen n u  saä , a t d e  b eg g e  g jo rde M ine til a t vende 
om og ren d e  Ips p aa  h in an d en , stillede  h an  sig  im ellem  dem 
og sp u rg te  dem , hv ilken  A arsag  der fik  dem  til saa  uven- 
te t a t ind lade sig  p aa  K am p. R idderen  a f  den hvide M aane sva­
rede, a t d e t d re jed e  sig  om F o rtr in e t i Skpnhed , og gentog med 
faa  O rd , h vad  han  h av d e  sag t til D on Q uixote, ide t han  tillige 
m eddelte , a t begge P a r te r  v a r  g aae t ind  paa U dford ringens Be-
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tingelser. V icekongen n jerm ede s ig  til  D on A ntonio  og spurg te 
ham sagte, om han  v idste, hvem  d en n e  R idder a f  den hvide 
Maane var, e lle r om  det v a r  e t P uds, m an v ilde sp ille  D on Q ui­
xote. Don A ntonio svarede, a t  han  h v erk en  v idste, hvem  han 
var, eller om U dfo rd rin g en  sk u ld e  tag es  fo r S p0g e lle r  fo r Alvor. 
Dette S var sa tte  V icekongen i F orlegenhed . H a n  v id ste  ikke, 
om han sk u ld e  tillade dem  a t gaa v idere  m ed  K äm pen e lle r  ikke. 
Men da h an  um u lig t künde  fo restille  sig , a t d e t v a r  an d e t end 
Sp0g, trak  h a n  sig  tilb ag e  m ed  de O rd : „M ine H e rre r  R iddere, 
hvis dette ikke kan  afgp res p aa  anden  M aade en d  ved  a t be- 
kende e lle r  d0, og H r. D on Q uixote ho ld e r fa s t v ed  s in  M ening, 
og I, R idder a f  den hv ide  M aane, ved  ed ers  M eningslpshed , saa 
i H errens N avn, Iteg H aa n d  p aa  Vffirket!“ H a n  a f  den hv ide 
Maane takkede m ed  h p flig e  og fo rstand ige O rd V icekongen for 
den givne T illadelse, og ligesaa  g jo rd e  D on Q uixote. D en n e  sid­
ste anbefalede s ig  af g an sk e  H je r te  til  H im len s  og s in  D ulcineas 
Varetffigt, saa led es som  d e t v a r  h an s  S k ik  v ed  B egyndelsen  af 
hver fo restaaende  K am p, begav  s ig  derpaa  endnu  noget lä n g e re  
ud i M arken, efte rsom  han  saä, a t  h a n s  M odstander g jo rd e  det 
samme, og u den  a t  nogen  T rom pet e lle r  noget ande t k rigerisk  
Instrument h av d e  g ive t T egn  til A ngreb, vend te  d e  dernffist i 
samme Q jeb lik  d eres  H este . M en da M aaneridderens H e s t v a r  
mere letfodet, saa  v an d t han  over en  T red ied el a f  B anen  og 
mjfdte d&r Don Q uixote m ed  saa  v s ld ig  K raft, a t  h a n  u d en  a t 
ber0re ham  m ed  L ansen , som  han  p jensyn lig  m ed  Forsaet h o ld t i 
Vejret, s ty rtede  R osinan te  og  m ed  den D on Q uixote til Jo rden  
i et farlig t F aid . D erpaa k as ted e  han  sig  s trak s  over ham , sa tte  
ham L ansen p aa  V isire t og sa g d e : „I e r  b ese jre t, R idder, ja , 
Dpden er eder vis, hv is I ikke b eh e n d e r i O verenss tem m else  m ed 
B etingelsem e for vor K am p.“ F o rstpd t og fo rtu m le t sv a red e  Don 
Quixote m ed  svag  og afmffigtig R0st, der, efte rsom  han  ikke 
hffivede V isiret, Ipd, som  om den kom  fra  en G ra v : „D ulcinea 
af Toboso e r  den sk p n n este  K vinde i V erden  og je g  den ulyk- 
keligste R idder p aa  Jo rden , og de t v ilde  ikke  vsere rig tig t, om
min S vaghed sku lde gpre S k aar i d en n e  S andhed . S t0d til m ed
Lansen, R idder, og berpv  m ig  L ivet, da du h a r  b e r0 v e t m ig
-€ren.“ „D et v il je g  v isselig  ikke  g 0 re ,“ sagde h an  a f  den
hvide M aane, „R yg te t om F ru  D ulcinea a f  Tobosos S kpnhed  skal
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leve, leve m ed  usvffikket G lan s! Jeg  e r  tilfred s  m ed, a t  den 
Store Don Q uixote n u  trffikker s ig  tilbage  til s in  L andsby i e t Aar 
e ller inden fo r den F ris t, je g  v il ang ive ham , sa a le d es  som vi blev 
en ige om, fpr vi indlod os i K am p.“ V icekongen og Don An­
tonio fo ruden  m ange  andre , som  v a r  til S tede , h p r te  p aa  a lt dette, 
og de h p rte  ogsaa Don Q uixote svare , a t  n a a r  h a n  ikke  begffirede 
noget af ham , som  k ü n d e  vsere fontEerm ende for D ulcinea, saa 
v ilde han  opfy lde a lt d e t ande t som  en ®gte, sam vittighedsfuld 
R idder.

S aa  sn a rt d en n e  Ind rpm m else  v a r  g jo rt, v end te  h an  a f  den 
hv ide  M aane sin  H est, bp jede  H ovede t for V icekongen og red i 
k o rt G alop ind  til B yen. V icekongen b efa led e  Don A ntonio at 
ile  e f te r  ham  og for enhver P ris  skaffe s ig  a t  vide, hvem  han  var. 
M an Ip ftede D on Q uixote op, skpd V is ire t f ra  h an s  A nsig t og 
fan d t ham  bieg  og d rivende af Sved. R osinan te  v a r  sa a  ilde til- 
red t, a t  den fo re lpb ig  s ie t ikke k ünde  rp re  sig , Sancho sa a  inder- 
lig  bed rpvet og n ed try k t a f  K um m er, a t  han  ikke  v idste, h vad  han 
sk u ld e  sige e lle r gpre. D et fo rekom  ham , a t h e le  d en n e  Tildra- 
gelse  v a r  g le d e t ham  forbi som  en D rpm , og a t h e le  d e tte  Skuespil 
v a r  n ed rig  Trolddom . H an  saä  sin  H e rre  fo rp lig te t til  ikke at 
fp re  V aaben  i e t A ar; G lan sen  a f  h an s  B ed rifte r forekom  ham 
fo rm prket og H a a b e t ora, a t  h an s  nye L p fte r v ilde  b live opfyldte, 
tilin te tg jo rt som  Rpg, der sp red e s  fo r V inden . H an  fryg tede tillige 
for, a t en ten  R osinan te  sku lde b live  lam  fo r L ivstid, e lle r  hans 
H e rre s  fo rv redne  L em m er a ld rig  k ünde  s a t te s  i L ave igen. Endelig 
blev  D on Q uixote b aa re t til B yen i en Bffirestoi, som  Vicekongen 
lod b ringe , og V icekongen v en d te  lig e led es tilbage  til S taden , med 
de t lev en d e  0 n s k e :  a t fa a  a t  vide, hvem  R idderen  a f  den hvide 
M aane, som  havde b rag t D on Q uixote i en saa  ynkeiig  Forfat- 
ning, ve l künde  v $ re .
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LXV. KAPITEL

Hvori der fortcelles, h ve m  R idderen  a f  den  h v ide  M aane var, og 
ligeledes om  D O N  G A S P A R  G R E G O R IO S  B e fr ie lse , 

sa m t andre Tildragelser.

Don A ntonio M oreno fu lg te  e f te r  R idderen a f  den hvide 
Maane, og denne fu lg tes, ja ,  fo rfu lg tes desuden  a f  en he i F lok 
Gadedrenge, indtil han  gik ind i e t  V s r tsh u s  i B yen, h v o r de 
derefter ligefrem  b e le jre d e  ham . D on A ntonio tra a d te  ind  m ed 
det Forsffit a t  I s r e  ham  a t  kende. E n V aabend rager kom  ud  for 
at tage im od R idderen  og hjselpe ham  a f  R ustn ingen . R idderen  
trak sig tilbage  til e t  Vserelse i S tu ee tag en , og D on A ntonio gik 
bagefter, da han  ikke  künde  s ty re  sin  Lyst til a t f a a  a t  vide, hvem  
han var. D a nu  han  a f  den hvide M aane  saä, a t  A delsm anden  
ikke vilde v ige  fra  ham , sagde h an  til  h a m : „Jeg  indse r m eget 
vel, min H erre , a t  D eres  jC rin d e  e r  a t e rfa re , hvem  je g  e r ;  og 
da der ikke er nogen  G ru n d  til, a t  je g  sk u ld e  nregte a t  opfylde 
Deres 0 n sk e , vil jeg , m ed en s m in  T je n e r  a ff0 re r m ig  m in R ust­
ning, fo rk lare D em  h e le  Sam m enhsengen u den  a t u d e lad e  saa 
meget som en T 0ddel. D e  m aa a ltsaa  vide, m in H e rre , a t  je g  er 
Baccalaureus’en  S ansön  C arrasco . J e g  h a r  h je m m e i sam m e 
Landsby som  H r. Don Q uixote a f  M ancha, hv is F o rry k th ed  og 
Taabelighed vsekker dyb B ekym ring  hos a lle  os, d e r  k en d e r h a m ; 
og til dem, hvem  d et e r  g aa e t m est til H je r te , h 0 re r  jeg . D a jeg  
nu stedse h a r  troet, a t  h a n  v ilde  faa  s it H e lb red  igen, om han 
künde forholde s ig  ro lig  og b live  p aa  s in  H jem eg n  og i s it H us, 
har jeg fundet p aa  en  P lan  fo r a t  n0de ham  til a t  b live h jem m e. 
Det kan saaledes vsere o m tre n t tr e  M aaneder siden, a t je g  kom  
ham i M 0de paa V ejen  som  v an d ren d e  R idder, u n d e r d e t paa- 
tägne N av n ; S p e jlr id d e ren , og m ed  de t Forsret a t  g ive m ig  i K am p 
med ham og overvm de ham  u den  a t  tilf0 je  ham  nogen  S kade, 
idet jeg  opstillede d e t V ilkaar for v o r K am p, a t den overvundne 
i 6t og alt sku lde re tte  s ig  e f te r  den se jre n d e s  V illie. O g det, 
jeg agtede a t paa lE gge  ham  —  th i je g  an saa  ham  a lle rede  for 
overvunden —  var, a t  h an  sku lde  v en d e  tilbage  til sin  Landsby 
og forpligte sig  til ikke  a t  fo rlad e  den i e t  h e it A ar, i hv ilken  T id
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h a n  da k ünde  b live h e lb red e t. Dog. Sksebnen v ilde de t ander- 
le d es ; thi han overvandt m ig  og k as ted e  m ig  a f  H esten , og der- 
m ed blev  ogsaa m in P lan  ku ldkaste t, H a n  fo rtsa tte  sin  V ej, og 
je g  vend te h jem , overvunden , besksem m et og fo rs laa e t e f te r  mit 
Faid, som  v a r  m eget farlig t. M en d erfo r fo rg ik  L ysten  m ig dog 
ikke til  a t  opspge ham  og b e se jre  ham , sa a le d es  som  det er 
lykkedes m ig  i D ag. O g da han  sa a  sam vittighedsfu ld t overhol­
d e r  a lle  de t v an d ren d e  R idderskabs F o rsk rifte r , vil han  uden 
m indste Tvivl ogsaa fp lge dem , je g  h a r  g ive t ham , fo r saaledes 
a t ho lde  s it  O rd . D ette  e r  S ag en s re t te  Sam m enhseng, og til 
det, je g  h e r  h a r  fo rta lt D em , h a r  je g  ikke noget a t  tilfp je . jeg 
vil paa de t in d s tsn d ig s te  bede D em  om ikke a t fo rraa d e  mig, 
ikke  a t s ig e  D on Q uixote, hvem  je g  er, fo r a t je g  k an  gpre  mit 
gode Forstet til  V irkelighed, og en M and, der e r  b eg av et med 
sa a  ypperlig  S kpnsom hed —  saa sn a rt R id d ersk ab e ts  Taabelig- 
h ed e r v ig e r f ra  ham  —  saa led es a t te r  kan  kom m e i B esiddelse af 
sin  fu ld e  F o rstan d .“ „O , H e rre ,“ sagde D on A ntonio, „G ud  for- 
lad e  D em  den U re t, D e  h a r  til f0 je t h e le  V erden  ved a t  g0 re  den 
m orsom ste N ar, den e jede , klog ig en ! K an D e ik k e  se, min 
H erre , a t  al den G avn , D on Q uixotes F o rstan d  k ü n d e  gpre, al­
d rig  kan  v e je  op im od d en  F o m p je lse , som  V erden  h a r  a f  hans 
N a rre s tre g e r?  M en je g  tro r, a t  D eres  K u n st og M 0je  v il vsre 
sp ild t, H r. B accalau reus, og a t d e t ikke v il lykkes D em  a t hel­
b red e  en  M and, hos hvem  G alsk ab en  h a r  s laae t sa a  dybe Rpdder; 
og hv is  d e t ikke  s tre d  im od K ristenkterlighed , v ilde  je g  endog 
s ig e : G id  D on Q uixote ald rig  m a a tte  b live  h e lb red e t!  T hi hvis 
h a n  a t te r  b liver rask , m is te r vi ikke  a le n e  a lle  h a n s  lystige Tosse- 
s treg er, m en  ogsaa h an s V aabendrager, Sancho P anzas, der vel 
u n d ertid en  k ünde  opm untre  T ungsind igheden  selv . T rods alt 
de tte  sk a l je g  im id lertid  t ie  og ikke  s ig e  noget, fo r a t se , om ikke 
m in  S lu tn ing  t r s f f e r  ind, a t d e t M iddel, H r. C arrasco  h a r  benyt- 
te t s ig  a f, v il fo rfe jle  sin  V irkn ing .“ D en n e  svarede , a t  Sagen 
s ik k e rt a lle rede  g ik  s in  G ang , og a t han  haabede , den v ilde faa et 
lykkelig t U dfa ld . E fte r  a t D on A ntonio h av d e  tilbud t ham  sin 
T je n e s te  i enhver R etn ing , tog C arrasco  A fsked  m ed  ham , lod 
s in e  V aaben  b inde  p aa  e t Mulsesel, s a tte  s ig  u fo rtp v e t paa den 
H est, h a n  h av d e  re d e t u n d er K äm pen, forlod endnu  sam m e Dag 
B yen og vend te  tilbage  til  s it  H jem , u den  a t d e r  m pd te  ham  no-
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get, som künde fo ran led ige, a t  vi b e re tted e  derom  i d en n e  sand- 
fffirdige H istorie .

Don Antonio fo rta lte  V icekongen alt, hvad  C arrasco  havde 
meddelt ham . D et glsedede ikke V icekongen sy n d erlig t; th i n a a r  
Don Q uixote tra k  sig  tilbage  fra  V erden , g ik  d en n e  ogsaa ta b t af 
al den F ornp je lse , som  enhver, d e r  h p r te  om  h an s  T osserie r, for 
0 jeb likket k ü n d e  faa  D el i.

Don Q uixote h o ld t S engen  i seks D age, nedslaae t, bedrpvet, 
grublende og ilde  til  M ode, og lod  b es tänd ig  s in e  T anker 
svffive frem  og tilb ag e  i B e trag tn in g  a f  s it  u lyksa lige  N ederlag . 
Sancho trp stede  ham , og b lan d t m e g e t an d e t sagde h a n : „N u 
frisk, H e rre !  D eres  V elbyrdighed m aa s t ik k e  N tesen i V e jre t igen 
og om m ulig t b live  m u n te r  paany . T ak  i de t m indste  G ud, for 
selv om h a n  h a r  k ä s te t D em  til Jo rden , e r  D e dog s lu p p e t uden  
at have b r s k k e t  nogle a f  D eres  Ribben, og  da D e ved, a t  den, 
der Iffigger ud, ogsaa fa a r  P en g e  ind, og  a t

hvor der er Kroge a t hsnge Kpdet paa, 
er der ofte ingen Sul i Huset a t faa,

saa giv L a g e n  en god D ag, da D e  ikke  behpver ham  til a t  ku- 
rere Dem fo r d en n e  Sygdom . N u  vil vi sm uk t v en d e  tilbage  til 
Hus og H jem  og ho lde  op m ed  a t  spge E ven ty r i E g n e  og Land- 
skaber, som vi ikke k ender. R e t b e se t er de t m ig , der ta b e r  m est, 
skpnt D eres V elbyrd ighed  e r  den, d e r  e r  b leve t vaerst tilred t. Jeg , 
der efte r a t  h a v e  v teret S ta tho lder, opgav 0 n s k e t  om nogensinde 
at blive S ta tho lder igen, h av d e  ikke  d erfo r ta b t S m agen  fo r  a t 
blive G reve. M en d en n e  S m ag  vil a ld rig  b live  tilfredsstille t, 
naar D eres V elbyrdighed, sam tid ig  m ed  a t  D e opg iver D eres  rid­
derlige Kald, ogsaa opgiver a t  b live K onge; og  p aa  den V is gaar 
mine F o rhaabn inger nu  op i b a re  R pg .“ „T i stille , S an ch o ,“ 
sagde Don Q uixote; „du v 6d jo , a t  m in  tilb ag e tru k n e  T ilvterelse 
og min U virksom hed kun  skal v a re  e t A ar. D e re f te r  vil je g  s trak s 
vende tilbage til m it je re fu ld e  K ald  igen, og saa  vil d e t ikke kunne 
slaa fejl, a t  je g  e ro b re r e t K ongerige og v in d e r e t  G revskab, 
som je g  kan  g ive d ig .“ „D e t h p re  G u d ,“ sagde Sancho, „og gid 
Syndens F ad er m aa  v jere dpv d erfo r! Jeg  h a r  s te d se  h p rt sige, 
at et godt H aab  e r  bed re  en d  en daarlig  B esiddelse .“

Saa v id t v a r  de kom ne i deres S am ta le , da Don Antonio
33*
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traad te  ind og m ed m eget fo m 0 je t M ine sag d e : „H vad  g iver De 
fo r m it gode B udskab, H r. D on Q u ix o te?  Don G asp ar Gregorio 
og R enegaten , som b lev  sen d t ud  fo r h en te  ham , e r  a lle red e  l0bet 
ind i H avnen . Ja , hvad  s ig e r  je g :  i H a v n e n ?  D e b e f in d e t sig  al­
le rede  i V icekongens H us, og om  e t p je b lik  v il de v® re her.“ 
D et lysnede lid t i Don Q uixotes A nsigt, og h an  sa g d e : „Sande­
lig, je g  k ünde  n s s te n  fr is te s  til  a t sige, a t de t v ilde  h a v e  gledet 
m ig, om det a ltsam m en  v a r  fa ld e t u h e ld ig t ud , fo rd i je g  saa 
v ilde h av e  s e t m ig  tvungen  ti! a t d rage  til B erberie t, h v o r jeg 
v ed  m in A rm s K ra ft ikke a le n e  v ilde h av e  skaffe t D on Gaspar 
G regorio , m en  a lle  K ristens laver i B e rb e rie t F rih e d en  tilbage, 
Dog, hvad  er det, je g  siger, je g  u ly k sa lig e ?  E r  je g  ikke over­
v u n d en ?  E r  je g  ikke  den, som  i e t  h e it  A ar ikke  m aa  b $ r e  Vaa­
b e n ?  H vad  kan je g  da lo v e ?  H vad  t0 r  je g  b ryste  m ig af, naar 
de t nu  sn a re re  s0m m er sig  fo r m ig  a t gaa ru n d t m ed  T enen  end 
m ed  S v s r d e t? “ „L ad  dog d e  G rille r  fa re , H e rre ,“ sagde San­
cho; „H 0 n en  skal leve, se lv  om den h a r  P ip ;  i D ag  m ig, i Mor­
gen dig. N aa r de t g s ld e r  den S lags Fffigterier og S lagsm aal, er 
de t a ld rig  til a t fo rudse, hvo rdan  de t vil en d e ; den, der er faldet 
i D ag, kan  r e js e  sig  i M orgen, sa a fre m t han  ikke v il b live lig- 
gende i S engen , je g  m e n e r: g iver e f te r  fo r s in  S vaghed  og'helt 
la d er v s r e  m ed  a t skyde H je r te t op i L ive t fo r a t  ind lade  sig  paa 
nye K am pe. M en nu  m aa D eres  V elbyrdighed s ta a  op for at 
tag e  im od D on C asp ar G reg o rio ; thi je g  synes, je g  h 0rer 
s to r  T um m el a f  M ennesker, han  m aa  s ik k e rt a lle rede  v s r e  her i 
H u se t.“

S aaled es fo rho ld t d e t s ig  v irke lig  ogsaa, th i D on G asp ar og 
R en eg a ten  h av d e  a lle red e  g ivet V icekongen B ere tn in g  om deres 
H en - og H jem re jse , og da G regorio  I s n g te s  inderlig  e f te r  at se 
A na F61ix, v a r  h a n  sam m en m ed  R en eg a ten  ile t til D on Antonios 
H us. S k 0 n t G regorio  endnu  ved  sin  B o rtre jse  f ra  A lgier var 
if0 rt Kvindeklffider, h av d e  han  dog p aa  S k ib e t om byttet dem  med 
en D ragt, som  tilh p rte  en S lave , der v a r  fly g te t sam m en med 
ham . M en hv ilken  D rag t h a n  en d  b ar, v ilde m an  straks 
k u n n e  se  p aa  ham , a t h a n  v a r  e t M enneske, d e r  v a r  f0dt 
til a t m 0de K srlig h ed , V en lighed  og H 0 ja g te lse  hos alle og 
en h v e r; th i han  v a r  overm aade sm uk, og h a n s  A lder syn tes ikke 
a t overstige  sy tten  e l le r  a tten  A ar. R icote og h a n s  D a tte r ilede

Ayuntamiento de Madrid



DON QUIXOTE 517

ud for a t m odtage ham , F ad eren  m ed T a a re r  og D a tte ren  m ed 
blufffirdig .(^rbarhed. D e om favnede ikke  h in a n d en ; th i hvor 
Kffirligheden e r  heftig st, e r  T ilbageho ldenheden  stp rst. Da m an 
nu saä disse tvende  skpnne Vsesener, G regorio  og A na Fälix, 
sammen, v ak te  de tte  Syn en sand  H enrykkelse  h o s a lle  de Til- 
stedevierende. H e r  v a r  de t kun  Tavshed, d e r  fp rte  O rdet h o s de 
tvende E lskende, og 0 j e t  v a r  den  T unge, d e r  ud try k te  deres 
glade og ffidle F p lelser. R enega ten  fo rta lte , hv ilke  lis tig e  M id­
ier han havde b ra g t i A nvendelse fo r a t  befri G regorio . G re ­
gorio fo rta lte  om de F a re r  og Trffingsler, som  han  h av d e  ud- 
staaet ib land t de K vinder, han  h av d e  m a a tte t opholde s ig  im el­
lem; ikke m ed  m ange og v id tlp ftige  T alem aader, m en  m ed  faa 
og velvalgte O rd , der v iste, a t  h an s F o rstan d  v a r  la n g t fo rud  for 
hans Aar. S lu tte lig  b e ta lte  og belpnnede R icote gavm ild t saavel 
Renegaten som  dem , d e r  h av d e  sid d e t p a a  R orbeenkene og fprt 
Aarerne. R enega ten  b lev  p aa  ny  op taget og ind lem m et i K irken 
og fra e t b esm itte t og fordeervet Lern fo rvand le t til  e t  re n t og 
sundt.

To D age e f te r  raadslog  V icekongen og D on A ntonio om, hvor­
ledes de sku lde g ribe  S agen  an , fo r a t A na F elix  og h en d e s  F a ­
der künde b live i S pan ien , da de t e f te r  d eres  M ening ingen 
Skade künde gpre, om en sa a  god, k ris ten  Jom fru  m ed  sin  p jen - 
synligt lige saa  veltsenkende F ad er fik  Lov til  a t  opholde sig  i 
Landet. Don A ntonio  tilbpd a t v ille  re js e  ti! R esid en sen  for at 
indlede F o rh an d lin g er om dette  S pprgsm aal, da han  alligevel 
skulde dertil i F o rre tn in g er, og an tydede, a t m an derinde 
ved Hjffilp a f  P ro tek tion  og G av e r k ü n d e  u d v irk e  adsk illig t i 
saadanne vanskelige  A nliggender. „N e j,“ sagde Ricote, som  var 
til Stede u n d er d en n e  S am ta le , „ved  G u n st og  F o rs r in g e r  e r  der 
intet at u d re tte ; thi hos den s tö re  Don B ernard ino  d e  Velasco, 
Greve af S alazar, hvem  H an s M a je s ts t  h a r  p aa la g t a t v aag e  over 
vor U ddrivelse, hjffilper hverken  B pnner e lle r L pfter, hverken  
Gaver e ller K lager. Thi se lv  om h an  ganske v is t fo re n er Barm - 
hjertighed m ed  R e tte rd ig h e d , s e r  han  dog m e g e t vel, a t  For- 
dservelsen e r  indgroet h o s h e le  v o rt Folk, og h a n  vil h e lle re  b e ­
handle den m ed  g lpdende Je m , som  brffinder B e te n d e lse n  ud, 
end m ed Salve, som  opblpder og lin d re r. S aaledes h a r  han  m ed 
Klogskab, m ed Indsig t, m ed  V irksom hed, m ed  F ryg t, som  han  v6 d
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a t indgyde de s le tte , b a a re t d e tte  s tö re  F o re tag en d es B yrde paa 
s in e  S te rk e  S ku ld re , in d til han  p a a  re tte  V is h a r  fu ld fp rt sit 
H verv, uden  a t  v o re  lis tige  P la n e r, K unstgreb , B pnner og Be- 
d ragerie r h a r  k u n n e t b te n d e  h a n s  A rguspjne, som  altid  vaager, 
saa  a t  ingen  a f  v o rt F o lk  h a r  k u n n e t b live  tilbage  h e r  eller 
gem m e s ig  for ham  fo r engang  i F rem tid en  a t  opsende ny e  Skud 
fra  den sk ju lte  Rod og frem bringe g iftig e  F ru g te r  h e r  i Spanien, 
der n u  e r  ren se t og  b e f r ie t  fo r den F ryg t, hv o ri v o rt s tö re  Antal 
sa a  la n g e  h a r  ho ld t det. E n  heltem odig  B eslu tn ing  a f  den störe 
P hilip  den T red ie ! O g en  s js ld e n  V isdom , a t  han  h a r  overdraget 
D on B ernard ino  de V elasco d e tte  H v e rv !“ „1 h v e r t F aid  vi! 
je g ,“ sagde D on A ntonio, „ n a a r  je g  fp rs t e r  i R esidensen , hver­
ken  sp a re  F lid  e lle r  M pje , og sa a  m aa H im m elen  fo r  0vrig t g0re, 
hvad  d e r  synes den a t  vffire de t bedste . D on G asp a r sk a l f0lge 
m ed m ig  for a t  lin d re  den S m erte , som  h a n s  Foreeldre m aa  f0le 
p a a  G ru n d  a f  h an s lange  Fravffir. A na Fdlix  skal opholde sig  i 
m it H u s hos m in H u s tru  e lle r  i e t K loster, og je g  e r  overbevist 
om, a t  H r. V icekongen g ern e  v il beho lde den b rav e  R ico te  i sit 
H us, til  vi se r, om je g  h a r  L ykken  m ed  m ig  u n d er m ine For- 
h an d lin g er.“ V icekongen gav s it  S am tykke til a lle  d isse  For- 
s la g ; m en  da D on G asp a r G regorio  fik  a t  v ide , hvad  m an  havde 
a fta lt, erklffirede han , a t  h an  p a a  ingen  M aade  k ü n d e  e lle r  vilde 
fo rlad e  D ona A na F61ix. D a h a n  im id lertid  h av d e  til  H en sig t at 
bespge s in e  Forffildre og dem ffist ta g e  F o rh o ld sreg ler til a t  faa 
A na a fh en te t, g ik  h a n  s lu tte lig  ind  p aa  den P lan , m an  v a r  blevet 
en ig  om . A na F elix  b lev  h o s D on A ntonios H u stru , og R icote i 
V icekongens H us. N u nffirmede D agen  fo r D on A ntonios A frejse 
sig , og d e t b lev  bestern t, a t D on Q uixote og S ancho  sk u ld e  drage 
b o rt to D age sen ere . F a ld e t m ed  H esten  tillod  ikke  R idderen  at 
beg ive  sig  p a a  V ej tid ligere . D et m ang lede  ikke  p aa  Taarer, 
S ukke, B esv im else r og H u lk en , da D on G asp a r tog  A fsked med 
A na Felix . R icote tilbpd ham  tu sinde  G u lddalere , hv is  h a n  havde 
B rug  fo r dem ; m en  h a n  v ilde  ikke  tag e  im od m e re  end fern, som 
h a n  la a n te  af D on A ntonio  m ed  L pfte  om , a t  h a n  v ilde  give 
h am  dem  igen  i R esidensen . D erpaa drog de d eres  V ej, og kort 
e f te r  ogsaa D on Q uixote og Sancho, som  alt sa g t; Don Quixote 
ubevffibnet og ifp rt R e jse k te d e r, Sancho til Fods, fo rd i /Eselet 
v a r  belffisset m ed R ustn ingen  og V aabnene.
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LXVI. KA PITEL

Der handler om  d e t, so m  d en , d er  Iceser d e t, v i l  fa a  a t se, 
og  den , fo r  h ve m  d e t oplceses, a t h0re.

Da D on Q uixote forlod  B arcelona, b e tra g ted e  h an  endnu  en 
Gang det S ted , hvor h a n  v a r  faldet, og  sa g d e : „ H e r  v a r  T ro ja ; 
her ber0 vede m in  U lykke og ikke  m in  F e jg h e d  m ig den Ber0m - 
melse, je g  h av d e  vun d et, h e r  pvede F o rtu n a  sin  U stad ighed  imod 
mig; h e r  fo rm 0rkedes m in e  H e lte b e d rif te r ; k o rt sag t, h e r  sank  
min Lykke i G ru s  fo r a ld rig  a t re js e  sig  m e re .“ Da Sancho 
h0rte d en n e  V ek lage, sagde h a n : „H e rre , ta p re  H je r te r  v ise r  sig  
lige saa  taalm odige i M odgang som  g lade  i M edgang, og det 
slutter je g  u d  fra  m ig  selv . S elv  om je g  v a r  fo m 0 je t , da je g  
var S ta tho lder, e r  je g  dog d erfo r ikke  bed r0vet nu , da je g  er 
V aabendrager til F o d s; th i je g  h a r  h 0 r t sige, a t  h u n , som  m an 
kalder F o rtuna , e r  e t  b e s k sn k e t,  lu n e fu ld t og oven  i K 0bet b lind t 
Kvindfolk, som  derfo r ikke  kan  se , h vad  h u n  g0r, og  ikke v 6d, 
hvem hun  ned s ty rte r, og hvem  hun  oph0 je r .“ „D u e r  jo  en he i 
Filosot, S ancho ,“ sv a red e  D on Q uixote, „du ta le r  g an sk e  som 
fom uftige M en n esk e r; je g  v 6 d ikke, hvem  d e r kan h a v e  t e r t  dig 
det. M en je g  m aa  dog s ig e  dig, a t  der ik k e  g ives nogen  F o rtu n a  
her i V erden , og alt, h vad  der m 0der os h e r  p aa  jo rd e n , hvad  
enten de t e r  ond t e lle r  godt, sk e r  ik k e  ti l te ld ig t ,  m en  ved  H im ­
melens sserlige S ty re lse ; d e rfo r p le je r  m an  ogsaa a t  s ige , a t  en ­
hver er sin  egen  Lykkes Sm ed. J e g  h a r  ogsaa sm ed et m in , m en 
ikke m ed den fo rn0dne  F orsig tighed , og d erfo r kom  m in  Selv- 
godhed m ig  dyrt a t  s ta a ; th i je g  b u rd e  h av e  fo rudse t, a t  Rosi­
nantes K raftl0 shed  ikke  v ilde  k u n n e  m odstaa  den m ® gtig t s tö re  
Hest, som R idderen  a f  den hv ide  M aane  re d  paa . D og fo rd ris tede  
jeg m ig til K äm pen ; je g  g jo rde , hvad  je g  künde. Jeg  b lev  k äs te t 
tii Jo rden ; og se lv  om je g  h a r  m is te t m in  £ r e ,  sa a  h a r  je g  dog 
ikke m is te t den D yd a t  vsere ordholden, e j h e lle r  kan  je g  m is te  
den. Da je g  v a r  en  v an d re n d e  R idder, uforfeerdet og tapper, be- 
viste je g  ved m ine  G e m in g e r  og m in e  H senders K ra ft m ine Be- 
drifters Vserd. O g  nu, da je g  e r  en V s b n e r , d e r  m aa  v an d re  til 
Fods, vil je g  bev ise  m it O rds Vffird ved  a t  opfy lde d e t L 0fte, je g  
har givet. L ad  os d e rfo r v an d re  v idere , V en S ancho ; v i vil til-
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b rin g e  de t p rkeslp se  A ar i v o rt H jem  og ved  v o rt tilbagetrukne 
Liv sam le ny Krffifter, fo r d erpaa  a t te r  a t ven d e  tilbage  til Vaab- 
n en es  H aandvserk, som  je g  ald rig  k an  g lem m e.“ „H e rre ,“ sagde 
Sancho, „a t v an d re  til F ods er s ie t ikke saa  fo m p je lig t, a t  det 
sku lde bevffige e lle r  lokke  m ig  til  a t gp re  lange  D ag sre jser. Skal 
vi ikke la d e  d isse  V aaben  b live beengende i e t  Tree i S ted e t for 
en, der e r  dpm t til S tr ik k e n ; og n a a r  je g  da a tte r  sidder over- 
skrffivs p aa  m in  Rucio og h a r  faa e t B en en e  fra  Jo rden , sa a  kan 
vi gp re  lange  D agsre jser, lige  saa  lange, som  D eres V elbyrdighed 
pnsker og in d re tte r  dem . M en a t  tro , a t  je g  vil gPre lange  D ags­
re jse r , n a a r  je g  skal gaa til Fods, e r  a t tro  d e t u tro lig e .“ „V el talt, 
S ancho ,“ sv a red e  D on Q u ixo te ; „m in e  V aaben  sk a l opheenges som 
en Sejrstrofffi, og u n d e r og ru n d t om dem  vil vi i T r s e m e s  Bark 
indgrave, h vad  d e r  stod  sk rev e t ved  R olands V aabentrofee:

Disse aldrig r0res maa 
af den, som ikke pr0ver paa 
i Kamp mod Roland a t bestaa.“

„D et e r  a ltsam m en  m eget d e jlig t,“ sv a re d e  Sancho , „og hvis 
de t ikke netop  v ar, fo rd i vi saa  m a a tte  sav n e  R osinan te  p aa  R ej­
sen , künde  v i jo  h s n g e  den op m ed d e t sam m e.“ „N e j,“ svarede 
D on Q uixote, „h v e rk en  den e lle r  m ine V aaben  vil je g  lad e  h an g e  
op, fo r a t  m an  ikke skal s ig e : F o r god T je n e s te  s ie t L pn.“ „Det 
v a r  v ise  O rd, D eres V elbyrd ighed ," sagde S ancho ; „ th i e f te r  for­
s tan d ig e  F olks M ening  bpr m an  ikke  la d e  S adelen  u n d g s ld e  for 
i^ s e le ts  F e jl. O g da D eres V elbyrd ighed  selv  e r  S ky ld  i, a t det 
g ik galt, sa a  fa a r  D e ogsaa a t s tra ffe  D em  selv  og m aa  ikke  lade 
D eres  H arm e gaa ud  over d isse i F o rv e jen  sp n d erb ru d te  og blo- 
d ige V aabenstykker, over den sag tm odige R osinan te  e lle r over 
m ine pm m e F p d d er ved  a t  fo rlange, a t  de skal tra sk e  m ere , end 
b illig t e r .“

M ed d isse og an d re  lignende  S am ta le r h en g ik  den D ag og 
h e le  f ire  andre , uden  a t  d e r  heendte dem  noget, som  forhalede 
d ere s  R e jse . M en p aa  den fem te  D ag  kom  de ind  i en  Landsby
og fan d t u d en fo r Vffirtshuset en  h e i H ob F olk , som  fordrev
T iden  der, fo rd i d e t v a r  H elligdag . D a Don Q uixote nffir-
m ede  sig  til dem , sagde en B onde m ed hp j R p st: „E n  a f  de to
H e rre r , som  kom m er dbr og ik k e  k en d e r nogen  a f  P a r te m e , skal
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sige OS, hvordan  v i sk a l b® re o s  ad m ed v o rt V teddem aal.“ „D et 
skal je g  san d elig  g e rn e ,“ sv a red e  D on Q uixote, „og de t ganske 
n0jag tig t, sa a fre m t je g  b lo t e r  i S tan d  til a t  fo rstaa  ed e rs  V $dde- 
maal.“ „T ingen  e r  den, gode H e rre ,“ sag d e  B onden, „ a t en 
Mand h e r  a f  Byen, saa  tyk, a t han  v e je r  h e le  tre  C en tn er, h a r  op- 
fordret en an d en  M and, som  ikke  v e je r  m e re  en d  h u n d red e  og 
tyve Pund, til a t  l0 b e  om K ap m ed  sig . B e tinge lsen  v a r  den, at 
de skulde Ipbe h u n d red e  S k rid t m ed  lige  Vfegt; og  da m an 
spurgte U d fo rd reren  om, hvorledes V ö g ten  sk u ld e  ud lignes, sagde 
han, a t  den ud ford rede , som  kun  v e jed e  h u n d red e  og tyve  Pund, 
skulde belffisses m e d  h u n d red e  og firs indstyve P u n d  Je rn , sa a  at 
paa denne M aade  saav e l den m ag re  som  den tykke  kom  til a t 
veje tre  C e n tn e r.“ „N e j, h o v !"  indskpd  S ancho  h er, fp r  Don 
Quixote k ü n d e  faa  T id  a t  sv a re ; „ jeg , der, som  h e le  V erden  ved, 
for faa D age s id en  h a r  opg ive t m it S ta tho lderskab  og  D om m er- 
embede, e r  ju s t  den re tte  M and til a t  I0se s lig e  tv iv lsom m e Sp0rgs- 
maal og afg ive  m in  D om  i a lle  S lags K serem aal.“ „N aa, i G uds 
Navn, sa a  sv a r  da, V en S ancho ,“ sag d e  D on Q uixote; „ fo r  0 je -  
blikket e r  je g  n ep p e  i S tan d  til a t  sk e ln e  S o rt fra  H vid t, saa  for- 
styrret og fo rtu m le t e r  je g  i m it H ovede .“ Da Sancho havde 
faaet d en n e  T illadelse, sag d e  h a n  til B pnderne, som  m ed  aaben  
Mund stod  ru n d t om ham  og v en ted e  D om m en a f  h a n s  M und: 
„Mine V enner, hvad  den tykke fo rlanger, e r  ganske m en ingsl0 st, 
og han h a r  ikke  Skygge a f  R e t til a t  k r s v e  noget saad an t. Thi 
selv om det e r  sand t, hvad  d e r  siges, a t  den u d fo rd red e  h a r  Ret 
til a t vffilge V aabnene, saa  v ilde  d e t dog ik k e  veere rig tig t, om han 
valgte saadanne, som  blev  til  en H in d rin g  fo r  den anden  og al- 
deles a fh o ld t ham  fra  a t  b live  S e jrh e r re  i K äm pen. D erfo r fy- 
der m in A fg0relse sa a le d es : D en  tykke  U d fo rd re r skal pudse, 
rense, rive, s tr ig le  og sk rab e  s ig  se lv  og  p a a  den V is f je m e  h u n ­
drede og firs indstyve P u n d  K0 d h is t og  h e r  p aa  sin  K rop, hvor 
det synes ham  selv  b ed st og bekvem m est. O g da h a n  p aa  den 
Vis kun faa r h u n d red e  og tyve  P u n d  tilbage, sa a  sv a re r  hans 
Vffigt nu  n0 ja g tig t til  h an s  M odstanders h u n d red e  og  tyve 
Pund, og saa led es kan de i a lle  M aader 10b e  m ed lig e  F o rde i.“ 
„Nu svfflrger je g  h 0 jt  og dyrt,“ sagde en a f  B pnderne, som  
havde h p rt Sanchos Dom, „ a t den H e rre  h a r  ta lt som  en H e l­
gen og d0 m t som en D om herre. M en den tykke vil s ik k e rt ikke
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la d e  s ig  ber0ve to Lod a f  s it  K 0d, endsige  da h u n d red e  og fir­
sindstyve P u n d .“ „S a a  b liv e r de t vel bedst, a t d e  h e it la d e r  v a re  
m ed a t  I0 b e ,“ sagde en anden , „ fo r a t  den m ag re  ikke  skal for- 
slsebe sig  p aa  B yrden  og den tykke  ikke vsere n0d t til a t  m is te  sit 
K0d. Lad os an v en d e  de t h a lve  a f  In d sk u d d et til  V in, sa a  ta g er vi 
d isse to H e rre r  m ed  ind  i K roen, h v o r m an fa a r  af den gode, og 
sku lde  I b live  lid t fug tige  v ed  den L ejlighed , sa a  lad  de t kom m e 
paa m in  K appe .“ „Jeg , m in e  H erre r , e r  D em  m e g e t fo rbunden ,“ 
sagde D on Q uixote, „m en  je g  kan  ikke  opholde m ig  e t  0 je b lik ; 
th i fo rtr sd e lig e  T a n k e r  og  H ffindelser tv in g er m ig  til  a t  v ise  mig 
uh0flig  og re js e  h u rtig e re  en d  ssedvanligt.“ H erm e d  gav hau 
R osinan te  a f  S p o re rn e  og  re d  v idere , og d e  b lev  a lle  istaaende, for­
u n d red e  over h an s  scelsom me U dseende og over h a n s  T jeners 
F o rstand , th i fo r en  saad an  an tog  de Sancho. E n  an d en  a f  B0n- 
d e m e  u d b r0d : „N a a r T je n e ren  e r  saa  fo rstand ig , hvordan  maa 
sa a  ik k e  H e rre n  v a r e ?  J e g  v il v a d d e  paa , a t  h v is  de d rag e r til 
S alam anca for a t s tu d e re , sa a  vil de i en  H aandevend ing  blive 
O verre tsdom m ere. F o r a ltin g  e r  N a rre s tre g e r  u n d tag en  netop at 
s tu d e re  og s tu d e re  og h a v e  P ro tek tio n  og L ykken  m ed  sig , fo r saa 
kan m an, f0 r m an  v 6d e t O rd  a f  det, s ta a  m ed  D om m erstaven  i 
H aa n d en  e lle r  B onetten  p aa  H o v ed e t.“

H erre n  og T je n e ren  tilb ra g te  den n e  N at m id t p aa  Marken, 
u n d e r aaben , s tje m e k la r  H im m el. D a d e  D agen e f te r  fortsatte 
d e re s  V ej, sa ä  de en M and  til F ods kom m e dem  i M 0de m ed  en 
TvEersffik beengende om H alsen  og en beslagen  S tok  e lle r  e t  lille 
S pyd i H aanden , sa a le d es  som  a lle  K u re re r til F ods g e rn e  har 
det. D a d en n e  p aa  lang  A fs tand  fik  0 j e  p aa  D on Q uixote, paa- 
skyndede h a n  s in e  S krid t, ilede  h a lv t leb en d e  h e n  im od ham , slog 
A rm en om h a n s  h 0 jre  L aar, th i h 0 je re  k ü n d e  han  ikke  naa , og 
sagde m ed a lle  T egn  p aa  den s t0 rs te  G te d e :  „A a, H r. D on Qui­
x o te  af M ancha, h v o r g lad  i S in d e  vil ikke  m in H e rre , H ertugen, 
b live, n aa r  h a n  e rfa re r , a t  D eres  V elbyrd ighed  v en d e r tilbage til 
h a n s  S lo t; thi ih r  opho lder h a n  s ig  endnu  s tad ig  m ed  den naadige 
F ru  H ertu g in d e .“ „ Jeg  k en d e r ed e r  ikke, m in V en ,“ svarede 
D on Q uixote , „og ved  ikke, hvem  I e r , hv is  I ikke  se lv  sige r mig 
d e t.“ „H r. D on Q uixote ,“ sv ared e  K ureren , „ jeg  e r  Tosilos, den 
n aa d ig e’ H e rtu g s  L aka j, h an , som  ik k e  v ilde  keempe m ed  Deres 
V elbyrdighed i A nledn ing  a f  D ona R odriguez’ D a tte rs  Guter-
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maal.“ „G ud  s ig  fo rb a rm e!“ sagde Don Q uixote, „ e r  d e t m uligt, 
at I er den, som  de onde Troldmeend hav d e  fo rvand le t til den 
Lakaj, I neevner, fo r skam m elig t a t  berpve  m ig  yEren a f  denne 
S e jr? “ „T i b lo t s tille , k® re H e rre ,“ sv a re d e  B rev d ra g e ren ; „der 
var sie t ingen  F o rtry lle lse , s ie t ingen  A nsig tsfo rvand ling  m ed  i 
Spület. Som  L ak a jen  T osilos re d  je g  ind  fo r  S k ra n k em e , og  som 
Lakajen Tosilos red  je g  u d  igen . Je g  m en te , je g  künde  g if te  mig 
uden a t  ksempe, fo rd i P igen anstod  m ig, m en de t gik g an sk e  an- 
derledes, end je g  h av d e  tffinkt; th i sa a  sn a rt D eres  V elbyrdighed 
havde fo rlad t S lo tte t, lod H ertu g en , m in  H e rre , m ig  tild e le  h u n ­
drede S tokkeslag , ford i je g  hav d e  h a n d le t im od d e  A nvisninger, 
han havde g ive t m ig, fp rend  je g  tra a d te  ind  i K äm pen. O g E n ­
den paa d e t h e le  blev, a t  P ig e b a m e t e r  N onne, m edens D ona 
Rodriguez e r  vend t tilbage  til  K astilien . N u  sk a l je g  til  B arce­
lona m ed ,en P ak k e  B reve, som  m in  H e rre  sen d er til V icekon­
gen. H vis D eres V elbyrd ighed  v il sky lle  H a lsen , sa a  h a r  je g  h e r  
i min G rffiskarflaske en  S lu rk  V in a f  den bedste, m aask e  nok 
lidt varm , m en ren , og en  D el S n itte r  T ronchöner-O st, som  er 
udmffirkede til  a t  p ir re  og v s k k e  T prsten , hv is  den tilfseldigvis 
endnu sku lde sove .“ „D en Inv ita tion  p a sse r  m ig ,“ sag d e  S an­
cho; „sffit n u  a lt ind, h vad  I h a r  tilb ag e  a f  H pflighed , gode To­
silos, og skeenk i til S kam  og T rods fo r a lle  de Troldm cend, der 
gives i h e le  In d ien .“ „K ort og  godt,"  sag d e  D on Q uixote, „du 
er nu engang  den s tp rs te  F ra a d se r  i V erden  og de t s tp rs te  Fffi- 
hovede p aa  Jo rden , S ancho , siden  du ikke k an  indse, a t  denne 
Kurer e r  fo rtry lle t og d en n e  Tosilos e f te rg jo rt. B liv du h e r  hos 
ham, og m s t  d ig ; je g  v il sag te  r id e  i F o rv e jen  og v en te , til du 
kommer e f te r .“ L ak a jen  lo, tr a k  P roppen  a f  s in  G rseskarflaske, 
tog O ste sn ittem e  op a f  s in  Tvsrsffik , lan g ed e  e t  lille  B rpd frem  
og sa tte  sig  sam m en  m ed  Sancho i de t g rp n n e  G rs s ,  h v o r de 
begge fredelig t og sa m d ra g tig t forteerede h e le  T v arssek k en s F o r­
raad og tpm te  den til B unds. D et g jo rd e  de m ed  sa a  god A ppetit, 
at de endda s lik k ed e  P ak k en  m ed  B revene, fo rd i den lu g ted e  af 
Ost. Tosilos sag d e  til S an ch o : „D in H erre , V en  S ancho, g p r sig  
nu ligegodt sky ld ig  i en  M asse  T o sses treg e r.“ „ S k y ld ig ? "  spu rg te  
Sancho, „hvad  m e n e r du m ed  d e t?  H a n  e r  ik k e  nogen  n o g e t sky l­
dig; han b e ta le r  fo r alting , isser n a a r  han  kan  b e ta le  m ed  N arre- 
streger. D et in d se r je g  m eget godt, og je g  h a r  skam  ogsaa sagt
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ham  d et —  m en hvad  n y tte r  d e t?  S s r l ig  n u , da de t e r  h e it ude 
m ed  ham , fordi h a n  e r  b leve t overv u n d e t a f  R idderen  a f  den 
hv ide  M aane ." T osilos bad  ham  fo r te ile , h vad  d e r  v a r  fore- 
g aae t m ed  R idderen . M en S ancho  svarede , a t  de t v ild e  v®re uh0f- 
lig t, om h an  lod  sin  H e rre  v e n te ; hv is d e  t ra f  h inanden  igen, 
künde der m aask e  b live  b ed re  L ejlig h ed  d ertil. H an  re js te  sig, 
ry sted e  sin  F rakke , s tr0g  K rum m erne  a f  Sksegget, d rev  ^Eselet 
h en  fo ran  sig , sag d e  F arve l, forlod Tosilos og indhen tede  sin 
H erre , der h o ld t i Skyggen a f  e t T r $  og  v en ted e  p aa  ham .

LX V II. KA PITEL

O m  d e n  B eslu tn in g , D O N  Q U IX O T E  fa tte d e :  a t b live  H yrde  og 
f0 re  e t landlig t L iv  i de t A ar, hans L 0 fte  g ja ld t, tillige  m ed  

andre v irke lig  m untre  og behagelige Tildragelser.

B esto rm edes Don Q uixote a f  m ange  T an k e r, f0 ren d  h a n  styr- 
ted e  m ed H esten , saa  p lag ed es han  a f  endnu  m a n g e  f le re  e f te r  sit 
F aid . H an  ho ld t, som  a lle rede  fo rta lt, i Skyggen a f  e t T r s ,  og 
der b lev  han  o v erfa ld e t og s tu k k e t a f  a lle  d isse  T an k e rs  Brod, 
som  om d e  v a r  F luer, d e r  k as ted e  s ig  over en K rukke Hönning. 
N ogle a f  dem  g ja ld t L0sn in g en  a f  D u lcineas F ortry lle lse , andre 
S p0 rg sm aa le t om, hv ilken  L evevis h a n  sk u ld e  v s lg e  u n d er sin 
tv u n g n e  T ilbagetrukkenhed . Sancho kom  til og b e r0m m ede i 
h 0 je  T o n er L ak a jen  T osilos’ gavm ilde S ind. „ E r  de t m ulig t, kere  
S an ch o ,“ sagde D on Q uixote til ham , „ a t du en d n u  tro r, det 
v a r  den v irk e lig e  L a k a j?  D et synes a t  v ^ r e  g a a e t dig ren t af 
M inde, a t  du h a r  s e t D ulcinea fo rvand le t og om skabt til  en Bon- 
dep ige og S p e jlr id d e re n  til B accalau reus’en C arrasco  —  hvilket 
a ltsam m en  v a r  de T ro ld m ^ n d s  V s rk , der fo rf0 lg e r m ig . Men 
sig  m ig  n u : sp u rg te  du d en n e  Tosilos, som  du ta le r  om, hvilken 
B estem m else  H im m elen  h a r  ta g e t m ed A ltis id o ra?  O m  hun  har 
b e g r s d t  m in  F ravserelse e lle r a lle red e  overg ive t d e  Elskovstan- 
ker, der p in te  h en d e  i m it N ® rv$r, til  G le m se l? “ „M ine Tan­
k e r ,“ sv a red e  Sancho, „v a r  ikke a f  den A rt, a t de lod m ig Stan­
der til a t  sp0 rge  om den S lags dum m e B a m e streg e r . F or en
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Ufffird, H erre , e r  D eres  V elbyrdighed nu  i en F o rfa tn in g  til at 
erkyndige D em  om an d res  T anker, isser da om fo re lsk e d e s? “ „D u 
maa betsenke, S ancho ,“ sag d e  Don Q uixote, „ a t der e r  sto r For- 
skel paa d e  Ting, der b liv e r g jo rte  a f  Kserlighed, og de, m an 
foretager s ig  a f  T aknem m elighed . D et lod  til, a t  A ltis ido ra e l­
skede mig. H un  gav  m ig  de tre  N atk ap p er, du nok  vdd. H un  
grted, da Jeg  re js te , fo rb an d ed e  m ig, skseldte og sm seldte over m ig 
uden a t ta g e  H ensyn  til B lufserdigheden —  altsam m en tydelige 
Tegn paa, a t hun  tilbad  m ig ; th i fo re lskedes V rede  g aa r  a ltid  til 
sidst over til  F o rbandelse r. Jeg  k ünde  ikke  g ive h en d e  noget 
Haab, ikke tilbyde h en d e  nogen  S katte , th i a lt m it H aab  h a r  jeg  
sat til D ulcinea, og de v an d ren d e  R idderes S k a tte  e r  ligesom  
Troldenes kun S k in  og B edrag . Jeg  kan  ikke g ive  h en d e  noget 
andet end m in E rin d rin g , dog uden  derved  a t treede E rind ringen  
om D ulcinea fo r naer, den, du saa  skam m elig t k ra n k e r  ved  din 
Trevenhed i a t  p isk e  dig se lv  og spsege d it K pd —  gid je g  dog 
skulde se  U lv en e  © de d e t!  —  som  du h e lle re  vil sp a re  til O r- 
mene end o fre  fo r a t red d e  den arm e F ru e .“ „ H e rre ,“ svarede 
Sancho, „ n a a r  je g  skal sn ak k e  re n t ud  a f  P osen , m aa  je g  sige, 
at jeg ikke kan  fa a  m ig  til a t tro , a t P iskn ingen  a f  m in  B agdel 
kan hjte lpe til a t  10se fo rtry llede  P e rso n e rs  F o rtry lle lse . D et er 
ganske, som  m an  v ilde  s ig e : H v is  du h a r  ond t i H ovedet, saa  
smpr Salve p aa  K nteene. I d e t m indste  v il je g  s v s rg e  paa , a t 
Deres V elbyrd ighed  i a lle  de B0 ger, D e h a r  liest om vand rende  
Riddere, a ld rig  h a r  fu n d e t en  F o rtry lle lse , som  e r  b le v e t Ipst ved 
Svpbeslag. M en de t m aa  n u  fo rho lde  sig , som  det v il, je g  skal 
nok piske m ig, n a a r  je g  f a a r  Lyst, og  p aa  en  T id, hvor de t passer 
mig a t h u d fle tte  m ig  se lv .“ ' „G ud  g ive d e t,“ sagde D on Q uixote, 
„og H im m elen s ta a  dig bi, saa  a t  du kan  kom m e til K larhed  over 
den P lig t og Skyldighed, som  p aah v ile r dig til a t  h jm lpe m in 
Herskerinde, der ogsaa e r  din, eftersom  du h 0 re r  m ig  til .“ U n­
der disse S am ta le r fo rtsa tte  d e  stad ig  d eres  V ej, lige  til  de kom  
til den E gn  og de t S ted , h v o r de v a r  b leve t re n d t o v eren d e  af 
Tyrene. D on Q uixote g enkend te  S te d e t og  sagde til  S ancho: 
„Her h a r  v i den M ark, h v o r v i fan d t de h en riv e n d e  H yrd inder 
og de stadselige H yrder, som  v ilde  e fte rlig n e  og fo m y  de t arca- 
diske H yrdeliv , en lige  saa  ny som  fo rstand ig  T anke . Som  en 
Efterligning d e ra f  künde  jeg , hv is  du, Sancho, er enig  m ed  m ig

Ayuntamiento de Madrid



526 CERVANTES

deri, pnske, a t vi sk u ld e  tilb ringe  v o rt E nsom heds A ar forvand­
led e  til saadanne  H y rd e r. Jeg  vil kpbe nog le  F a a r  og a lle  de pv- 
r ig e  Ting, som  k n ev es fo r a t  fp re  e t H yrdeliv . S aa  v il je g  kalde 
m ig H yrden  Q uixotis og dig H yrden  P anzino , og vi vil drage 
igennem  B jergskovene , L u n d en e  og E ngene , k lage  h is t og synge 
h e r  og d rikke a f  K ilde rnes flydende K rystal, a f  d e  k la re  Smaa- 
bffikke e lle r a f  d e  vand rige  F loder. M ed ru n d  H aa n d  vil da Egen 
tilbyde os s in e  spde F ru g te r, den h a a rd e  K orkeg  s in  Stamme 
til Sffide, P ile n e  ved Bsekken d eres  S kygge, R o sern e  d eres  Vel- 
lu g t og de v id ts tra k te  E n g e  d eres  i tu s in d e  F a rv e r  straalende 
Tffipper; L ü ften  sin  re n e  og k la re  A ande, M aane  og S tje rn e r  de­
res  Lys, se lv  om N atten s M prke h e ls t v ilde  h in d re  dem  deri. 
S angen  vil b e re d e  os N ydelse og GIffide, a f  v o re  T a a re r  v il der 
flyde en m e re  fo rtrp stn ingsfu ld  S tem ning , Apollo vil indgive os 
V ers og K eerligheden aan d rig e  T anker, hvorved  v i v il sk ab e  os 
en udpdelig  B erpm m else, ikke  b lo t i d e  nffirvserende, m en  ogsaa 
i a lle  tilkom m ende T id e r.“ „H illem ® nd,“ sagde Sancho , „saa­
dan e t  L iv kom m er m ig  lige  tilp a s ; d e t e r  netop  V and p a a  min 
M plle; sa a  m eget m e re  som  je g  tro r, a t  B acca lau reus’en Car­
rasco  og B arb eren , M ester N icolas, sa a  sn a rt de h a r  s e t os i Lag 
m ed  det, s trak s  v il g p re  os S elskab  og b live  H y rd e r som  vi. Gud 
g ive kun , a t  ikke Prffisten ogsaa fa a r  i S in d e  a t  vsere m ed  og mp- 
d e r  op i F aare fo ld en , efte rsom  h a n  e r  sa a  m u n te r  a f  S in d  og hol­
d e r  saa  m eget af a t fo m p je  sig .“ „O verm aade  v e l ta lt,"  sagde 
D on Q uixote, „og hv is  B acca leu reus’en s la a r  s ig  p aa  Hyrdelivet, 
som  je g  s ik k e rt tro r  han  gpr, k an  h a n  k a lde  sig  H yrden  San- 
sonino e lle r  H yrden  C arrascön ; M este r N ico las kan  h ed d e  Ni- 
culoso, g an sk e  som  den gam le B oscän k a ld te  sig  N em oroso. Jeg 
v6 d ikke, h v ad  N avn vi sk a l g ive  Preesten, m edm ind re  m an  künde 
a fle d e  de t a f  h a n s  E m bedstite l; C u ra t, og ka lde  ham  Hyrderi 
C uriam bro . T il de H yrd inder, vi sk a l v tere fo re lsk ed e  i, kan vi 
p lukke  N av n e  i D usinvis som Pserer a f  e t  Tr®, og da N avnet paa 
m in  E lskede  p a sse r  lige  sa a  godt til  en H y rd in d e  som  til en 
P rin sesse , behpver je g  ikke  a t  u le jlig e  m ig  fo r a t  f in d e  e t an- 
det, der künde  spm m e sig  for h en d e . O g  du, Sancho, kan give 
din, h v ilk e t N avn  du ly s te r .“ „ Jeg  ag te r ik k e  a t  g ive  hende 
noget ande t en d  T e resa ru n d a ,“ sv a red e  S an ch o ; „d e t p asse r godt 
t il  h en d e s  ru n d e  K rop og til d e t N avn, h u n  h a r  i F o rv e jen , nemlig
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Teresa. O g  sa a  kan je g  tilm ed, n a a r  je g  p rise r  h en d e  i m ine 
Vers, leegge m in kyske A ttraa  for D agen, efte rsom  je g  ikke  f0 rst 
skal gaa til  an d re s  D 0re  fo r  a t  bede om f in e re  H vedebr0d . Men 
derimod synes je g  ikke, P rsesten b0r h a v e  nogen  H yrd inde, han  
maa give e t god t E k sem p el; og  v il B accalau reus’en h a v e  en , saa  
maa han  selv  se, h v o rd an  h a n  kan  kom m e overens m ed  sin  Sam - 
vittighed.“ „D u  gode G ud,“ sag d e  D on Q uixote , „h v ilk e t L iv 
skal vi ikke  f0 re , V en  S ancho! H vor m ange  S k a lm e je r  sk a l ikke 
klinge fo r vore  0 r e n ,  h v o r m ange  zam o ran sk e  M andoliner, hvor 
mange T am buriner, h v o r m ange  B jje ldetrom m er og  h v o r m ange 
Violiner! O g  tsenk sa a  engang , n a a r  ogsaa A lboguem es T o n er 
lyder im ellem  a lle  d isse m angfo ld ige K lange! S aa  h a r  vi nsesten 
alle m ulige H y rd e in s tru m e n te r sam led e  dbr.“ „H v ad  e r  Albo- 
guer?“ sp u rg te  Sancho , „ je g  h a r  a ld rig  h 0 r t  dem  n s v n e  og  h e lle r 
aldrig i m in e  liv f0 d te  D age se t d em .“ „A lboguer e r  nogle 
Bffikkener, d e r  lig n e r  F 0 dderne  a f  M essing lysestager," sv a red e  
Don Q uixote; „n a a r  m a n  s la a r  dem  im od h inanden  m ed den hu le  
Side indad, g iv e r d e  en T one, som  sk0 n t den ikke  e r  sterlig t vel- 
klingende e lle r h arm on isk , dog h e lle r  ik k e  e r  sk u rre n d e  og  pas- 
ser godt til d e t landsbyag tige  ved  M andolin og T am burin . O rdet 
Albogue e r  m aurisk , ligesom  a lle  d e  O rd  i v o rt k as tillan sk e  
Sprog, d e r  begynder m ed  al, f . Eks. alm ohaza, en  S trig le , alm or- 
zar, a t sp ise  F rokost, alhom bra, e t  Tseppe, älgaacil, en  R e ts tjen e r, 
alhucema, en L avendel, alm acen , e t M agasin , alcancia, en Ler- 
spareb0sse, og an d re  lignende  O rd ; der e r  dog s ik k e rt ikke re t 
mange flere . V ort S p ro g  h a r  kun  tre  O rd, d e r  e r  m au risk e  og 
ender p aa  i, n em lig  borcegui, en H alvst0v le , zaqu izam i, e t  L oft 
og m aravedi. P a a  alhe li, en  L evk0j, og a lfa q u i, en  m au risk  P rs s t ,  
kan m an saavel a f  de t fo ran staaen d e  a l som a f  d e t i, hvorm ed  de 
slutter, se , a t d e  e r  segte a ra b isk e  O rd . D e tte  s ig e r  je g  dig i 
Forbigaaende, fordi d e t ra n d t m ig  i H u , da je g  nffivnede Albo- 
guerne. M en h vad  d e r  i h 0 j G ra d  v il h j$ lp e  os til a t  ud0ve vort 
nye K ald m ed den s t0rs te  Fuldkom m enhed , e r, a t  jeg , som  du 
v6d, er en ganske taa le lig  P oet, og a t B acca la reus’en e r  d e t paa 
den fo rtr$ ffe lig s te  V is. O m  P r s s te n  s ig e r  je g  in te t, m en  je g  vil 
dog v s d d e  paa , a t  h an  h a r  en ikke h e it  r in g e  A are ; og a t de t for- 
holder sig  p aa  sam m e V is m ed M ester N icolas, tv iv ler je g  aldeles 
ikke om, thi d e  a lle rf le s te  B a rb e re r  k an  k lim p re  p aa  G u ita ren
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Og sm ede nogle Rim sam m en. J e g  vil synge K lagesange over 
m in E lskedes F ra v s r .  D u kan  p rise  dig se lv  som  en  tro ta s t El­
sker, H yrden  C arrascön  s ig  se lv  som  en fo rsm aaet og Priesten 
C uriam bro sig  som  det, d e r  fo rekom m er ham  m est passende . Paa 
den V is v il T in g en e  kom m e i en Geenge, d e r  s ie t ikke  kan v$re 
b ed re .“ H e rtil sv a re d e  S an ch o : „ H e rre , je g  er fp d t u n d er en 
sa a  uheld ig  S tje m e , a t  je g  fry g te r, den D ag a ld rig  vil kom m e, da 
je g  kan  heng ive  m ig  til e t  saad an t Liv. N ej, s ik k e  nydelige  Trte- 
sk eer je g  sk a l skiere, n a a r  je g  fp rst b liver H yrde! H v o r mange 
gode B idder, hvor m egen  F lpde, h v o r m ange  L 0vgu irlander og 
ande t hy rd eag tig t L egevierk  skal je g  ikke  la v e! O g hv is  a lt dette 
ikke sk u ld e  skaffe  m ig  Ry fo r a t  v iere e t  fo rs tan d ig t Menneske, 
k an  de t i h v e r t F aid  ikke  fe jle , a t  je g  fa a r  N avn  a f  e t opfindsomt 
H ovede. M in D atte r, S anchica, skal b rin g e  os M aden ud  i Mar­
ken . M en bi l i d t ! H u n  se r ganske n e t u d ; der g ives H yrder, som 
sn a re re  e r  ondsindede en d  enfo ld ige, og je g  v ilde  n 0 dig, at

Hun skulde drage tykuldet frem
og vende dygtig klippet hjem.

K ierlighedseventyr og le tfie rd ig  A ttraa  g aa r  jo  lige  sa a  vel i 
S vang  paa M ark e rn e  som  i B yem e, lig e  saa  ve l i H yrdem es 
B oliger som i kongelige P lad ser, og lu k k e r m an  D 0ren  fo r Lej- 
ligheden , sa a  lu k k e r m an  den ogsaa fo r S ynden, og hvad  0 je t 
ikke  se r, gpr ikke H je r te t  V 6 , og

Bedre som Stimand sit Underhold hente
end paa de barmhjertiges Forbpn vente.“

„N u  ik k e  f le re  O rdsprog , S an ch o ,“ sag d e  Don Q uixote; „blo t dt af 
dem , du h a r  an f0 rt, e r  nok  til  a t g ive din M ening  til K ende. Jeg 
h a r  a lle rede  o fte  ra a d e t dig til ikke  a t  pdsle  saa led es m ed  Ord- 
sprog  og Vffire m e re  sparsora m ed  d eres  A nvendelse . M en det fo­
rekom m er m ig , a t  de t h a r  v s r e t  som  Prffidikerens S tem m e i 0r- 
k en en , og a t  du la d e r  de t gaa ind ad de t en e  0 r e  og ud  a f  det an­
d e t.“ „ Jeg ,“ sagde S ancho , „synes, a t  D eres  V elbyrdighed er 
ganske, som der s taar i O rd sp ro g e t: F an d en  sagde til Kedelen, 
gaa vffik m ed  din so rte  T ud! D e skffinder p aa  m ig, fo rd i je g  kom­
m er m ed  O rdsprog, og sa a  k n y tte r  D e dem  selv  parv is  til hin-
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b e ra v e t  m ig i t r e n .«
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anden.“ „Ja, s e r  du, S ancho ,"  sagde D on Q uixote , „ je g  anbrin - 
ger dem p aa  re t te  S ted , og n a a r  je g  b ru g e r dem , p asse r de som 
Ringen paa F in g eren . M en  du t r s k k e r  dem  ved  H aa re n e , saa  a t 
du ikke frem kom m er m ed  dem , m en s te b e r  dem  frem . H v is  je g  
ikke h usker fe jl , h a r  je g  a lle red e  tid lig ere  sag t dig, a t  O rdsprog  
er körte S en te n se r  u d d rag n e  a f  vo re  gam le  Vismeends E rfa rin g  
og E ftertanke , og e t ilde  an b rag t O rdsp rog  e r  sn a re re  en  T aa­
belighed end en S en ten s. M en lad  os nu  fo rlad e  d e tte  E m ne og 
drage e t S ty k k e  b o rt fra  K ongevejen  fo r a t  f in d e  e t S ted , hvor 
vi kan tilb ringe  N atten , sa a  s ta a r  d e t til G ud, h v ad  M orgendagen  
skal b ringe .“ D e g ik  lid t til S ide  og sp is te  s ild e  og s ie t, m e­
get imod S anchos 0 n s k e ; h o s ham  tilb ag ek ald te  d e tte  lev en d e  F ore- 
stillingen om det v an d ren d e  R idderskabs fa ttig e  Levevis, saaledes 
som den v a r  i Skove og B jerg e , se lv  om  R igdom  og O verflod  un ­
dertiden v is te  s ig  i S lo tte  og H use , som  h o s D on D iego de M iran- 
da, ved den r ig e  C am achos B ryllup og hos D on A ntonio  M oreno. 
Men han  drog  s ig  til M indes, a t  d e t ikke  a ltid  k ü n d e  vsere D ag 
og ikke h e lle r  a ltid  N at, og d erfo r tilb ra g te  han  d en n e  N at so- 
vende, m edens h an s  H e rre  tilb rag te  den vaagen .

LXVIII.^ KA PITEL

Om det S v in eb 0 rste -E ven tyr , so m  m 0d te  D O N  Q U IX O T E .

N atten v a r  tem m elig  m 0 rk , sk0n t M aanen  v a r  p aa  H im len, 
men ganske v is t ikke p aa  e t  S ted , h v o r m an  k ünde  se  d e n ; thi 
undertiden g aa r  F ru  D iana s ig  en S p ad se re tu r  hos A ntipoderne 
og lader vo re  K lippeskove vsere so rte  og vore  D ale m 0rke. Don 
Quixote fy ldestg jo rde  N atu ren s  K rav og b u kkede  u n d e r  fo r den 
f0rste S lum m er, m en den anden  tillod  han  ikke s ig  se lv  a t  nyde 
— ganske m odsat Sancho , som  ik k e  k en d te  til nogen  a n d en  S0vn, 
fordi den fp rs te  h o s ham  v are d e  fra  A ften  til M orgen, hv ilke t 
var e t ubestridelig t B evis fo r, a t  han  h av d e  e t  su n d t L egem e og 
kun faa B ekym ringer. D on Q uixote derim od havde B ekym ringer, 
6ep holdt ham  sa a  lysvaagen , a t  han  tils id st vsekkede Sancho og 
sagde til h a m ; „ Jeg  kan  ikke  noksom  fo ru n d re  m ig  over den Let-
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hed , hvorm ed du ta g e r  alting . Je g  m aa  v irkelig  tro , a t  du er gjort 
af M arm or e lle r h a a rd t M etal, s iden  der ikke  e r  m indste  B evs- 
gelse  e ller F p le lse  h o s dig. Je g  v aag er. n aa r  du so v e r; je g  gr$- 
der, n a a r  du  sy n g e r; je g  e r  ved a t b live  h e it a fm sg tig  af Faste, 
m edens du  b liv e r la d  og s ta k aa n d e t a f  O verm iette lse . M en det 
e r  gode T je n e re s  P lig t a t  d e le  d eres  H e rre rs  S orger, og deres 
S m erte r bpr ogsaa sm e rte  dem , om  sa a  b lo t fo r e t S k ins Skyld. 
B e trag t d en n e  sk 0 n n e  N at, b e m e rk  d en n e  E nsom hed, hvori vi 
befin d er o s; d e  ligesom  indbyder os til n u  og da a t  a fb ry d e  vor 
S0vn og e rs ta tte  den m ed  V aagen . F o r  L ivs og D 0ds Skyld, rejs 
dig dog, g aa  e t  lille  S tykke bort, og  giv a f  e t  godt H je r te  dig selv 
tre  e lle r  f ire  H u n d re d e  S lag  som  A fdrag  p aa  dem , d e r  sk a l Ipse 
D ulcineas F o rtry lle lse . D ette  h e d e r  og b p n fa ld e r je g  dig om ; thi 
je g  v il ikke  paan y  b rydes m ed  d ig , d a  je g  fra  fo rrig e  G ang  väd, 
a t din H aa n d  fa ld e r  tu n g t p aa  en  M odstander. N aa r du  sa a  har 
p ry g le t dig selv , v il v i tilb rin g e  R esten  af N a tten  m e d  a t  synge: 
je g  v il besynge m it F r a v s r  og du din T roskab, og saa led es vil vi 
p aa  S ted e t g p re  B egyndelsen  til  d e t H yrde liv , som  vi a g te r  a t  f0re 
i vor L andsby .“ „ H e rre ,“ sv a re d e  S ancho , „ je g  e r  ingen  Munk, 
a t  je g  sk u ld e  r e js e  m ig  m id t om N atten  og p isk e  m ig. H e lle r  ikke 
synes jeg , a t  m an  k a n  gaa lige  f ra  S vpbens S v ie  over til  Musi- 
k e n s  Glffider, f ra  den e n e  Y derlighed  til den  anden . D erfo r skal 
D eres  V elbyrdighed lad e  m ig  sove, e lle rs  t ir re r  D e  m ig  sa a  Isn- 
ge, a t  je g  gpr m in  E d  p a a  a ld rig  a t rp re  e t H a a r  a f  m in  Kjole, 
endsige  a t  m it K 0d.“ „O h, du s te n h aa rd e  Sjffil,“ sag d e  Don 
Q uixote, „d u  V aab en d rag e r u d en  M edlidenhed! O h, m ed  Utak 
h a r  du sp is t m it B rp d ! H v o r u o v erlag te  v a r  ikke  d e  Gunstbevis- 
n in g e r, je g  h a r  la d e t dig b live  til  D el og endnu  ag te r a t  tildele 
d ig ! V ed  m ig  e r  du b le v e t S ta tho lder, ved m ig  h a r  du gründet 
H aab  om  a t  b live  G re v e  e lle r fa a  en an d en  T itel, som  kan  veje 
op im od den , og d e t v il ikke v a re  liengere  en d  de tte  A ar, f0rend 
d it H aab  gaar i O p ty ld e lse : p o st tenebras spero  la cem .“ „Det 
fo rs taa r  je g  ik k e ,“ sv a re d e  S ancho ; „ je g  fo rs taa r  kun , a t saa 
la n g e  je g  sover, fp le r je g  h v erk en  F ry g t e lle r H aab , hverken 
M 0je e lle r  F ryd . V els ig n et v a r e  den, d e r  op fan d t S pvnen, den 
K appe, som  d a k k e r  over a lle  m en n esk e lig e  T an k e r, den F0de, som 
s tille r  S u iten , de t V and, som  fo rd rive r T ors ten , den Ild , der var- 
m er K ulden , den K ulde, der sv a ler H ed en , k o rt sag t, den M0nt,
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for hv ilken  m an kan  kpbe alt, den  Vsegt og d e t Lod, hvorm ed 
Hyrden og K ongen, d en  enfo ld ige og  den klpgtige, a fv e je s  lige- 
ligt og befindes a t  v jere lig e  tunge . K un 6 t  O nde  er d e r  ved  Spv- 
nen, e fte r  hvad  je g  h a r  h p r t sige, n em lig  a t  den lig n e r D pden, 
fordi der e r  sa a  rin g e  F o rske l im ellem  en  sovende og en dpd.“ 
„Aldrig h a r  je g  h p r t dig ta le  m ed  saa  ud sp g te  O rd, S ancho ,“ sag­
de Don Q uixote, „o g  d e ra f  kan je g  se , h v o r sa n d t de t O rdsprog  
er, som du o fte  a n fp re r:

Spprg ej om, hvor hans Vagge staar,
spprg blot, med hvem til Bords han gaar.“

„Ih for P okker, keere H e r re  og H usbond ,“ sv a red e  Sancho , „nu 
er det ikke  m ig, der flik k e r O rdsprog  sam m en ; je g  synes, de 
parvis fa ld e r fra  D eres  Lseber b ed re  end f ra  m ine. M en ganske 
vist er der jo  nok  den F o rsk e l p aa  m in e  og D eres, a t  D eres  altid 
vil kom m e til re tte  T id  og m in e  i U tide , m en  m ed  a lt d e t e r  det 
dog O rdsprog tilh o b e .“

Saa v id t v a r  de, da d e  h p r te  en dum p B ru sen  og en  skur- 
rende Lärm , som  b re d te  sig  over h e le  E gnen . D on Q uixote re js te  
sig og lagde H aa n d en  p aa  Sveerdet, Sancho sk ju lte  s ig  bag  ved 
^ se le t og fo rsk an sed e  s ig  p aa  beg g e  S id e r  m e d  V aabenpakken  
og iE se lssadelen . H an  ry sted e  a f  S k re k , ligesom  D on Q uixote 
var heit s tiv  a f  B esty rte lse . L ärm en  voksede h v e r t 0 je b l ik  og 
ntermede s ig  d e  to tengstede M an d , e l le r  re tte re  s a g t  den ene 
af dem ; th i om den anden  v 6 d m an  jo , h v o r m odig  han  var. 
Sagen v a r  n u  den, a t  n o g le  F o lk  kom  d rivende m ed  en F lok  paa 
over seks H u n d red e  S vin , som  sk u ld e  sselges p aa  M arkedet, og 
med hvilken  d e  ju s t  v a r  p a a  V ej v ed  d en n e  T id. L ärm en  og 
Stpjen a f  S v inenes T ram pen , G ry n ten  og S krigen  v a r  saa  sto r, 
at Don Q uixote og S ancho  b lev  h e it  dpve a f  den og s ie t ikke 
künde fo rstaa , h vad  de t v ar. H e le  den g ryn tende F lok, som  op- 
tog stor P lads, rykkede  frem  i en t a t  S k a re , og u den  a t  tag e  
mindste H en sy n  til  D on Q uixotes e lle r  S anchos V serdighed styr- 
fede D yrene a fs te d  h e n  over dem  begge, nedbrpd  Sanchos For- 
skansninger og k as ted e  ikke  a le n e  D on Q uixote om kuld, m en  tog 
ogsaa R osinan te m ed i T ilg ift. D en t e t  sam m entreengte M asse 
og den G ryn ten  og H astighed , hvorm ed  d isse  u re n e  B s s te r  kom
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sty rtende, voldte, a t  ^C selssadelen , V aabnene , Rucio, Rosinante, 
Sancho og Don Q uixote b lev  k as ted e  im ellem  h in an d en , saa  at 
de laa  str0 ed e  h u lte r  til  b u lte r  p aa  Jo rden . Sancho re js te  sig , saa 
godt han  künde, bad sin  H e rre  om h an s Svterd  og sagde, a t han 
vilde dr® be e t  h a lv t D usin  a f  d isse H e r re r  og d eres  u v o rn e  Svin; 
th i nu  v a r  h an  b leve t k la r over, h v ilk en  S lags D yr d e t  v ar. Don 
Q uixote sa g d e : „L ad  d e t veere, m in V en, d en n e  F o rh a an e lse  e r  en 
S tra f  fo r m ine S ynder. D e t e r  en re tfte rd ig  R evselse  fra  H im m e­
len, a t  en  v an d ren d e  R idder, d e r  e r  b leve t overvundet, opsedes af 
S jak a le r, s tikkes a f  H v ep se  og t r s d e s  u n d e r F 0 d d er a f  Svin." 
„S aa  m aa  de t ogsaa v tere en  R ey se lse  f ra  H im m elen ,“ genm ^- 
led e  Sancho , „ a t overvundne R id d eres  V aab en d rag e re  bliver 
s tu k n e  a f  Myg, opsedte a f  L us og ov erfa ld n e  a f  S u lt. H vis vi 
V aabendragere  v a r  S 0nner, e lle r dog m e g e t n te re  P a a r0rende, 
a f  d e  R iddere, vi tje n e r , v ilde  de t ikke  v s r e  s a a  m s rk e lig t,  om 
S tra ffen  fo r d eres  S y n d er ram te  os ind til f je rd e  Led. M en hvad  har 
P a n z a ’e rn e  m ed  Q u ix o tem e a t  g0re. N aa, ligem eget, nu  vil vi 
strtekke os igen og so v e  de t lille  S ty k k e  T id, d e r  er tilbage af 
N atten . G ud  v il la d e  de t dages, og  sa a  g aa r  d e t os ve l nok  godt 
igen .“ „Sov du b lo t, S an ch o ,“ sagde D on Q uixote, „d u  e r  f0dt til 
a t sove; m en jeg , der e r  f0d t til a t  vaage, vil lad e  m in e  Tanker 
h a v e  frie  T 0 jle r i den  T id, der n u  e r  tilbage  ti! d e t f0 rs te  Gry, 
og g ive dem  L u ft i en  lille  M adrigal, som  jeg , u den  a t  du bem sr- 
kede det, i N at h a r  g jo rt f s rd ig  i H o v ed e t.“ „ Jeg  sy n e s ,“ sagde 
Sancho , „ a t T anker, som  tillad e r  en a t  g0re  V ers, ikke  kan  v sre  
sa a  slem m e a t d rages m ed. Rim  D e blot, sa a  I s n g e  D e vil, Deres 
V elbyrd ighed ; je g  vil sove, sa a  la n g e  je g  k an .“ O g strak s tog 
S ancho  s ig  saa  m egen  P lad s  p aa  Jo rden , som  han  h av d e  Lyst til, 
ru lle d e  s ig  sam m en og fa ld t i en tryg  S0vn, som  h v erk en  forstyrre- 
d es  a f  K au tioner, G a ld  e lle r  an d re  B ekym ringer. D on Quixote 
la n e d e  s ig  til  S tam m en  a f  en  B0g e lle r  en K orkeg  ( th i Sidi Ha­
rnet B enengeli ang iver ikke  n0 jag tig t, hv ilken  S lags T r a  de t var) 
og san g  til s in e  eg n e  S ukkes M usik  f0 lgende:

O Amor, naar jeg mindes,
hvor Wttert ved din Vold jeg tit maa b0de,
jeg D0den gaar i M0de
og haaber, at hos den Forl0smng findes.
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N aar Timen da er rundet
og nser den Havn, som sksrm er mig mod Plager,
slig Fryd min S js l  betager,
a t Livet snart sin Styrke har genvundet.

Saa blev mig Dpden givet
af Livet, og til Liv sig Dpd forvandler.
Hvor sffilsomt dog behandlet
mig venligt Dpden, og med Fjendskab Livet!

H v ert a f  d isse  V ers  led sagede h a n  m ed  m ange  S u k k e  og  ikke 
fffirre T aa re r, som  det v a r  n a tu rlig t fo r en M and, h v is  H je r te  v a r  
gennemtrsengt a f  S m erte  over h a n s  N ed e rlag  og  D u lcineas F ra - 
vsr. Im id lertid  b rpd  D agen frem . S o lens S tra a le r  s ta k  den b rave  
Sancho i 0 jn e n e ;  h a n  vaagnede , s tra k te  sig , ry s ted e  s ig  og  rak te  
sine t r a g e  L em m er; han  b e tra g ted e  den 0del£eggelse, som  Svi- 
nene hav d e  a n re tte t  p aa  h an s  S p isevare r, og ban d ed e  h e le  Flok- 
ken —  og m ange  an d re  T in g  m ed. E ndelig  fo rtsa tte  d e  deres 
paabegyndte R ejse , og d a  A ftenen  stenkede sig , sa ä  d e  henved  
ti M sn d  til  H e s t og f ire  e lle r  fern til  Fods kom m e h e n  im od sig . 
R idderens H je r te  begynd te a t  b an k e  a f  O verraske lse , og  V aaben- 
dragerens a f  Skrtek. T hi de Folk, som  n s rm e d e  sig , fp rte  L anser 
og runde S k jo ld e  og  syn tes a t vcere fuldstaendigt ru s te d e  til Krig. 
Don Q uixote vend te  s ig  til  S ancho  og s a g d e : „H v is  je g  nu  künde 
bruge m in e  V aaben , S ancho , og de t L pfte , je g  h a r  a flag t, ikke 
bandt m in e  A rm e, v ilde  h e le  den f jen d tlig e  H ob, som  kom m er 
hist h en n e  fo r a t  o v erfa ld e  os, ikke  v® re an d e t end S ukkerb rpd  
for mig. M en na tu rlig v is  e r  d e t m ulig t, a t  de t e r  n o g e t ganske 
andet en d  det, v i b e fry g te r .“

Im idlertid  v a r  R y tte rn e  n a a e t h e n  til dem , fe ld e d e  deres L an­
ser, om ringede uden  a t  sige e t O rd  Don Q uixote, sa tte  L anse- 
spidsem e m od h a n s  Ryg og B ryst og tru e d e  ham  m ed  D pden. 
En af dem , d e r  gik til Fods, lagde  F in g eren  p aa  M unden  til Tegn 
paa, a t D on Q uixote sk u ld e  tie , g reb  R o sin an te  v ed  T p jlen  og 
fprte den b o rt fra  L an d ev e jen ; d e  an d re  M iend til F ods drev  
Sancho og Rucio foran  sig , og a lle  b ev a red e  en fo runderlig  T avs­
hed og fu lg te  lig e  e f te r  ham , d e r  led ed e  D on Q uixote. D enne 
vilde to e lle r  tr e  G an g e  til a t  spprge, h v o r d e  fp rte  ham  h en , e ller 
hvad de pn sk ed e; m en n ep p e  v a r  han  begyndt a t bevffige L s -
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b ern e , f0 rend  F o lkene  ved H ja lp  a f  L an sesp id sem e fik  ham  ti! 
a t  lukke  M unden  igen. Sancho gik d e t p aa  sam m e M a ad e ; neppe 
g jo rde han  T egn til a t  v ille  ta le , fp ren d  en  a f  M a n d e n e  til Fods 
p rikkede ham  m ed  en  Je rn p ig , og lig e led es .^ s e le t ,  ganske som 
om ogsaa de t h av d e  v ille t ta le . N a tten  fa ld t paa , de fordofalede 
d eres  S krid t, F ryg ten  fo r0gedes hos b eg g e  d e  fan g n e , i s a r  da de 
h p rte , hvo rledes de an d re  T id  e f te r  anden  ra a b te  til dem: 
„F rem ad, I T rog lody ter! T i stille , B a rb a re r! D et h a r  I godt af, 
K ann iba ler! B eklag  eder ikke, m en  gaa, I S cy ther! S laa  ikke 
0 jn e n e  op, I m o rd erisk e  P olyphem er, 1 b lod tp rstige  L 0 v er!“ og 
a n d re  s lig e  N avne og S k a ld so rd , hvorm ed  d e  p in te  den ulykke­
lige  H e rre s  og T je n e rs  0 r e n .  U n d er a lt d e tte  sa g d e  Sancho hen 
fo r s ig : „H vad , skal vi v a r e  e t T rug  fu ld  a f  T y tte b a r?  Bar- 
b e re r?  H an n ib a l’e r ?  E r je g  m aaske en  V av esto l, s id en  d e  sta­
dig ra a b e r : S k y ttem e  gaar, S k y ttem e  g a a r?  A lle d e  0genavne 
k an  je g  s ie t ikke  lide, d e r  b la s e r  en ond  B pr fo r os. A lle Ulyk­
k e r v a l te r  n e d  over os p a a  en  G ang  som  P ry g le n e  over Hunden 
—  n a a r  de t s a a  endda b a re  v a r  P rygl, d e tte  E v en ty r tru ed e  os 
m e d !“ D on Q uixote v a r  n a s te n  g an sk e  ud e  a f  s ig  selv , men 
h v o r m e g e t han  en d  grublede, künde  han  ikke  f in d e  ud  af, 
h vad  der v a r  A arsag  til d isse S k a ld so rd , hvorm ed  m an  over0ste 
dem , og alt, hvad  han  forstod, v ar, a t  der in te t god t var at 
h aa b e  h er, m en derim od m e g e t ond t a t  befryg te . Im id le rtid  kom 
de, da K lokken n a s te n  v a r  6 t om N atten , til  e t  S lo t, h v ilk e t Don 
Q uixote h u rtig t g enkend te  som  H ertu g en s, h v o r de fo r  k o rt Tid 
siden  h av d e  opholdt sig . „G ud h ja lp e  m ig !“ sag d e  h an , da han 
g en k en d te  H e rre sa d e t,  „hvad  skal d e tte  b live  t i l ?  G an sk e  vist 
ra a d e r  d e r  i d e tte  H u s kun  H 0flighed  og elskvard ig-B elevenhed . 
M en fo r den overvundne fo rvand ler a lt godt s ig  til ondt, og det 
onde til de t v a r r e .“ D e drog in d  i den s tö re  S lo tsgaard  og saä, 
a t  den v a r  in d re tte t og udsm ykket p a a  en M aade, d e r  forpgede 
deres  F o rbavselse  og  fordoblede d eres  F rygt, som  m an vil se  af 
de t fo lgende K apitel.
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LXIX. KAPITEL

Om den  m e s t fo runderlige  og  uhprte B eg iven h ed , so m  D O N  
Q U IX O T E  har o p le ve t i L p b e t a f  h e le  d en n e  s tö re  H istorie .

R ytterne  stod  af, og sam m en  m ed M sn d e n e  til F ods g reb  de, 
ikke sserlig lem pelig t, Sancho og  D on Q uixote i d eres  A rm e og 
bar dem  ind  i G aa rd en . R und t om i den n e  b rtend te  der op im od 
hundrede F ak le r  p aa  S tan d e re  og i B u eg an g en e  om kring  G aa r­
den m e re  en d  fern H u n d re d e  L am per, sa a  a t  m an  til T rods for 
N attens M prke s ie t ik k e  b em a rk e d e , a t  d e t ikke  v a r  ly s  D ag. 
Midt i G aa rd e n  Ip ftede s ig  en  p r s g t ig  P arad esen g , der ve l stod 
indtil to F od  hffivet over Jo rden , og over den a tte r  en  m tegtig 
Baldakin a f  so rt F lp jl, og ru n d t om  p a a  T rin e n e  b r s n d te  hv ide 
V okskerter i over h u n d red e  S p lv lysestager. P a a  P arad esen g en  
laa L ige t a f  en  Jo m fru  sa a  skpn, a t  h en d e s  S kpnhed  sy n te s  at 
gpre se lv e  D pden skpn. H en d e s  H ovede hv ilede  p aa  en Bro- 
kades P u d e  og v a r  sm ykke t m ed  en K rans a f  m a n g e  S lag s  duf­
tende B lom ster. H en d e s  H eender la a  over K ors p aa  B ryste t og 
fattede om en G re n  a f  den gu llige  S e jrsp a lm e . I den en e  S ide 
af G aarden  v a r  r e js t  en F o rhp jn ing . O ppe  p aa  den sad  i to 
Stole to Mtend, som  b a r  K rone p aa  H ovede t og S cep te r  i H a a n ­
den, h v o ra f  m an  m e d  V ished  k ünde  s lu tte , a t  d e  en ten  v irkelig  
var K onger e lle r  sk u ld e  fo restille  K onger. P a a  den e n e  S id e  af 
denne F o rhp jn ing , op til  hv ilken  d e r  fp rte  nog le  T rin , s to d  to 
andre S to le, h v o r d e  Folk, der h av d e  ta g e t D on Q uixote og  S an ­
cho til F ange  og b ra g t dem  h id , n u  lod  dem  ta g e  Stede. U nder a lt 
dette  b ev a red e  d e  dyb T avshed  og lod  v ed  T eg n  de tvende  fo r­
staa, a t  d e  lig e led es sk u ld e  tie . M en se lv  u den  d en n e  P aam m - 
delse v ilde  d e  s ik k e rt h a v e  g jo rt d e t; th i F o ru n d rin g  over de t 
Skuespil, d e  h e r  overvterede, b an d t d e re s  T unge. D erp aa  s teg  to 
fornem m e P e rso n e r m ed  e t  ta lr ig t F p lge op p a a  F o rhp jn ingen , og 
i disse to  g enkend te  D on Q uixote s trak s  s in e  Vffirtsfolk, H ertu g en  
og H ertu g in d en . D e sa tte  s ig  p aa  to r ig t p ry d ed e  S to le  ved S iden  
af de M en d , d e r  s a ä  ud  som  K onger. H vem  h av d e  ik k e  m a a tte t 
undre s ig  over a lt dette , sa a  m eget m e re  som  D on Q uixote i den 
dpde, der la a  paa P arad esen g en , h av d e  genkend t den skpnne 
Altisidora! D a H ertu g e n  og H ertu g in d en  v a r  kom ne op p aa  For-
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h0 jn ingen , re js te  Don Q uixote og Sancho s ig  og bukkede dybt 
fo r dem , en H ilsen , som  det h e rtu g e lig e  P a r  b esv ared e  m ed en 
le t H ovedbpjn ing . D erp aa  tra a d te  en  T je n e r  fre m ; han  g ik  tv s rs  
over F orhp jn ingen  hen  til den b rav e  Sancho og k as ted e  en Kappe 
om ham , a f  so rt O lm erdug  og overa lt bem ale t m ed  Flam m etun- 
g e r ; derpaa  tog  han  h a n s  H u e  a f  og gav ham  en h 0 j, sp ids Hat 
paa a f  den S lags, som  d e  bserer, der e r  d0m te a f  den heilige 
Inkvisition . S am tid ig  hv isk ed e  han  ham  i 0 r e t ,  a t  han  ikke 
m a a tte  aabne L s b e m e , e lle rs  v ilde  m an s tik k e  ham  en K nebel i 
M unden e lle r ber0ve ham  L ivet. S ancho  b e tra g ted e  sig  se lv  fra 
0verst til n ed e rs t og saä, a t  h a n  v a r  om givet a f  F iam m er, m en da 
de ikke b ra n d te  ham , br0d h a n  sig  ikke en  D p jt derom . Han 
tog den sp id se  H a t a f  og saä, a t  den v a r  bem ale t m ed  Djaevle, 
sa tte  den paa igen og sagde til s ig  s e lv : „M ig kan d e t v s r e  lige 
m eg e t! H a tten  b r s n d e r  m ig ikke, og D js v le n e  h e n te r  m ig  ikke.“ 
D on Q uixote b e trag ted e  ham  lige ledes, og sk0n t F ryg ten  n s s te n  
hav d e  b e tag e t ham  S an s og S äm ling , k ünde  han  dog ik k e  lade 
v s r e  m ed a t  le  ad  S anchos U dseende. I d e tte  0 je b l ik  begyndte 
en  b lid  og behagelig  F l0 jtem usik , d e r  tilsyneladende  k la n g  frem 
u n d e r P arad esen g en , og da den ikke  p aa  fo rsty rren d e  V is led- 
sagedes a f  nogen  M enneskestem m e —  th i p aa  de tte  S ted  m aatte 
se lv  T avsheden  v s r e  tavs —  I0 d den s0d t og b e s n s re n d e  i deres 
0 r e n .N u  viste  d e r  sig  p ludse lig  n s r  ved P uden , hvo rpaa  den, 
d e r  tilsyneladende laa  Lig, h v iled e  s it  H ovede, en sk0n  Yngling, 
som  til K langen  af en H arp e , h an  se lv  rd rte , m ed ren  og indta- 
gende S tem m e sang  fo lgende to S tan z e r:

Indtil A ltisidora drager Aande, 
hvem Don Q uixotes G rusom hed h a r d rsb t, 
saa ten g e  ej ved Trolddom  H offets Vaande 
er teg t, og F lor ad F liser b liver steb t, 
til H ertug inden  rask  sig h a r b e s tre b t 
a t  k te d e  dem i U ld, som  gaa  til H aande, 
vil jeg  ved Kvad, der T ernens Ynder prise, 
mig T rakiens Sänger overlegen vise.

Ej blot imens jeg  Livets A ande nyder, 
jeg  stedse h a r  din Sk0nhed tro fas t p ris t; 
selv fra  min d0de Tunge Lovsang flyder,
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og evigt b liver saa  dig H yldest vist.
Thi n aar min S)sel f ra  Fiengslet Vej sig  bryder 
og dybt i Skyggers A fgrund er foriist, 
skal der, selv d e r din P ris i Toner klinge 
og G lem sels t r s g e  Flod til Lytten tvinge.
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„Ik k e  m e re ,“ sagde nu  en  a f  d e to , d e r  sa ä  u d so m  K onger, „ ikke 
mere, guddom m elige S änger! D et v ilde  v a r e  en endelps B e s tra -  
belse n u  a t  sk ild re  os den sk 0 n n e  A ltis idoras D0 d og Y nder; hun  
er ingen lunde d0 d, sa a le d es  som  den uv idende M a n g d e  tro r, m en 
lever p aa  R ygtets T unge og i d e  K valer, som  Sancho P anza , der 
er til S ted e  h er, m a a  lide  fo r a t te r  a t  b rin g e  h en d e  d e t tab te  
Livslys tilbage . O g ta l nu  du, R hadam anthus, som  sam m en  m ed 
mig sidder til  D om s i D itis dystre  H u le r , da du v6 d alt, hvad  
den uudgrundelige  S k a b n e  h a r  b es lu tte t fo r  a t  ka lde  d en n e  Jom ­
fru tilbage til L iv e t! S ig  frem , forkynd d e t s traks, og  fo rha l ikke 
längere  den Lykke, vi kan h aa b e  a f  h en d es T ilbagevenden  til 
Livet.“ N ep p e  h av d e  D om m eren M inos, R h ad am an th u s’ S tald- 
broder, sag t dette , fp rend  R hadam an thus re js te  s ig  og sag d e : 
„Frem, a lle  I T je n e re  i d e tte  H us, saav e l h 0 je  som  lave, stö re 
som sm aa, kom  h id  den en e  e f te r  den an d en  og giv Sanchos 
Ansigt f ireog tyve N iesestyvere, giv ham  tolv K neb og se k s  N aale- 
stik i A rm ene og H o fte m e ; thi a f  d en n e  h 0 jtid e lig e  C erem on i af- 
bienger A ltis idoras P re ise .“ D a S ancho  P an za  h 0 r te  d e tte , b r0 d 
han T avsheden  og sa g d e : „ Jeg  s v e rg e r  h 0 jt  og dyrt, a t  je g  lige 
saa lid t vil tag e  im od Nffisestyvere e l le r  K indheste, som  je g  vil 
blive T yrk! D0 d og U lykke, h v ad  h a r  m it A nsig ts  S kam fering  
med d en n e  Jo m fru s O pstandelse  a t  g 0 re ?  H v o r B j0m e n  h a r  slik- 
ket H önning , dSr kom m er den stad ig  ig en ! T roldm iendene for- 
hekser D ulcinea, og de p ry g le r l0s p aa  m ig  fo r a t fo rl0 se  h en d e  
igen; A ltis idora d0 r  a f  en  Sygdom , G ud h a r  se n d t hende , og 
hvad e r  de t saa, der skal opvsekke h e n d e ?  A t je g  fa a r  fireog­
tyve Nffisestyvere, a t  m in  K rop sk a l g ennem hu lles  a f  N aalestik , 
og at je g  sk a l h av e  b laa M ierker p aa  A rm ene a f  K neb  og N ap l 
Nej, m ed den S p as kan  1 gaa til D u m m erhovedem e; je g  e r  en 
gammel H und , je g  la d e r  m ig ikke  p u d se  p aa  T y ren .“ „S aa  d0 
da!“ udbr0d R hadam an thus m ed h ievet R 0s t ;  „b lidg0r d it S ind, 
din T iger, giv efte r, s to lte  N im rod ; lid  og ti, e fte rsom  m an ikke
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k r s v e r  U m uligheder a f  dig, og ind lad  dig ikke  p a a  a t  ville ud- 
g ranske V anskelighederne ved  d en n e  S ag ! N eesestyvem e skal 
du have, du skal s tik k es sa a  h ü lle t som  e t Sold, og N ap p e n e  maa 
du taa le  m ed S ukken . G iv Agt, I T je n e re , s ige r jeg , fu ld fp r min 
B efa ling ! G pr I de t ikke, sa a  sk a l I, sa a  sa n d t je g  e r  en  ©rüg 
M and, Iffire, hvem  I h a r  a t  gp re  m e d !“ D erp aa  v is te  der sig  vel 
o m tren t e t h a lv t D usin  H ovm esterinder, som , den e n e  e f te r  den 
anden , i h p jtid e lig  P rocession  sk red  over G aa rd en , f ire  med 
B rille r  fo r 0 jn e n e  og a lle  m ed  h p jre  H aa n d  s tra k t frem , saa  at 
H aan d ied d e t s tak  nog le  F in g ersb red d e r ud  a f  ..Erm et, fo r a t  H©n- 
d e m e  ifp lge  D agens M ode sk u ld e  se  Itengere ud. N ep p e  havde 
S ancho  fa a e t 0 j e  p aa  dem , fp re n d  h a n  b rp lede som  en  T yr og 
ra a b te : „ Jeg  künde  endda o v erta le  m ig  til  a t la d e  A lverden  give 
m ig  Nffisestyvere, m en  tillade , a t  d isse gam le  P eb e rm p e r a f  Hov­
m este rin d e r rp re r  v ed  m ig, n e j, de t skal a ld rig  ske! M an kan  rive 
m ig  i A nsig te t m ed K attek lper, sa a le d es  som  det sk e te  m ed  min 
H e rre  i de tte  S lo t; m an  kan  gennem bore m in  K rop m e d  skarpe 
D olkestik , e lle r  kn ibe  m ig  i A rm ene m ed  g lpdende T a n g e r , det 
sk a l je g  a ltsam m en taa lm odig t fin d e  m ig  i fo r  a t  v® re d e tte  gode 
H ersk ab  til B ehag. M en F an d en  sk a l ta g e  m ig, om je g  v il tillade, 
a t d isse H o v m este rin d e r rp re r  m ig !"  N u  b rp d  ogsaa D on Qui­
x o te  T avsheden  og sagde til S an ch o : „H av  T aalm odighed, mm 
S pn, gpr d isse  H ersk a b e r  en GIffide, og  ta k  Himmelen^ tusinde 
G ange, fordi den h a r  la g t en  saadan  v idunderlig  K ra ft i d it Le- 
gem e, a t du v ed  d ine  L ide lser k a n  fo rlp se  d e  fo rtry lled e  og op- 
vffikke d e  dpde.“ Im id lertid  v a r  H o v m este rin d e m e kom m et te t 
h e n  til  Sancho, der n u  ende lig  v a r  b le v e t m e re  fp je lig  og tillids- 
fu ld  og sa tte  s ig  til  R e tte  p aa  sin  S tol, ide t h a n  ra k te  s it  Ansigt 
og Skffig frem  m od den fprste , der b eseg led e  h a n s  N e s e  m ed en 
o rden tlig  Nffisestyver og d e re fte r  n e je d e  dybt fo r ham.^ „Mm- 
d re  H pflighed  og m in d re  S m inke, Jom fru  K am m erpige,“ sag e 
S ancho, „th i ed ers  H ® nder lu g te r  ved  G u d  s t s r k t  a f  Eddikepo- 
m ad e .“ K ort sag t, a lle  H o v m este rin d e rn e  gav ham  Nffisestyvere, 
og en Mffingde af H u se ts  T je n e re  n ap p ed e  ham  i K pdet; m en at 
p r ik k es  m e d  N aa le  künde  h a n  n u  s ie t  ikke ho lde  u d . ^ rg e r l ig  
og  fo rb itre t sp ran g  h a n  d erfo r op a f  S to len , greb  en  brffindende 
F ak k el, d e r  v a r  an b rag t ved  S iden  af ham , gik m ed  den Ips pa 
H o v m este rin d em e og a lle  s in e  B pdler og sk re g : „U d m ed eder,
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I H elvedes T je n e re !  Jeg  e r  ikke a f  M etal, a t  je g  sku lde v E r e  
f0lelsesl0s fo r sa a  u h y re  P in s le r.“

N u v a r  A ltisido ra sag tens tite t a f  a t  h a v e  lig g e t sa a  I s n g e  p aa  
Ryggen og vend te  s ig  d e rfo r om p a a  S iden . D a de om staaende 
saä det, gav  d e  sig  a lle  som  m ed  en  R 0st til  a t  ra a b e ; „A ltisidora 
lever! A ltisidora e r  kom m et til L ive ig e n !“ R hadam an thus b0d 
Sancho a t  la d e  s in  V rede fa re , efte rsom  den V irkn ing , m an  0n- 
skede a t  frem kalde, n u  a lle red e  v a r  opnaaet. M en  sa a  sn a rt D on 
Q uixote b lev  v är, a t  A ltisidora bevE gede sig , k as ted e  han  s ig  paa 
KnE fo r S ancho  og sagde til h a m : „N u  e r  d e t p aa  T ide, du m it 
H jertes  udvalg te  S0n og ikke m e re  m in  V aab en d rag er, a t  du 
giver dig nog le  a f  d e  S v0beslag , som  d u  h a r  fo rp lig te t dig til  for 
at I0se D u lcineas F o rtry lle lse . N u, s ig e r  jeg , e r  den T id  kom m et, 
da din V id u n d erk ra ft s ta a r  p a a  s it  H 0 jd ep u n k t, sa a  a t den  m ed 
fuld V irkn ing  kan  frem k ald e  de t s tö re  G ode, m an  h a a b e r  a f  d ig .“ 
H ertil sv a re d e  S an ch o : „D e tte  synes m ig  a t  v s r e  som  G a ld e  til 
M alurt, og  ikke som  H ö n n in g  p aa  V afler. D et v ilde  jo  v E re  k0nt, 
om der n u  ogsaa sk u ld e  f0 lge  S v0beslag  p aa  a lle  d e  Nffisestyvere, 
al den N appen  og P rik k e n  m ed  N aa le! S aa  vil je g  fo re s la a  Dem  
noget b e d re : D e sk a l b a re  tag e  en s to r  S ten , b inde  m ig  den om 
H alsen og sm id e  m ig  i en B r0nd. O g d e t v ilde  je g  ik k e  engang  
VEre ked  af, s id en  je g  dog stad ig  sk a l v E re  S yndebuk  fo r a lle  og 
enhver, b lo t fo r a t  lE g e  an d re s  O nder. L ad  m ig  i F re d , ellers 
sm ider je g  v ed  G ud  de t h e le  og la d e r  F an d en  h e n te  det, hv is  h an  
da g ider h a ' d e t! “

Im id lertid  h av d e  A ltisidora a lle re d e  s a t s ig  o p re js t  paa s it 
Leje, og i sam m e 0 je b l ik  s te m te  S k a lm e je m e  i, og m e d  d ere s  T o­
ner b landede F l0 jte m e  sig  og R aab en e  f ra  a lle  de T ilstedevE ren- 
de: „L eve A ltisidora , A ltis ido ra le v e !“ H ertu g e n  og H ertu g in ­
den, K ongem e M inos og R hadam an thus sa m t a lle  d e  T ils ted ev a- 
rende, hvo rib land t Don Q uixote og Sancho, g ik  hen  fo r  a t  h ilse  
Altisidora og h jE lp e  h en d e  n e d  a f  P arad esen g en . H u n  anstillede 
sig endnu  m e g e t m a t og k raftes l0 s , n e je d e  fo r H e rtu g p a rre t og de 
to K onger, sa ä  s k s v t  til  D on Q uixote og sa g d e : „G ud  fo rlad e  dig 
det, du u f0 lsom m e R idder, hv is  G rusom hed  h a r  forvoldt, a t  je g  
synes, je g  h a r  m a a tte t opholde m ig  m e re  end tu sinde  A ar i den 
anden V erden! M en dig, du b arm h je rtig s te  V aabend rager, som 
V erden nogen sin d e  h a r  se t, d ig k an  je g  takke  fo r  d e t Liv, je g
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nu  besidder. F ra  i D ag, V en  Sancho, kan  du raa d e  over seks af 
m ine  S $ rk e , som  je g  vil g ive dig, fo r a t  du d e ra f  kan lav e  seks 
S k jo rte r  til dig se lv ; og sk u ld e  d e  ikke  a lle  viere hele , sa a  er de i 
de t m indste  a lle  re n e .“ Sancho kyssede h en d e s  H s n d e r  til Tak, 
m ed s in  h 0 je  sp id se  H a t i H aan d en  og K nieene p aa  Jorden, 
H ertu g en  befa lede , a t  m an  sk u ld e  tag e  den sp id se  H a t f ra  ham 
og g ive ham  h an s  H u e  igen , ligesom  m an  a tte r  sk u ld e  lad e  ham 
triekke i h an s egen  K jo le  og tag e  den flam m ebesa tte  K appe af 
ham . S ancho  bad H ertu g e n  om a t  m a a tte  beho lde K appen  og 
den sp id se  H a t fo r a t  k u n n e  ta g e  dem  m e d  h je m  som B evis for og 
E rind ring  om d en n e  u h 0 rte  B egivenhed . H ertu g in d en  svarede, at 
m an  g ern e  v ilde lad e  ham  beho lde  dem , h a n  v id ste  jo , a t  han 
h av d e  en  god V en inde i h en d e . D erp aa  b efa led e  H ertu g en , at 
m an  sk u ld e  rydde G aarden , og a t  a lle  u fo rt0 v e t sk u ld e  beg ive  sig 
til  d ere s  V serelser; m en D on Q uixote og Sancho sku lde ledsages 
til  de G em ak k er, som  m an  v id ste  v a r  b es te rn te  fo r dem .

LXX. KAPITEL

S o m  f 0 lger paa de t n iog tresindstyvende og handler om  T ing, der 
er absolut n0dvend ige fo r  F orstaaelsen  a f  d en n e  H istorie .

S ancho  sov  den N a t p aa  en F e ltsen g  i sam m e V ierelse som 
Don Q uixote, h v ilk e t han  gerne  v ilde  h av e  u n d g aa e t; th i han  vid­
s te  nok , a t  h a n s  H e rre  ikke v ilde lad e  h am  so v e  fo r lu tte r  Sp0rgs- 
m aal og S var, o g h a n  v a r  ikke  netop  i H um 0r til  a t ta le  m eget, fordi 
S m erten  e f te r  d e  P in s le r, h a n  h av d e  lid t, stad ig  h o ld t s ig  og  ikke 
v ilde  indr0m m e h an s  T u n g e  den sa d v a n lig e  F rihed . H an  vilde 
h av e  fo re tru k k et a t  sove a le n e  i en  S traah y tte  frem  fo r a t  dele 
d e tte  prieg tige G em ak  m ed en  anden . H a n s  F ryg t v is te  s ig  saa 
vel beg rü n d e t og h a n s  F orm odning  sa a  rig tig , a t  h a n s  H e rre  nep­
p e  v a r  kom m et i Seng, fp ren d  han  sag d e : „H vad  m e n e r du om 
d en n e  A ftens T ild rage lse r, S an ch o ?  E n  stierk  og v ieldig K raft 
lig g e r d e r  sandelig  i fo rsm aaet E lskov, siden  du m ed  egne 0 jn e  
h a r  s e t A ltisido ra d0d, og ikke  d0d for P ile , e lle r v ed  Svierd 
e lle r  v ed  noget ande t a f  K rigens V ierkt0j, ikke  v ed  d0delig  Gift,
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men kun  som  F plge a f  den H aa rd h ed  og F o rag t, hvorm ed je g  
stedse h a r  b eh an d le t h en d e .“ „G id  h u n  dog i H e rre n s  N avn var 
dpd, n a a r  og p aa  hvad  M aade hun  ly stede ,“ genm ® lede Sancho, 
„og h av d e  la d e t m ig  i F re d ; th i je g  h a r  a ld rig  i m ine liv fpd te  D a­
ge g jo rt h en d e  fo re lsk e t e lle r fo rsm aae t hende . Jeg  b eg rib e r ikke 
og kan  s ie t ikke  h en k e  m ig M uligheden af, a t  A ltisidoras L iv og 
H elbred  —  saad an  en F rpken , der e r  fu ld  a f  L uner, m en  ikke h a r  
en B itte  F o rstan d  —  kan  h a v e  n o g e t a t gPre m ed Sancho P an ­
zas P in s le r, og de t h a r  je g  a lle red e  sag t tid ligere. N u in d se r og 
forstaar je g  k la r t  og  tydelig t, a t  d e r  g ives T ro ld m sn d  og For- 
try lle lser h e r  i V erden  —  og dem  skal G ud b ev a re  m ig  fo r, e f ­
tersom  je g  ikke  se lv  kan  b ev a re  m ig  for dem . M en hvorom  a ltin g  er, 
vil je g  b ed e  D eres  V elbyrd ighed  om a t  lad e  m ig  sove og ik k e  gp re  
mig f le re  S pprgsm aal, sa a fre m t D e  ik k e  v il have , je g  skal sp ringe  
ud a f  V induet.“ „Sov, V en  S an ch o ,“ sv a red e  D on Q uixote, „om  
ellers N aa les tik k en e  og d e  b laa M terker e f te r  N ap  og N ase s ty -  
vere v il tillad e  dig d e t.“ „ Jeg  h a r  ikke  fp lt nogen  S m erte  sa a  
stffirkt som  S kam m en  over de N sse s ty v e re ,“ sv a red e  Sancho, 
„og de t udelukkende , fordi de t v a r  H ovm esterinder, der gav  m ig 
dem. G ud  fo rdpm m e d e m ! O g  n u  b ed e r je g  endnu  G ang  D eres 
V elbyrdighed om a t  lad e  m ig  so v e ; th i S pvnen  e r  en L ind ring  for 
alle d eres  E lendighed , hv is  L ide lser h o ld e r  s ig  v aa g n e .“ „L ad  det 
da Vffire sa a le d es ,“ sag d e  D on Q uixote, „o g  G ud  vffire hos d ig .“ 
D erpaa sov  de b eg g e ; og  i M ellem tiden vil S idi H am et, F o rfa t­
teren a f  den n e  stö re  H isto rie , nedsk rive  og b ere ite , h vad  d e r  hav ­
de bevffiget H ertu g e n  og h an s  G em alinde  til a t  r e js e  h e le  de tte  
Forehavendes kunstige  B ygning. H an  s ig e r  nem lig , a t  B accalau­
reus’en S ansön  C arrasco  —  ford i han  ikke  hav d e  g lem t, a t  Spejl- 
ridderen v a r  b leve t b e s e jre t og s ty rte t til Jo rd en  a f  D on Q uixote, 
et U held , d e r  tillig e  om sty rtede og tilin te tg jo rd e  a lle  h a n s  P la ­
ner —  endnu  en  G ang  v ilde  fo rspge sin  L ykke og nu  h aa b ed e  paa 
et bed re  U dfa ld  en d  sidst. H os den  P ag e , som  b rag te  B rev e t og 
Gaven til Sanchos K one, T e resa  P anza , erkynd igede h an  s ig  der­
for om, h v o r Don Q uixote ophold t sig . D erp aa  anskaffede han 
sig en ny  R ustn ing  og ny e  V aaben  sam t en anden  H est, m alede 
en hv id  M aane  paa s it  S k jo ld  og m edfp rte  a lt d e tte  p aa  e t Mul- 
ffisel, som  d en n e  G ang  b lev  fp rt ved  T p jlen  a f  en Bonde, og ikke 
af Tom e C ecial, h a n s  tid lig ere  V aabend rager, fo r a t h an  hverken
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sku lde  b live genkeod t a f  S ancho  e lle r  D on Q uixote. Saaledes 
kom  h a n  til H ertu g en s S lot, og  d en n e  m eddelte  ham , hvilken 
V ej D on Q uixote v a r  d rag e t i den  H en sig t a t  d e ltag e  i T um erin - 
gen i Z aragoza. E ndv idere  fo rta lte  H ertu g e n  h am , h v ilk e t Puds 
m an havde sp ü le t ham  ved  a t  op finde H isto rien  om D ulcineas 
Forl0sn ing , d e r  sk u ld e  sk e  p a a  B ekostn ing  a f  S anchos Bagdel. 
E ndelig  fo rta lte  h a n  ham  lige ledes, hvo rledes S ancho  P an za  hav­
de ta g e t s in  H e rre  v ed  N sse n , da h an  indbüd te  ham , a t  D ulcinea 
var b leve t fo rtry lle t og  fo rvand le t tü  en  B ondepige, og hvorle­
des h an s G em alinde, H ertu g in d en , d e m s s t  h av d e  b ib rag t Sancho 
den T ro, a t  d e t tv E rtim o d  v a r  ham  selv , d e r  h av d e  ta g e t fe jl , og 
a t D ulcinea v irke lig  v a r  fo rtry lle t. B acca lau reus’en lo  og m orede 
sig  ikke lid e t over a lt dette , d a  h a n  lev en d e  k ü n d e  fo re stille  sig 
S anchos S p idsfind ighed  og E n fo ld  og sam tid ig  D on Q u ixo tes  over­
m aad e  S tore D aarskab . H ertu g e n  bad  ham , om han  ikke, h v ad  enten 
h an  fan d t o g b e s e jre d e  ham  e lle r ikke, v ilde  v en d e  d en n e  V ej tilbage 
fo r a t f o r te l le  ham , h vo rledes de t v a r  gaaet. B acca lau reu s 'en  lovede 
d e t; han  drog b o rt fo r a t  ops0ge R idderen , fan d t ham  ikke  i Za­
ragoza, red  v id e re  og fo retog  s ig  det, som  a lle red e  e r  bere ttet. 
P a a  T ilb ag ev e jen  tog  h a n  ind  p a a  H ertu g e n s  S lo t og  fortalte 
ham  alt, hvad  d e r  v a r  ske t, sa m t B e tin g e lse rn e  fo r K äm pen ; han 
sagde, a t  D on Q u ixo te  a lle red e  v a r  i F a r d  m ed  a t  v en d e  h jem  
fo r som  E rlig  v an d ren d e  R idder a t  ho lde  s it  O rd  og i e t  A ar tr s k k e  
sig  tilbage  til sin  L andsby . I M ellem tiden . sag d e  B acca lau reus’en, 
k ü n d e  R idderen  m uligvis h e lb red es  fo r sin  F o rryk thed , th i kun  i 
d en n e  H en sig t h av d e  h a n  se lv  u d k te d t s ig  p aa  a lle  d isse  forskel- 
lig e  M aader, da de t v a r  en san d  Y nk, a t  en H erre m a n d  m ed  saa 
k la r  F o rs tan d  sk u ld e  v s r e  sa a  fo rryk t som  D on Q uixote. D er­
p aa  tog h a n  A fsked  m ed H ertu g en , v en d te  tilbage  til s in  Landsby 
og v en ted e  d 6r  p aa  D on Q uixote, som  kom  b a g e f te r  h am . H eraf 
tog  n u  H ertu g e n  A nledn ing  til  a t sp ü le  ham  d e tte  P u d s  (saa  me­
g en  F o m 0 je lse  fa n d t han  i S anchos og D on Q uixotes h e le  Op- 
f0 rse lo g A d fte rd ) . H a n  lod  nem lig  a lle  V e jen e , saav e l n® r ved som 
f je m t  f ra  S lo tte t, b e sE tte  m ed  en M E ngde a f  s in e  T je n e re  til 
Fods og  til H e s t og fo rd e lte  dem  overalt, h v o r  han  antog, at 
D on Q uixote k ü n d e  kom m e forbi, fo r a t de, hv is  d e  fa n d t ham , 
sk u ld e  b rin g e  ham  tü  S lo tte t m ed  de t onde e lle r m ed  de t gode. 
D e fa n d t h a m ; d e  gav H ertu g e n  U n d erre tn in g  derom , og denne.
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der a lle red e  h av d e  fo rb e red t alt, hvad  h an  ag ted e  a t g 0re , lod 
straks e f te r, a t  han  h av d e  m odtaget E fte rre tn in g e n  om  h a n s  An- 
komst, F ak le rn e  og L am p ern e  ttende ru n d t om i S lo tsgaarden , Al­
tisidora Isegge op p aa  P arad esen g en  og h e le  de t a lle red e  om talte  
Skuespil fo ransta lte , a lt saa  ve l o rd n e t og livag tig t, a t  der k u n  v a r  
yderst rin g e  F o rsk e l p aa  Sp0g og Sandhed , E ndv idere  s ig e r  Sidi 
Ham et, a t  de, der h av d e  p lan lag t de tte  S k s lm ssty k k e , e f te r  h an s 
M ening v a r  lig e  sa a  s tö re  N a rre  som  dem , d e t v a r  g a a e t ud  over, 
og a t H ertu g e n  og H ertu g in d en  selv  ikke  h av d e  vffiret to  F ingers- 
bredder fra  F o rry k th ed en s G rs n s e ,  siden  de h av d e  g jo rt s ig  saa 
stor U m age fo r  a t  h av e  e t  P a r  fo rry k te  til B edste. A f d isse  to  laa 
nu den en e  i dyb S0vn, m ed en s den anden  vaag ed e  og lod sine 
Tanker s tre jfe  f r it om kring, ind til M orgenen  kom  over dem  og 
med den L ysten  til a t  s ta a  o p ; th i h v erk en  som  overvunden  e ller 
O vervinder fan d t D on Q uixote nogensinde B ehag  i d e  lad e  F je r .

D a n ierm ede A ltisidora sig , som  e f te r  D on Q uixotes M ening 
var o p staae t f ra  d e  dpde, fo r a t  f0 re  s it  H ersk ab s Skielm sstykker 
videre. M ed den  sam m e K ran s om H ovedet, som  h u n  h av d e  h aft 
paa, da h u n  la a  p aa  P arad esen g en , ifp r t  e t G ev an d t a f  hv id t T aft 
oversaaet m ed  gy ldne B lom ster, m ed  de t 10se H a a r  bp lgende ned  
ad R yggen og s ta tte n d e  sig  til en  S tav  a f  de t f in es te  so rte  Iben- 
tre , tra a d te  hun  ind i D on Q uixo tes G em ak, h g  d en n e  b lev  s a a  be- 
sty rte t og fo rv ir re t over h en d es N ie rv a r, a t h a n  n iesten  pu ttede  
sig h e it  n e d  u n d er S en g en s L ag en er og T s p p e r ,  og h a n s  T unge 
forblev stum , u den  a t h a n  v a r  i S tan d  til a t  f re m f0 re  saa  m eget 
som e t  P a r  h ^ flige  O rd  fo r a t  h ilse  p a a  F r0 kenen . A ltisidora 
satte s ig  p aa  en S to l ved h a n s  Hovedgeerde, udst0d te  e t  dybt Suk 
og sagde m ed  kielen og svag  S tem m e: „N a a r fo m em m e D am er 
og blufffirdige M 0er trffider i€ r e n s  Love u n d e r F 0dder, tillad er 
Tungen offen tlig t a t tilkendeg ive d e  H em m eligheder, som  deres 
H jerte  sk ju ler, og sa a le d es  o v ersk ride r G ra n s e m e  fo r de t p as­
sende, sa a  b efin d e r de s ig  i en  slem  F o rlegenhed . Jeg , H r. Don 
Quixote af M ancha, e r  en af d isse  U ngm per, be tvungen , over­
vunden og  elskovsfuld , m en  m ed  a lt de t taalm odig  og s r b a r  i 
saa h0 j G rad , a t m it H je r te  b ra s t ved m in  T avshed , og je g  m i- 
stede L ivet. F o r to D age s id en  m a a tte  jeg , som F01ge a f  den 
H aardhed, hvorm ed  du h a r  behand le t m ig, o, R idder m ed et 
H jerte  a f  S ten , trods a lle  m ine  K lager h aa rd e re  end M arm or!
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lide D pden, e ller b lev  i d e t m indste  a f  dem , som  sa ä  m ig, anset 
fo r dpd; og sa a fre m t A m or ikke hav d e  h a f t M edynk m ed m ig  og 
lag t M idlet til  m in  P re ise  i den n e  gode V aabend ragers  P insler, 
sa a  m aatte  je g  v s r e  b le v e t i den anden  V erd en .“ „A m or havde 
g ern e  k u n n e t leegge M idlet i m it .^ s e l s  P in s le r ,“ sa g d e  Sancho, 
„d e t v ilde  je g  h av e  v a r e t  ham  tak n eram elig  for. M en  s ig  mig, 
F rpken , sa a  sa n d t H im m elen  b e s k s re  D em  en  m e re  b ipdhjertet 
E lsker end m in  H e rre , h vad  h a r  D e egen tlig  s e t i den an d en  Ver­
d e n ?  H vordan  se r  d e r  u d  i H e lv e d e ?  F o r d e r  m a a  D e jo  sikkert 
Vffire kom m et, s id en  D e dpde i F o rtv iv le lse .“ „S an d t a t  s ige ,“ 
sv a red e  A ltisidora, „m aa  je g  ve l ikke  h a v e  vffiret h e it  dpd, tiii i 
H elv ed e  kom  je g  ikke. V ar je g  fp rst kom m et dbr, saa  v a r  jeg 
s ik k e rt ikke  s luppe t d e rfra  igen, se lv  om  je g  h av d e  v illet. S and­
h ed en  e r  den, a t  je g  ikke  kom  lä n g e r e  en d  til  P o rten , h v o r der 
s to d  o m tre n t e t  D usin D ja v le  og slog  Bold. D e  v a r  a lle  ifprte 
Benklffider og V am s, om H a lsen  h av d e  d e  flade K rav er med 
flam ske  K n ip linger og O pslag  a f  sam m e S lag s  K nip linger, som 
d e  gik m ed  i S te d e t fo r  M anche tter, sa a  a t  o m tre n t f ire  F ingers­
b red d er a f  A rm en  v a r  fri, fo r a t  H ffinderne künde  synes lä n g e re , 
og i Hffinderne h av d e  d e  g loende Boldtrffier, de sa ak a ld te  Raket- 
te r. D et, der fo rekom  m ig  m e s t besynderlig t, v ar, a t d e  til Bolde 
b ru g te  Bpger, som  syn tes a t  vffire fu lde  a f  V ind og g rove Uld- 
to tte r, n o g e t h e it n y t og fo runderlig t. M en se lv  d e tte  undrede 
m ig  ikke  sa a  m eget, som  a t  je g  saä, de a lle  k n u rre d e  og gna- 
v ed e  u n d e r  S pü le t, s tred e s  og fo rbandede h inanden , m ed en s Spil- 
le re  dog e lle rs  p le je r  a t  se  fo m p je d e  ud, n a a r  d e  v inder, og kun 
e r  bedrpvede, n a a r  de ta b e r .“ „D et e r  ikke  sa a  u n d erlig t,“ sva­
red e  Sancho, „ fo r D je v le n e  k an  a ld rig  vffire fo m p je d e , h vad  en­
ten  d e  spÜ ler e lle r ikke  sp ille r, v in d e r e lle r  ikke  v in d e r.“ „S aa­
ledes m aa  d e t ve l vffire,“ sag d e  A ltis ido ra ; „m en  der er en  Ting, 
som  fo ru n d re r m ig  endnu  m ere , je g  m e n e r: som  dengang  for- 
u n d red e  m ig endnu  m ere , nem lig  a t ingen  a f  B o ldene h o ld t til 
m e re  en d  6 t  S lag , sa a  a t  den  ikke  k ü n d e  b m g e s  m e re  end den 
sam m e G ang, og d erfo r v a r  der stad ig  B ru g  fo r  en  saadan 
Mffingde ny e  og gam le  Bpger, a t d e t v a r  en G ru . E n  a f  disse 
B pger, d e r  v a r  ganske frisk , sp lin te ray  og sm uk t indbunden , gav 
d e  e t o rden tlig t P u f, saa  a t  Indm aden  b lev  s la a e t ud  a f  den og 
B ladene s trp ed e  ru n d t til  a lle  S ider. E n a t  Djffivlene sagde til en
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anden: D et e r  anden  D el a f  H isto rien  om Don Q uixote a f  M an­
cha, ikke den , d e r  e r  sk rev e t a f  S id i H am et, den oprindelige 
Forfatter, m en den, d e r  e r  a f  en  A ragoner, som  selv  ang iver, a t 
han stam m er f ra  T ordesillas. —  S kil m ig  a f  m ed  den, sagde 
den anden  D jsv e l,  slieng den ned  i H elvedes A fgrund , sa a  a t 
den a ld rig  m e re  kom m er m ig  fo r 0 j e !  —  E r  B ogen da sa a  s ie t?  
spurgte den anden . —  Ja , sa a  s ie t, sv a re d e  den  f0 rs te , a t  hv is 
jeg se lv  m ed  V illie an s tre n g te  m ig  fo r a t lav e  en , d e r  var endnu  
daarligere, v ilde je g  ikke v iere 1 S tan d  til det. D e fo rtsa tte  S p ü le t 
og slog Bold m ed  an d re  B0ger, m en  da je g  h 0r te  D on Q uixote 
nievne, som  e r  m ig  saa  kffir og  dyrebar, an s tre n g te  je g  m ig  for 
at bevare d e tte  D r0m m esyn i m in  E rin d rin g .“ „ E t D r0m m esyn 
maa de t s ik k e rt h av e  veeret,“ sagde Don Q uixote, „thi d e r  g ives 
ikke nogen  an d en  Jeg  i V erden . D en n e  ny e  H is to rie  gaar alle­
rede fra  H aa n d  til H aan d , m en  b liv e r ikke i n o g en s ; th i alle 
trffider den  u n d e r F od. D et kan ikke ® rgre m ig  a t  h p re , a t  je g  
som e t  S phgelse  d rag e r om  i A fg ru n d en s M prke e lle r i denne 
Jords Lys, th i je g  e r  ikke  den, om hvem  h in  H isto rie  hand ler. 
Hvis den v a r  god, paa lide lig  og sanddru , v ilde  den le v e  i m ange 
hundrede A ar; m en e r  den sie t, v il den ikke  faa  nogen  la n g  V ej 
fra F pdselen  til G ra v en .“ N u  v ild e  A ltisidora til a t  fo rts ie tte  m ed 
sine K lager over D on Q uixote, m en han  sagde til h e n d e : „Jeg  
har o fte  sa g t D em , F r0ken , h v o r m e g e t d e t g ra m m e d e  m ig, a t 
De h av d e  fiestet D eres  T a n k e r  ved m ig, da d e  a f  m in e  k u n  kan 
opnaa T aknem m elighed , m en ikke Liegedom . Jeg  e r  f0 d t til at 
tilhdre F ru  D ulcinea a f  Toboso, og S k iebnegud indem e, om  de 
ellers e r  til, h a r  bestern t m ig  fo r hende . A t tro , a t  nogen  anden  
Sk0nhed nogensinde v il k u n n e  faa  den P lads, som  hun  ind tager 
i min Sjiel, e r  a t tro  de t um ulige. H erm e d  m e n e r je g  a t  have 
erklieret m ig  tydelig t nok  til  a t  kunne  fo rm aa D em  til a t  t r s k k e  
Dem tilbage  in d en fo r yB rbarhedens G rm nser, da ingen  kan  paa- 
tage sig  a t  g0 re  d e t um u lige .“ D a A ltisido ra h p rte  dette , syn tes 
hun a t b live  overm aade v red  og h arm fu ld  og sa g d e : „S a a  san d t 
Gud lever, H r. S tokfisk , som  i S te d e t fo r H je r te  synes a t h av e  en 
M almmorter, D e  h a a rd e  D adde lkerne, m e re  stiv  og trev en  end 
en Bonde, n a a r  m an  b ed e r ham  om noget, og han  se lv  h a r  sa t sig  
noget an d e t fo r, lad  m ig engang  faa  F in g re  i D em , saa  skal jeg  
kradse 0 jn e n e  ud  a f  H ovede t p aa  D e m !! D in a ld rig  uovervundne
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U sselryg, din P rygelknabe, tro r  du  m aaske , je g  e r  d0d for din 
Skyld! Alt, hvad  1 to s a ä  i N at, v a r  kun  K om ediespil. Jeg  er ikke 
en K vinde, der ta g e r  m ig  s lig t sa a  nter, a t  je g  fo r  saadan  et 
P a r  K am elers Skyld  sk u ld e  lad e  saa  m eget som  d e t so rte  a f  mine 
N egle g 0 re  ondt, endsige, a t  je g  sk u ld e  ta g e  m in  D 0d derover.“ 
„D et tro r  je g  g e rn e ,“ sag d e  Sancho, „ fo r de tte  h e rse n s  m ed, at 
fo re lskede  d0 r, e r  jo  kun til a t  le  ö d ;  de t kan  g ern e  v s r e ,  de siger 
det, m en  m an  m a a  da vffire Ju d a s  fo r  a t  tro , a t  d e  gpr d e t.“ 

M edens de v a r  op tagne  a f  d en n e  S am ta le , tra a d te  den Mu­
s ik e r  ind, der so m  S än g er og D ig ter hav d e  su n g e t d e  to anf0rte 
S tanzer. H an  b u kkede  dybt fo r D on Q uixote og sa g d e ; „ H r. Rid­
der, t0 r je g  b ed e  D eres  V elbyrd ighed  om  a t  re g n e  og  an tag e  mig 
ib land t D eres  iv rig ste  T je n e re ; th i a lle red e  m angen  god D ag har 
je g  f0 lt den s t0 rs te  .<Erb0dighed fo r  D em , saavel p aa  G rund  af 
D eres  Ry som  a f  D eres  B e d rifte r .“ D on Q uixote sv a re d e : „Vil 
D eres  V elbyrd ighed  ikke b eh a g e  a t s ig e  m ig, hvem  D e  er, for at 
je g  kan  v ise D em  en  H 0 flighed , d e r  sv a re r  til D eres  Fortjene- 
S ter.“ D en  u nge  M and  svarede, a t  h a n  v a r  M usikeren  og  Pane- 
gyrikeren  fra  i A ftes. „D e h a r  tilfo rlad e lig  en  fo rtrE ffe lig  Stem­
m e ,“ sag d e  D on Q u ixo te ; „m en  det, D e sang, synes m ig  ikke 
ganske a t  p asse  til A nledn ingen . T hi hvad  h a r  G arcilasos Stanzer 
m ed  d en n e  F r0 k en s D 0d a t  g 0 re ? “ „D et m aa  D eres  Velbyrdig­
h e d  ikke u n d re  D em  o ver,“ sv a re d e  M usikeren ; „ th i b lan d t vor 
T ids p o etisk e  G r0nsko llinger er d e t S kik , a t  en h v e r sk river, hvad 
h a n  h a r  Lyst til, og stj® ler, f ra  hvem  h a n  h a r  Lyst. hvad  enten 
d e t p a sse r  til  h a n s  E m ne e lle r ikke. O g de synger e lle r skriver 
ikke  en a f  d eres  D um heder, uden  a t  fo rsv a re  d en s  B erettigelse 
m ed den sa ak a ld te  „p o e tisk e  F rih e d “ .“

Don Q uixote v ilde  svare , m en  b lev  h in d re t deri ved, a t  Her­
tugen  og H ertu g in d en  kom  ind  fo r a t  b esag e  ham . Im ellem  dem 
udspand t d e r  s ig  n u  en la n g  og behagelig  S am ta le , u n d e r  hvil­
k en  S ancho  frem kom  m ed  sa a  m a n g e  V ittigheder og Stiklerier, 
a t  H ertu g e n  og h a n s  G em alinde  paa ny  m a a tte  u n d re  sig , saavel 
over h a n s  E nfo ld  som  over h a n s  S karpsind ighed . D on Quixote 
bad  om , a t m an  v ilde  tillad e  ham  a t  a fre js e  sam m e D ag, fordi 
de t s0 m m ede s ig  b ed re  fo r overvundne R iddere  som  ham  a t bo 
i en sm udsig  S ta ld  end i kongelige P a la d se r. D en n e  Tilladelse 
gav de ham  s trak s  og m ed  s to r  V enlighed, og H ertu g in d en  spurgte,
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om A ltisidora nu  npd  h a n s  G unst. H an  sv a re d e : „ H p jts re d e  H e r­
skerinde, D eres  H erlig h e d  m a a  vide, a t h e le  d en n e  F rp k en s O nde 
skyldes Lediggang, og M iddele t derim od e r  a n s te n d ig  og varig  
Beskffiftigelse. H e r  p aa  de tte  S ted , h v o r vi b e fin d e r os, h a r  hun 
sagt m ig, a t  m an  g aa r  m ed  K nip linger i H elvede, og d a  h u n  s ik ­
kert kan  forfffirdige saad an n e , b u rd e  hun  a ld rig  s lippe  de tte  Ar- 
bejde a f  Hffinde. Thi sa a  Isenge h u n  e r  beskseftiget m ed a t  ssette 
K niplepindene i Bevffigelse, vil h en d es F an ta s i ik k e  k u n n e  stette 
Billedet e lle r B illed ern e  a f  det, hun  h a r  keert, i Bevffigelse. D et 
er den re n e  S andhed , de t e r  m in  A nskuelse, d e t e r  m it R aad .“ 
„Ogsaa m it,“ tilfp jed e  S ancho ; „ th i je g  h a r  ald rig  i m in e  liv- 
fpdte D age s e t en  K nip lerske dp a f  K ferlighed. N aa r u n g e  P ig er 
stadig h a r  n o g e t a t  b estille , m aa  d e  h a v e  T a n k e ra e  ved  A rbe jde t 
og fa a r  ikke  T id  til a t  sp ek u le re  p aa  d e re s  F o re iske lser. D et 
siger je g  a f  egen  E rfa rin g , fo r sa a  Isenge je g  e r  i Fserd m ed  at 
grave og skovle, teenker je g  ikke  p aa  m it H jem s P ryd, je g  m en er 
paa T e resa  P anza , skpn t je g  dog h a r  h en d e  saa  k « r  som  min 
0 je sten .“ „ S s rd e le s  fo ra u ftig t ta lt, S ancho ,“ sag d e  H e rtu g in ­
den, „og je g  skal sp rge  for, a t  m in A ltisidora fo r F rem tiden  b li­
ver beskffiftiget m ed  L innedsyning , som  h u n  e r  udm serket dygdg 
til." „D et e r  unpdvend ig t a t  g ribe  til d e tte  L sg em id d e l, F ru e ,“ 
sagde A ltisidora , „ th i T an k en  p aa  den G rusom hed, som  denne 
slpve S tra ten rp v e r h a r  udv ist im od m ig, vil vsere m e re  en d  nok  
til at u d s le tte  ham  a f  m in  E rind ring , u den  n o g e t an d e t K unst- 
greb; og m ed D eres  H p jh ed s  T illad e lse  v il je g  n u  b eg ive  m ig  h e r ­
fra fo r ald rig  m e re  a t  k ä s te  m ine 0 jn e , je g  v il ikke s ig e  paa 
hans bedrP velige S kikkelse, m en  p aa  h an s  h s s lig e , afskyelige 
Benrad.“ „D e tte ,“ sagde H ertu g en , „fo rekom m er m ig  a t  vffire, 
som der s ta a r  i O rdsproget, a t den, d e r  skffilder v a r s t  ud , h e ls t 
tilgav m ed de t sam m e.“ A ltisidora anstillede sig, som  ora hun  
aftprrede s in e  T aa re r  m ed  e t  Lommetprklffide, n e je d e  fo r s it  H e r­
skab og forlod  V e re ise t. „Jeg  s ig e r  dig, s tak k e ls  P ig e ,“ mffilede 
Sancho, „ je g  s ig e r  dig, a t de t v il gaa dig ild e ; th i du h a r  h a ft 
at gpre m ed en Sjffil saa  tp r som  M arehalm , e t  H je r te  a f  Ege- 
tTffi. S andelig , hv is  de t v a r  m ig, du h av d e  h a f t a t  gpre m ed, saa  
skulde du h a v e  h p rt en  an d en  F ug l fip jte .“ S am ta len  tog Ende. 
Don Q uixote klffidte sig  paa, sp is te  sam m en m ed H e rtu g p a rre t og 
drog b o rt endnu  sam m e E fterra iddag .

3 5 *
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LXXI. KAPITEL

Om d et, der fo re g ik  m e llem  D O N  Q U IX O T E  og  hans Vaaben­
drager S A N C H O  paa V e je n  til  deres  L andsby.

D en overvundne og  m e g e t kum m erfu lde  D on Q uixote fortsatte 
sin  V ej, p aa  den en e  S ide m e g e t tan k efu ld , m en  p aa  den anden 
S ide m e g e t fo rn 0 je t. H a n s  B edrpvelse sky ld tes h an s Nederlag, 
h an s  O pr0m thed  T an k en  p a a  S anchos u n d erg 0 ren d e  K raft, som 
h av d e  v is t s ig  ved  A ltis ido ras O pvffikkelse fra  d e  dpde, sk0n t det 
fa ld t ham  lid t sv E rt a t tro , a t den fo re lskede  F r0 k en  virkelig 
hav d e  v E re t d0d. Sancho v a r  derim od a lt an d e t en d  forn0jet. 
H an  v a r  m e g e t ked  a f, a t  A ltis ido ra  ikke  h av d e  h o ld t s it L0fte 
og g lem t a t  fo rE re  ham  de se k s  S E rk e . D e tte  10b h am  bestän­
dig ru n d t i H ovedet, og h a n  sag d e  til s in  H e r re : „S ande lig , Herre, 
om  je g  ikke  e r  den u ly k k e lig ste  L a g e , der kan  findes i hele 
V erden . D er g ives L s g e r  h e r  p aa  Jo rd en , som  k rE v e r Betaling 
for d eres  A rbejde , n a a r  d e  d r s b e r  den syge, d e  sk a l helb rede, og 
dog b e s ta a r  h e le  d eres  M 0je  i a t  u n d ersk riv e  en lille  S eddel med 
nog le  M ed ikam en te r, som  d e  ik k e  engang  selv  tillaver, fo r det 
g0r A potekeren , og  vupti, h a r  de sn u p p e t P ro f itte n !  M en jeg, 
som  m aa k u re re  an d re  ved  a t  o fre  m it B lod og tag e  im od N sse- 
s tyvere , b laa  P le tte r , N aa les tik  og Sv0 beslag . je g  fa a r  ikke en 
D 0jt. N u v il je g  ogsaa g0 re  en  dyr E d  paa , a t  fa a r  je g  flere 
syge u n d er H E n d er, saa  sk a l d e  kom m e til a t sm 0 re  m ig dyg* 
tig t, f0 r  je g  k u re re r  d em ; thi

Pr® sten v is t a f  H unger d0de,
om ikke M essen gav ham  F0de.

Og je g  v il ikke  tro , a t  H im m elen  h a r  g ive t m ig  den underg 0 rende 
K raft, je g  besidder, fo r a t  je g  skal lad e  an d re  n yde  godt af 
den u den  selv  a t fa a  de t r in g es te  fo r d e t.“ „D u h a r  R et, Ven 
S ancho ,“ sv a re d e  D on Q uixote , „og d e t e r  m e g e t ilde  g jo rt af 
A ltisidora, a t h u n  ikke h a r  g ive t d ig  d e  Sm rke, h u n  havde lovet 
dig. Og sk0n t din K ra ft e r  gratis data, th i den h a r  ikke  koste t dig 
noget S tudium , sa a  koste r den dog d it L egem e P in s le r, som be-
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tyder m e re  en d  S tu d erin g e r. Jeg  fo r m in  P a r t  k an  sige, a t  hv is 
du havde k rieve t B e ta ling  fo r d e  S vpbeslag , du sk a l g ive dig 
selv fo r a t befri D ulcinea, saa  v ilde  je g  fo r l$ n g s t h av e  I0n n e t 
dig rigelig t. M en je g  v6d  ikke, om m an  m aa b e ta le  fo r en  saadan  
Kur, og je g  0nsker ikke, a t  B e l0nn ingen  sk a l berpve  L ag e m id le t 
dets V irkning . A lligevel sy n e s  je g  ikke, a t der k a n  veere m eget 
ta b tv e d a tg 0 re e tF o r s 0 g . L a d m ig h 0 re , h v ad  du k ünde  ta n k e  dig 
at fo rlange, S ancho , p isk  dig s trak s , og du sk a l b live  b e ta lt kon­
tant; th i du kan  jo  b lo t t r e k k e  de t fra  d e  P en g e , som  du  opbe- 
varer fo r m ig .“ V ed  d e tte  T ilbud  sp ilede Sancho p jn e  og 0 r e n  
en he! A len op og v a r  s trak s  i s it H je r te  b e re d t til a t  p isk e  sig  
godvillig, h v o rfo r  h a n  sagde til s in  H e r re :  „N uvel, H e rre , je g  
vil overv inde m ig  til a t f0 je  D em  i D eres  0 n s k e r ,  n a a r  je g  kan  
se m in F orde i derved. K eerligheden til K one og B 0m  tv in g er 
mig til a t  synes egenny ttig . S ig  m ig  a ltsaa , D eres  V elbyrdighed, 
hvor m e g e t D e  vil g ive m ig  fo r h v e r t S lag, je g  g iver m ig  s e lv ? “ 
„Dersom  je g  sk u ld e  b e ta le  dig i F orho ld  til  V ig tigheden  og E jen- 
dom m eligheden a f  de tte  s s r e g n e  Leegemiddel, S ancho ,“ sagde 
Don Q uixote, „v ilde V enedigs S k a tk am re  og P o tosis  G u ldgruber 
ikke Vffire nogen  tilstreekkelig B el0nning. R egn d erfo r se lv  ud, 
hvor m ange  a f  m in e  P e n g e  du  h a r  p aa  dig, og bestem  en  P ris  
for h v e r t S lag .“ „A lt i a lt be l0 b er d e  s ig  til t r e  T usinde  tre  
H undrede og saa  og sa a  m a n g e ,“ sv a red e  Sancho, „h v o ra f je g  
har g ivet m ig se lv  fe rn ; d e  0 vrige  e r  tilbage . D isse fern v il vi 
regne til de sa a  og sa a  m ange, og s trak s  gaa over til  d e  tre  T u­
sinde tre  H undrede . N aa r vi an s laa r  h v e r t a f  dem  til en kyart 
Real ( th i fo r m in d re  g0r je g  de t ikke, om sa a  h e le  V erden  v ilde 
befale m ig  d e t) , sa a  udg0r de t tr e  T u sin d e  tre  H u n d re d e  K vart- 
realer. D e tre  T u sin d e  g iver fem ten  H u n d re d e  H alv rea le r, hv il­
ket a tte r  g iver syv  H u n d red e  og ha lv tredsindstyve  R ealer, og de 
tre  H undrede g iver fern og h a lv fje rd s  R ealer, og Iffigger vi dem  
til de syv H u n d red e  og h alv tredsindstyve, b liver de t ia lt o tte 
H undrede og fem ogtyve R ealer. D em  vil je g  trffikke f ra  de 
Penge, je g  h a r  i F o rv a rin g  fo r D eres  V elbyrdighed, og sa a  kom ­
mer je g  h je m  som  en  rig  og fo rn p je t M and, om end dygtig p n -
nem pryglet, th i m an fan g e r ikke F o re lle r u d e n   m e re  sige r
jeg ikke.“ „O h, velsignede Sancho, elskveerdige S an ch o !“ sva-
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red e  D on Quixote, „i h v o r h p j G ra d  v il ikke  D ulcinea og jeg 
Vffire forp lig tede til  a t  yd e  dig enhver G en tjen e s te , saa  Iffinge 
H im m elen v il lad e  os le v e! N aa r hun  a t te r  er, som  h u n  h a r  \ s -  
re t —  og de t e r  um ulig t, a t  hun  ikke  sk u ld e  b live d e t —  v il hen­
des U lykke forekom m e m ig  a t  h a v e  vffiret en Lykke og m it Ne­
derlag  en  fry d e fu ld  T rium f. M en  te n k  over, n a a r  du v il begynde 
din P iskn ing , S ancho ; th i fo r a t  skynde p aa  dig v il je g  g ive dig 
h u n d red e  R e a le r  til .“ „ N a a r? “ genm ffilede Sancho, „g an sk e  sik­
k e r t endnu  i N at. D eres  V elbyrd ighed  sk a l b lo t sprge for, a t vi 
tilb rin g er N a tten  u n d e r  aaben  H im m el, s a a  sk a l je g  nok  s la a  Stri- 
m er p aa  m in K rop .“

E ndelig  kom  A ftenen , som  D on Q uixote h av d e  v en te t med 
ffingstelig U taalm odighed , efte rsom  det forekom  ham , a t a l le  Hju- 
le n e  p aa  A pollos V ogn m a a tte  vffire g aae t itu , og a t D agen  va- 
red e  m e g e t lä n g e re  en d  sffidvanligt, g an sk e  som  det g aa r  forel­
skede, hv is  Lffingsel a ld rig  kan  fp re  rig tig  R egning. N u begav  de 
s ig  ind  i en kpn lille  Lund, som  laa  e t  S tykke fra  V e jen , af- 
la s te d e  R osinan tes B om sadel og  R ucios P aksadel, le jre d e  sig  i 
d e t g rp n n e  G ra s  og ho ld t M aaltid  a f  S anchos M adpose. A f Ru­
cios G rim e og F odstrik  h av d e  S ancho  la v e t s ig  en s t a r k  og smi- 
dig Svpbe og tra k  s ig  nu  o m tre n t tyve S k rid t b o rt fra  sin  H erre 
ind  im ellem  nog le  B pge, som  voksede der. D on Q uixote, der 
sa ä  ham  saa  fu ld  a f  B eslu tsom hed  og M od, sa g d e : „T ag dig i 
V are , m in  V en, a t  du ikke  p ry g le r dig se lv  i S tykker, og giv dig 
T id, sa a  a t h v e r t S lag  m aa  v en te  p aa  de t n a s te ;  lpb ikke saa 
k rä f tig t frem  i B egyndelsen , a t du b liv e r s ta k aa n d e t p aa  Halv- 
v e je n ; je g  m ener, prygl ikke  sa a  mffigtigt Ips p aa  dig selv , a t  du 
s a t te r  L iv e t tii, fp r du n a a r  de t fu ld e  A ntal. O g  fo r a t  du  ikke 
sk a l tab e  S p ü le t ved  a t  h a v e  e t K ort fo r m e g e t e lle r fo r lidt, vil 
je g  b live s ta ae n d e  e t S ty k k e  b o rte  og t e i le  d e  S lag, du g iver dig 
selv , p aa  m in  R osenkrans. H im m elen , s ta a  dig bi, sa a le d es  som 
d it gode Forsffit fo rtje n e r  d e t.“ „E n  god B e ta le r e r  ikke  ked 
a f  a t g ive P a n t,“ sv a red e  S an ch o ; „ jeg  v il p ryg le  m ig , sa a  Sla- 
g en e  sv ie r  u den  a t  drffibe m ig ; th i deri m aa  vel d e tte  Js r te g n s  
egen tlige  Vffisen b es taa .“ N u  b lo ttede h a n  s ig  h u r tig t fra  Bffilte- 
s te d e t til N akken , svang  s in  S trik  og begynd te a t  p isk e  sig , og 
D on Q uixote begynd te a t  t e i le  S lagene. D a Sancho h av d e  givet 
sig  se lv  en  seks-o tte  S tykker, sy n te s  han , a t  d en n e  S ppg blev
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for alvorlig, og a t  P risen  v a r  a lt fo r elendig . H an  h o ld t derfo r 
lidt op og sagde til s in  H erre , a t  han  m a a tte  g0 re  Indsigelse, fordi 
han v a r  b leve t fo rfo rde lt, th i h v e r t a f  d isse  S lag  fo rtje n te  a t  b live 
betalt m ed  en h a lv  R eal, og ikke  m ed en k v art R eal. „B liv kun 
ved, V en Sancho, og  lad  ikke M odet sy n k e ,“ sagde Don Q uixote 
til ham , „ je g  fordobler L0n n e n .“ „ N a a r  sa a  e r ,“ sag d e  Sancho, 
„saa lad  gaa i H erre n s  N avn! N u  sk a l de t reg n e  m ed  S lag .“ 
Dog, S kalken  slog  ikke  m e re  I0s p aa  s in e  R ygstykker, m en  paa 
T rE erne, og udst0dfe fra  T id  til  an d en  sa a  m E gtige  S uk, a t  det 
ganske I0d, som  om han  ved h v ert a f  dem  sku lde r iv e  S jE len  
ud a f  L ive t p aa  sig . D on Q uixote v a r  in d erlig  r0 rt, og a f  F rygt 
for, a t  h a n  sk u ld e  ber0ve  s ig  se lv  L ivet, og han  se lv  saa led es 
ved Sanchos U forsig tighed  b live  h in d re t i a t  n a a  s in e  Q nskers 
Maal, ra a b te  han  til h a m : „S aa  k E rt d it L iv e r  dig, m in  Ven, 
saa lad  de t n u  bero  h e rv ed  for d en n e  G an g ; th i denne M edicin 
synes m ig  a t v E re  m e g e t b itte r . D et b ed ste  vil VEre a t  ta g e  det 
lidt e f te r  lid t; Rom  blev  ikke  bygget p aa  6n  D ag. D u h a r  a lle ­
rede g ive t dig se lv  m e re  en d  tu sinde  S lag, hv is  je g  ikke  h a r  for- 
regnet mig, og de t kan  VEre nok  fo r d en n e  G ang. ^Eselet, for 
at b ruge en grov, fo lkelig  L ignelse, b s r e r  LESset, m en  ikke over- 
lESset.“ „N ej, n e j, H e rre ,"  sv a re d e  Sancho, „om  m ig  sk a l m an 
ikke k u n n e  s ig e :

H ar f0 rst han faaet sine Penge, 
saa  slider han  m intro ej Isenge.

Gaa lid t til  S ide  igen, D eres V elbyrdighed, og lad  m ig  i det 
m indste g ive m ig  tu sinde  til. T h i hv is  vi i d en n e  p E g tn in g  ta g er 
to O m gange til, saa  h a r  v i v u n d e t h e le  P a rtie t, og h a r  endda et 
O verskud.“ „D a du e r  saa  godt i G an g ,“ sagde D on Q uixote, 
„saa s ta a  H im m elen  dig b i! P ryg l b lo t I0s, je g  trE k k e r m ig  lid t 
tilbage,“ Sancho g ik  til s it  A rbe jde  igen m ed  e t  sa ad a n t E fter- 
tryk, a t han  i L 0bet a f  e t  0 je b lik  h av d e  s la a e t B arken  a f  en sto r 
Del T iE e r , sa a  lid e t lagde han  F in g re n e  im ellem ! E ngang , da 
han ju s t gav en B0g e t g rE sse lig t S lag , Ip ftede han  sin  R 0st og 
raab te:

„H er skal Sam son Dpden lide 
og alle F ilistre  paa sam m e T ide l“
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V ed de tte  ynkelige R aab og L yden a f  de t fo rfs rd e lig e . S lag  I0b 
D on Q uixote s trak s til, greb  den sam m en fle tted e  G rim e, Sancho 
b ru g te  som Sv0be, og sa g d e : „D et fo rbyde Skeebnen, V en Sancho, 
a t  du fo r a t  opfy lde m it 0 n s k e  sk u ld e  s s t t e  L iv e t til, som  du 
h a r  saa  god B rug  for, n a a r  du skal erneere din K one og dine 
B0rn. D ulcinea m aa  v en te  til en b ed re  L ejlighed ! Je g  vil holde 
m ig in d en fo r G reensem e a f  e t  a lle red e  udv ide t H aab  og  vente, 
ind til du h a r  sam le t Krffifter igen, fo r a t  d e tte  A nliggende kan 
b live  g en n em f0 rt til a lle s  T ilfred sh ed .“ „ K a re  H e rre ,“ svarede 
Sancho, „n a a r  D eres  V elbyrd ighed  vil h a v e  det, sa a  fo r min 
Skyld  g ern e . M en k as t D eres  K appe o v er m in e  S kuldre , for jeg 
e r  kom m et til a t  svede og vil ikke  g ern e  fo rk p le  m ig, hvilket 
Folk, der e r  u v an te  m ed  a t  p isk e  sig , a ltid  s ta a r  F a re  fo r.“ Don 
Q uixote g jo rd e  de t og n p je d es  se lv  m ed  sin  T r0 j e ;  h a n  sv0 bte 
Sancho  ind, og  d en n e  sov, lige  til S o len  vm kkede ham . Derpaa 
fo rts a tte  d e  d eres  R e jse  og a fs lu tted e  den d en n e  D ag  i en Landsby, 
der laa  tre  M il f ra  d eres  s idste  R aststed . D e Steg a f  ved  e t  V®rts- 
hus, th i D on Q uixote an saa  d e t v irke lig  fo r  e t  sa ad a n t og  ikke for 
e t  S lo t m ed dybe G rav e , T aarne , F a id g itte r og V indebro . I det 
h e le  ta g e t v a r  h a n s  S k0 n om  a lle  T ing  b levet m e g e t sundere, 
siden  han  v a r  b le v e t overvundet, saa led es som  v i s trak s  sk a l h0re.

M an anv iste  dem  e t V a re ls e  i S tuen , der i S te d e t fo r med 
p ressed e  L tedertape ter v a r  b e tru k k e t m ed  gam m elt m a le t Uldt0j, 
sa a le d es  som  d et e r  S k ik  i L andsbyem e. P a a  e t  a f  d isse  Tapeter 
v a r  d e r  m ed  m e g e t u0vet H aa n d  m a le t en  F rem stillin g  a f  H ele­
n as  Rov, hvor m an sa ä  den d ris tig e  G test b o rtf0re  h en d e  fra 
M enelaus. P a a  e t an d e t künde  m an  nyde H isto rien  om  Dido og 
iE n e a s : H un  stod  p a a  e t  h 0 jt T aa rn  og v inkede  m ed  e t  halvt 
L agen  til den flyg tende Gffist, d e r  ilede  bort o v er H av e t p aa  en 
F re g a t e lle r B rigan tine . T ilsk u eren  k ü n d e  a f  d isse  to  B iileder se, 
a t H e le n a  s ie t ikke v a r  uv illig  til a t  f0 lge m ed, thi h u n  smaalo 
lum sk  og sm ilede sk s lm sk  til  R 0veren , m en  n e d  ad den dejlige 
D idos K inder tr illed e  T aa re r  sa a  s tö re  som  N 0dder. V ed  dette 
S yn  sag d e  D on Q u ixo te : „B egge d isse  D am er v a r  m e g e t lykke- 
lige , fo rd i de ikke  b lev  f0d te  i v o re  T id e r; og je g  e r  m e re  ulyk- 
k e lig  en d  nogen  anden  R idder, fordi je g  ikke  b lev  f0 d t paa deres 
Tid. T hi h av d e  je g  red e t !0s p aa  d isse  H e rre r , sa a  v ilde  Troja
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ikke Vffire b le v e t brffindt og K arthago  ikke  p d e lag t; b lo t derved, 
a t je g  h av d e  drffibt P aris , v ilde  a lle  d isse s tö re  U lykker v a r e  
blevet fo rebyggede .“ „ Jeg  vil vffidde p aa ,“ sag d e  Sancho , „a t 
der ikke gaar la n g  T id, fp r der ikke  findes n ogen  V instue , Kro, 
Vffirtshus e lle r  B arberstue , h v o r m an  ikke  kan  se  vor H istorie  
afm alet. M en je g  k ünde  dog nok  pnske, a t  den b lev  m ale t a f  en 
bedre M aler en d  ham , der h a r  a fb ild e t d isse  P e rso n e r .“ „D u h a r  
Ret, S ancho ,“ sagde D on Q uixote, „ th i denne M aler e r  a f  sam m e 
S lags som  O rb an e ja , en  M aler, d e r  ley ed e  i U beda ; n a a r  m an 
spurg te ham , h vad  han  m alede, sv a red e  h a n  a ltid : H vad  d e t nu 
kan b live til. D a han  engang  m aled e  en H an e , sk rev  h a n  n ed e n ­
under : D ette  er en  H a n e , for a t  m an  ikke  sk u ld e  tro , de t v a r  en 
Rffiv. O g a f  sam m e A rt, S ancho , fo rekom m er de t m ig, a t  den 
M aler e lle r F o rfa tte r  ( th i de t kom m er u d  p aa  e t)  m aa  vaere, som 
har b rag t H isto rien  om den ny e  D on Q uixote fo r D agen. H an  
har ogsaa m a le t e lle r  sk revet, h vad  de t n u  k ü n d e  b live til. M en 
lad n u  d e tte  hv ile  og s ig  m ig  i S tede t, om du i N at a g te r  a t  piske 
dig se lv  igen , og om du pnsker, a t  de t sk a l sk e  u n d e r T ag  e ller 
aaben H im m el.“ „ H e rre ,“ sv a red e  Sancho , „de t, je g  ag te r a t 
give m ig  selv , k an  je g  m in tro  lige  sa a  g ern e  t e i le  op u n d e r Tag 
som p aa  aab en  M ark. M en alligevel s a ä  je g  helst, de t sk e te  inde 
im ellem  nog le  Trffier, fo r d e t er, ligesom  de ho ld e r m ig  m ed  S elskab 
og hjffilper m ig  sa a  s to ra r te t m ed a t  udholde m in e  Trffingsler.“ 
„Jam en, sa a le d es  skal de t nu  ikke vffire, V en  S ancho ,“ svarede 
Don Q uixote, „tvffirtim od v il vi, fo r a t du kan  sän k e  n y e  K rs f te r ,  
heit opsffitte det, til vi kom m er h je m  til vor Landsby, hvor vi aller- 
senest m aa  v s r e  i O verm orgen .“ Sancho svarede , a t  R idderen 
paa de tte  P u n k t k ünde  gpre, g an sk e  som  han  lystede, m en han  
vilde h e ls t h a v e  S agen  a fg jo r t sa a  h u rtig t som  m ulig t, m edens 
Blodet endnu  v a r  v a rm t og M pllestenene endnu  skffirpede; th i i 
Forhaling  laa  der F a re ; og

Til G ud du 8®tte bpr din Lid
og bruge Kpllen re t m ed Flid.

Eet du har  v a r  bed re  end to da  faar, og  en S p u rv  i H aanden  
at foretrffikke fo r en D ue p aa  T aget. „N u fo r G uds Skyld  ikke
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f le re  O rdsprog, S an ch o !“ sag d e  D on Q u ixo te ; „ d e t synes, som 
om  du vender tilbage  ti! s icu t erat. T al lige frem  og u den  alle 
Om sv0b, som  je g  saa  tit  og o fte  h a r  sag t dig, og du skal se, at 
e t  O rd e r  sa a  god t og  v s g tig t  som  h u n d red e ,“ „ Jeg  ved  ikke, 
hvad  de t e r  for e t  U held , je g  a ltid  h a r ,“ sagde S ancho , „ a t jeg 
ikke kan  s ig e  en  fo m u ftig  S E tn in g  uden  e t O rdsprog , og ikke et 
O rdsprog, uden  a t  d e t fo rekom m er m ig  a t  v E re  en fo m u ftig  S s t-  
n ing . M en je g  sk a l s0ge a t b ed re  m ig, hv is  je g  k a n .“ O g  der­
m ed v a r  S am ta len  u d e  fo r den G ang.

LXXII. KAPITEL

H vorledes D O N  Q U IX O T E  og S A N C H O  ko m  til deres  Landsby.

H e le  d en n e  D ag  tilb rag te  D on Q u ixo te  og S ancho  P anza i 
d en n e  L andsby  og de tte  V E rtsh u s og ven ted e  p a a  Aftenens 
K om m e, den en e  fo r i de t f r i  a t  fu ldende s in  Sv0bepiskning, 
den anden  fo r a t  se  P isk n in g en  tilen d eb rag t og d erm ed  n a a  sine 
0 n s k e rs  M aal. Im id lertid  kom  d e r  til  K roen  en  R e jsen d e  til H est 
m ed tre  e lle r f ire  T je n e re , og en a f  d isse  sag d e  til  R y tteren , der 
syn tes a t  v s r e  h a n s  H e r re :  „ H e r  kan  D eres V elbyrdighed, Hr. 
Ä lvaro T arfe , i D ag ho lde M iddagshvil. V E rtsh u se t sy n e s  a t v e re  
baade ren lig t og k0 lig t.“ D a Don Q uixote h 0 r te  dette , sagde han 
til  S ancho : „V6d  du vel, Sancho, a t da je g  b ladede i den Bog, 
som  indeho ld t an d en  D el a f  m in  H isto rie , sy n te s  jeg , je g  i Forbi­
g aaen d e  st0 d te  p aa  de t N avn  Älvaro T a rfe .“ „D e t kan  gerne 
Vffire,“ sv a red e  S an ch o ; „m en lad  ham  n u  s tig e  a f  f0 rst, saa 
kan  vi siden  sp0 rge  ham  derom .“ R idderen  s teg  af, og Vffirten 
anv iste  ham  e t  Vffirelse i S tu en  lig e  over fo r D on Q uixotes. Det 
v a r  lig e led es b e tru k k e t m ed  m a le t U ld t0 j. D en  nys ankom ne 
A delsm and k ls d te  s ig  om  og if0 rte  sig  en som m erlig  D ragt, og 
da han  havde beg ive t s ig  n e d  i F o rha llen , d e r  v a r  m m m elig  og 
k0lig , og sa ä  D on Q uixote v an d re  frem  og tilbage  dernede, spurg­
te  han  h a m : „H v o r r e js e r  D eres  V elbyrd ighed  hen , m in Edle
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J u n k e r? “ D on Q uixote sv a re d e : „T il en L andsby ikke  lang t her- 
fra, hvor je g  e r  b am ef^ d t. O g h v o r ag te r D eres V elbyrdighed sig  
h e n ? “ „Jeg , H e rre ,“ sv a re d e  A delsm anden , „d ra g e r til  G ranada, 
min F ffidrenestad.“ „E n  h erlig  F sedrenestad ,“ sag d e  Don Q ui­
xote; „m en v il D eres  V elbyrdighed ikke  bev ise  m ig  den  G odhed 
at sige m ig  D eres  N avn, th i de t sy n e s  m ig  la n g t v ig tig ere  fo r m ig 
a t faa de t a t  vide, end je g  se lv  kan  g0re R ede fo r.“ „M it N avn 
er D on Ä lvaro T a rfe ,“ sv ared e  den frem m ede. D ertil sagde Don 
Q uixote: „S aa  an tag e r jeg , a t D eres V elbyrd ighed  s ik k e rt m aa 
Vffire den Älvaro T arfe , hv is  N avn  kan  I s s e s  p a a  T ryk  i anden  Del 
af H isto rien  om D on Q uixote a f  M ancha, der nylig  er b leve t g ivet 
i T rykken og b rag t for D agen  a f  en ny F o rfa tte r .“ „Ja, je g  er 
netop den selv  sam m e,“ sv a red e  A delsm anden , „o g  den nffivnte 
Don Q uixote, H ovedpersonen  i den om ta lte  H isto rie , v a r  en  m e­
get god V en a f  m ig ; je g  v a r  den, der fp rte  ham  b o rt fra  hans 
H jem , e lle r  i de t m indste  bevtegede ham  til a t  b iv aan e  en T um e- 
ring, d e r  b lev  afh o ld t i Z aragoza, h v o r je g  se lv  re js te  hen . O g 
sandelig, sandelig , je g  h a r  v is t ham  m ange  V en sk ab stjen es te r og 
friet ham  f ra  a t  b live kagstr0gen  a f  B 0ddelen, fo rd i h a n  havde 
vffiret over a l M aade  u fo rsk am m et.“ „M en saa  s ig  m ig  dog og­
saa, H r. Don Ä lvaro, om je g  i nogen  R e tn ing  lig n e r den Don 
Quixote, som  D eres V elbyrd ighed  ta le r  o m ? “ „N e j, s ie t ik k e ,“ 
svarede den frem m ede, „ ikke  de t a lle rm in d s te .“ „O g den anden 
Don Q u ix o te ?“ sp u rg te  vor, „havde han  en  V aab en d rag e r ved 
Navn S ancho  P a n z a ? “ „Ja , d e t h av d e  han  ne to p ,“ sv a re d e  Don 
Älvaro, „m en skpn t h a n  n0d  Ry for a t v tere en  v ittig  Sktelm sm e- 
ster, h a r  je g  ikke h p r t ham  kom m e m ed en  en es te  V ittighed , som 
virkelig  v a r  v ittig .“ „D et v il je g  g ern e  tro ,“ tog derpaa  S an ­
cho O rd e t; „thi v ittig  Skffimt e r  ikke  h v e r  M ands S ag , og den 
Sancho, som  D e ta le r om , H r. Ju n k e r, m aa  h av e  veeret en sto r 
Kffiltring og tillig e  en aand l0s F y r og en  G av tyv ; th i je g  e r  den 
rigtige Sancho P anza , og hos m ig re g n e r  de t lige frem  m ed  v ittige  
Indfald. O g hvis D eres  V elbyrd ighed  v il h a v e  T roen  i Heende, 
kan D e jo  b lo t f0 lge  bag e f te r  m ig i d e t m indste  e t  A arstid , saa  
skal D e se , om der ikke  v ie lder V ittigheder u d  a f  M unden  p aa  m ig  
hvert 0 je b lik , og d e t sa a  m ange  og a f  en saadan  A rt, a t enhver, 
der h 0r e r  paa m ig, m aa  le , skpn t je g  til de f le s te  T ider s ie t ikke
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se lv  v6 d, hvad  je g  h a r  sagt, O g den san d e  D on Q uixote a f  M an­
cha, den navnkund ige, heltem od ige og fo rstand ige . den forel­
skede, han , der a fv s r g e r  a l O v erlast, han , der e r  en Form ynder 
for d e  um yndige og fo rs id re lp se , e t  Vaern fo r E n k er, en  Betvin- 
g e r  a f  a lle  Jo m fru h je rte r, h an , hv is  en es te  H ersk erin d e  e r  den 
u fo rligne lige  D u lc inea  a f  Toboso, de t e r  h am .so m  s ta a r  h e r  fo r Deres 
0 jn e ,  og h a n  e r  m in  kffire H e rre  og H usbond. E nhver anden  Don 
Q uixote og enhver anden  S ancho  P an za  e r  kun  N arre ri og Drpm- 
m esp ind .“ „V ed G ud, om je g  ikke  tro r  d e t,“ sv a re d e  D on Älvaro; 
„thi i d e  P a r  O rd , I h a r  sag t, kaere V en, h a r  d e r  vffiret f le re  Mor- 
som heder end i a lt, h vad  je g  h a r  h p r t den  an d en  Sancho sige, og 
d e t v a r  ikke  lid t. H a n  v a r  m e re  a f  en .lEdedolk en d  a f  en V ittighund, 
og m e re  a f  e t  Faehoved en d  a f  en  B ro d er Skaem tsom, og je g  tror 
fu ld t og  fast, a t  de Troldm aend, som  fo rfp lger den gode D on Qui­
xote, h a r  v ille t fo rfp lg e  m ig  m e d  den s le tte  D on Q uixote . M en jeg 
v 6 d egen tlig  ikke, h vad  je g  sk a l s ig e  d e rtil; th i je g  tp r gP re  min 
E d paa , a t  je g  h a r  e f te rla d t ham  i D aarek is ten  i Toledo, for at 
h a n  künde  b live  h e lb red e t, og h e r  m p d er je g  n u  en  anden  Don 
Q uixote, d e r  g an sk e  v is t e r  m e g e t fo rske llig  f ra  m in .“ „Jeg ,“ 
sagde D on Q uixote, „v 6 d ikke, om  je g  e r  god ; m en  je g  tp r sige, 
a t je g  ikke  e r  den s le tte . F o r  a t  b ev ise  D eres  V elbyrd ighed  dette 
vil je g  lad e  D em  vide, H r. D on Ä lvaro T a rfe , a t  je g  a ld rig  i mine 
liv fpd te  D age h a r  vffiret i Z arag o za; tvffirtim od: netop  ford i man 
sagde m ig , a t  h in t F an tom  a f  en  D on Q uixote h av d e  vffiret til 
S ted e  ved  T u rn e rin g en  i d en n e  By, v ilde  je g  ikke betrffide den, 
fo r  saa led es a t paap eg e  h an s  Lpgn over fo r h e le  V erden . D erfor 
d rog  je g  lig e  til  B arcelona. D en  e r  fin  B e levenheds Bolig, frem- 
m ed es H erb erg e , fa ttiges F o rsprgelsessted , H e ltes  H jem , for- 
u re tted es  H ffivnerske, e t ynd ig t M pdested  fo r op rig tige  Venska- 
ber, og  ganske en estaaen d e  ved s in  B eliggenhed  og Skpnhed. 
O g skpn t det, d e r  h s n d te  m ig der, ikke v a r  s s r l ig  behageligt. 
m en  tvffirtimod overo rden tlig  bedrpvelig t, sa a  b e r e r  je g  de t dog 
u den  B edrpvelse , b lo t fo rd i je g  h a r  s e t B arcelona. M ed 6 t  Ord, 
H r. D on Ä lvaro T arfe , je g  e r  D on Q uixote a f  M ancha, han , hvis 
R y h a r  b red t s ig  v iden  om, og ikke den  u saüge , som  h a r  tilvendt 
s ig  m it N avn  og sm ykke t sig  m ed  m ine  T anker. Jeg  b ed e r Deres 
V elbyrdighed ved  a lt det, som  D e e r  D eres  R iddervard ighed
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skyldig, a t  D e v il h av e  den G odhed  i O verv® reIse a f  d en n e  Landsbys 
N otar a t  afg ive  en E rk te r in g  om, a t D e a ld rig  i D eres  L evetid  h a r  
se t m ig f0 r i D ag, og a t je g  ikke  e r  den Don Q uixote, som  hin 
anden D el h an d le r  om, lige  saa  lid t som  m in  V s b n e r , Sancho 
Panza h e r , e r  den sam m e, som  D eres  V elbyrdighed tid lig e re  h a r  
kendt.“ „D et sk a l je g  m e g e t g e rn e ,“ sv a red e  D on Ä lvaro, „sk0n t 
det e r  h 0 js t fo runderlig t, p aa  sam m e T id  a t  se  to D on Q uixoter 
og to Sancho P a n za 'e r , im ellem  hv is  N avne der h e rsk e r  lige  saa  
stor O verenss tem m else  som  U overensstem m else  m ellem  deres 
H andlinger. M en endnu  en G ang  s ig e r  je g  og fastho lder, a t  je g  
ikke h a r  se t, hvad  je g  h a r  se t, og  a t det, d e r  e r  sk e t fo r m ine  
0 jn e , ikke  e r  sk e t.“ „D eres  V elbyrd ighed  m aa  u den  T viv l v®re 
lige sa a  fo rtry lle t som  m in  F ru e , D ulcinea a f  Toboso,“ sagde 
Sancho, „og H im len  give, a t  je g  k ü n d e  I0se D eres  V elbyrdigheds 
F ortry lle lse ved  a t  g ive m ig  se lv  an d re  saad an n e  tre  T usinde og saa  
og saa  m a n g e  S lag , som  je g  g iver m ig  til  B edste  fo r D ulcinea, saa  
skulde je g  g0 re  d e t u den  m indste  F o rd e i fo r m ig  se lv .“ „ Jeg  fo r­
staar ikke, hvad  d e tte  m ed  S lagene  sk a l s ig e ,“ y tred e  Don Äl­
varo. Sancho sv a red e  ham , a t  de t v ilde b live fo r v id tl0 ftig t a t  
forttelle; m en han  v ilde m eddele  ham  det, ifa ld  d e  m aask e  sku lde 
sam m e V ej.

N u  v a r  S p ise tiden  fo r H aan d en . D on Q u ixo te  og D on Älvaro 
spiste sam m en. T ilte ld ig v is  kom  S ted e ts  B orgm este r sam m en 
m ed en  T ingsk river hen  i K roen, og til den o m ta lte  B orgm ester 
indgav D on Q uixote nu  e t lov fo rm elig t A ndragende  sa m t Ans0g- 
ning, gaaende u d  paa , a t h an s  R e t k r sv e d e , a t D on Ä lvaro T arfe , 
nem lig den A delsm and, som  v a r h e r  til S tede , overfo r h an s V el­
byrdighed H r. B o rgm este ren  e rk te re d e , a t  han  s ie t ikke  kend te  
den lig e led es h e r  til  S tede  v e re n d e  Don Q uixote a f  M ancha, og 
at denne ikke v a r  den sam m e, der b lev  sk ild re t i en H isto rie , der 
var try k t u n d er T ite le n : AN DEN  D E L  A F D O N  Q U IX O TE AF 
M ANCHA, fo r fa tte t a f  en  v is  A ve llaneda , barne f0d t i Tordesillas. 
D erpaa affa ttede B orgm esteren  E rk te r in g e n ' p aa  lovform elig  
M aade; den b lev  udsted t, og derpaa  stad fm ste t og  fo rse g le t af 
T ingskriveren , h v o rover D on Q uixote og Sancho v a r  m e g e t for- 
n0jede, ganske som  om e n  saad an  E rk ls r in g  v a r  a f  sto r V igtig- 
hed, og som  om F o rsk e llen  p aa  de to D on Q uixoter og de to San-
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cho’e r  ikke aü e re d e  v is te  s ig  tydelig t nok  i deres O rd  og Ger- 
n inger. Im ellem  Don Älvaro og  D on Q uixote udveksledes m ange 
A rtigheder og tjen stv illig e  T ilbud, og ved  d en n e  L ejlig h ed  viste 
den Store M anchaner sa a  k la rt sin  fo rtra ffe lig e  F orstand , a t  Don 
Älvaro ganske opgav  sin  V ild fare lse  og v irk e lig  troede , a t  han 
m aatte  v a r e  fo rtry lle t, s id en  han  künde  ta g e  og f0 le  p aa  to Don 
Q uixoter, der v a r  saa  g an sk e  fo rske llige  f ra  h in an d en . Aftenen 
kom , de forlod L andsbyen, og da de hav d e  tilb ag e lag t o m tre n t en 
h alv  M il, de lte  V e je n e  s ig  i to fo rsk e llig e : den e n e  f0 rte  til  Don 
Q uixotes Landsby, og den an d en  v a r  den, som  D on Ä lvaro m aatte 
f0 lge . P a a  de tte  k ö rte  S tykke V ej fo rta lte  D on Q uixote ham  om 
s it  u lykkelige N ederlag  og D u lcineas F o rtry lle lse , sa m t M id let til 
a t  I0se  den. A lt de tte  h e n sa tte  paan y  D on Älvaro i Forundring ; 
h an  om favnede D on Q uixote og Sancho og fo rtsa tte  sin  V ej, li­
gesom  D on Q uixote drog  v id e re  ad sin .

D en n e N a t tilb ra g te  R idderen  a t te r  i en L und fo r a t  g ive  San­
cho L ejlighed  til a t  fu ldende s in  P iskn ing , og S ancho  g jo rd e  det 
p aa  sam m e M aade som  fo rrig e  N a t: m e re  p aa  B ekostn ing  a f  E i ­
g en es  B ark  en d  p aa  B ekostn ing  a f  s in e  R ygstykker; th i dem  tog 
h an  s ig  saa  ve l i A g t fo r a t ram m e, a t  P isk es lag en e  ik k e  engang 
k ü n d e  h av e  skrseram et en M yg v s k  fra  h a n s  H ud, om d e r  havde 
s id d e t en. D en  bed ragne  D on Q uixote g lera te  ikke  6 t S lag  i Reg- 
n ingen  og fandt, a t n a a r  d e  b lev  la g t sam m en m ed  dem  fra  sidste 
N at, udg jo rd e  d eres  A ntal ia lt t r e  T usinde  og n iogtyve. S olen  syn­
te s  m ed V illie a t  v a r e  s ta a e t tid lig ere  op en d  e lle rs  for a t  be- 
sk u e  d e tte  O ffer, og  ved  dens Lys fo rts a tte  de d eres  V ej, m edens 
de ta lte  om D on Ä lvaros V ild fare lse , og h v o r ve l betsenkt d e t var, 
a t de h av d e  la d e t h an s U dsagn  stadfffiste fo r R e tten , og  d e t paa 
sa a  b ev isk ra ftig  M aade. D enne D ag  og N at drog d e  v idere , uden 
a t  der m 0 d te  dem  noget, som  fo rtje n e r  a t  forttelles, n a a r  undta­
ges, a t Sancho om N atten  fu ld f0 rte  sin  O pgave, hvorover Don 
Q uixote v a r  over a l M aade fo m 0 je t, sa a  a t han  n ep p e  künde af- 
v en te  D agens K om m e fo r a t se, om han  ikke  p a a  V ejen  skulde 
trffiffe sin  H ersk erin d e  D ulcinea i h en d es re tte  S k ikkelse . Han 
k ünde  lige frem  p aa  R esten  a f  sin  R e jse  ikke  m 0de nogen  Kvinde 
u den  a t  g aa  h en d e  i M 0de fo r a t  e fte rfo rsk e , om  d e t ik k e  skulde 
Vffire D ulcinea a f  Toboso, da h an  v a r  fu ldkom m en sikker paa, at
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M erlins L p fte r ikke künde  sv ig te. M ed saad an n e  T an k e r og op­
fyldte a f  d isse 0 n s k e r  drog de op ad  en H p j, fra  hv is  Top de 
künde se  n e d  til d eres  egen  Landsby, og da Sancho fik  0 j e  paa 
den, k as ted e  h a n  s ig  paa Kn® og sa g d e : „S la a  0 jn e n e  op, du 
m it H jem , som  je g  h a r  Icengtes sa a  m e g e t e f te r, og se din Spn 
Sancho P an za  v en d e  tilbage  belresset, om ik k e  m ed  m ange R ig­
domme, sa a  dog m ed  m ange  P ryg l. Streek d ine  A rm e ud  og 
m odtag ogsaa din Spn D on Q uixote, som  ganske v is t er ble­
vet overvundet a f  en andens A rm , m en  dog kom m er som  
sin egen  O verv inder, hv ilke t, som  h a n  se lv  h a r  sag t m ig, er 
den h e rlig s te  S e jr , m an  kan  p n sk e  sig . P e n g e  b rin g e r  je g  m e d ; og

m aatte  jeg  mig p iske m »gtigt,
red jeg  ogsaa frem  he it p rsg tig t.“

„Hold dog op m ed  d e  D u m h ed er!“ sag d e  D on Q u ixo te ; „vi vil 
sffitte de t Itengste B en fo ran  og d rage  ind i vor Landsby. D er vil 
vi sa a  teenke over, hvorledes vi bedst kan  ivarkseette  vore  poetiske  
Tanker, og  u d a rb e jd e  P lan en  for de t H yrdeliv , vi a g te r  a t  heng ive 
OS til.“ D erm ed  drog  d e  n e d  ad  H p jen  og  hen im od  d eres  Landsby.

LX XIII. KAPITEL

Om de F orvarsler D O N  Q U IX O T E  f ik ,  da han  drog in d  i  sin  
L andsby, tillig e  m ed  andre B eg iven h ed er , so m  tje n er  

den n e  störe H isto r ie  til  P ryd  og fo rh ^ je r  
den s  Vcerd.

V ed Indkprse len  til L andsbyen, forteeller S idi H am et, sa ä  Don 
Quixote to  D renge  slaas p aa  Teerskepladsen, og den en e  sagde til 
den an d e n : „G pr dig ingen  U lejlighed , P eriqu illo , h en d e  faa r du 
aldrig m e re  a t  se  i d ine D age .“ D ette  h p r te  D on Q uixote og 
sagde til S an ch o : „L agde du M serke til, m in  V en, hvad  den 
Dreng sag d e : h en d e  faa r du a ld rig  m e re  a t se  i d ine D ag e ?"
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„N aa  ja ,“ svarede Sancho, „d e t kan  jo  v®re ligem eget, hvad  den 
Knffigt s ig e r.“ „ L ig em e g e t?“ genm ffilede D on Q u ixo te ; „kan  du 
ikke indse, a t  n a a r  m an  an v en d er d isse  O rd p aa  m ine Qnsker, 
betyder de, a t  je g  ikke  skal gense  D u lc in e a ? “ Sancho vilde 
svare , m en  h an s  O p m srk so m h e d  b lev  afled t ved  S y n e t af en 
H are , der kom  le b en d e  over M arken , fo rfu lg t a f  m a n g e  H unde 
og jE g e re , E n g ste lig  s0 g te  T ilflu g t m ellem  iC se le ts  B en  og  duk- 
k ed e  s ig  d6r. Sancho slog  en  H aa n d  i H a re n  og ra k te  den til Don 
Q uixote; m en  d en n e  sa g d e : „M cfum  signam , m a lam  signum ! 
E n H a re  flyg ter, H u n d en e  fo rf0 lg e r den, D ulcinea la d er sig  ikke 
se .“ „D eres  V elbyrdighed e r  da h e it  u n d erlig ,“ sagde Sancho; 
„ lad  os n u  s s t t e ,  a t den n e  H a re  e r  D ulcinea a f  Toboso og d isse  H un­
de, der fo rf0 lg er den, de s k s n d ig e  T ro ldm E nd, som  h a r  forvand­
le t h en d e  til en  B ondepige —  sa a  flyg te r hu n , je g  g rib e r  hende 
og overg iver h en d e  i D eres V old, D e  h a r  h en d e  i D eres  Arme, 
vog ter og k E rte g n e r h en d e . H v ilk e t ond t T egn  e r  d e r  i det, eller 
h v ilk e t s lem t F o rv arse l kan  m an  u d d rag e  d e ra f? “

D e to D renge, d e r  h av d e  k lam redes, kom  h e n  til dem  for at 
se  p aa  H aren , og S ancho  sp u rg te  en  a f  dem , h vad  de h av d e  v s re t 
oppe a t  s tr id e s  om . D en en e  a f  dem , d e r  h av d e  sa g t: h en d e  faar 
du  a ld rig  m e re  a t  se  i d ine  D age, svarede , a t  han  h av d e  ta g e t et 
B ur m ed  G rE sh o p p e r fra  den anden  D reng , og  om en a t  dem 
h av d e  h a n  sagt, a t  den an d en  a ld rig  m e re  v ilde  faa  den igen. 
S ancho  tog f ire  K v artrea le r op a f  kom m en , ra k te  D rengen  dem 
fo r B u re t og gav D on Q uixote d e tte  i H aan d en  m ed  de Ord: 
„V srsg o , H erre , h e r  se r  D e a lle  D eres  onde F o rv a rsle r 0 delagte 
og k u ld k asted e ; desuden  h a r  de, saav id t je g  k an  fo rstaa , sk0nt 
je g  e r  en dum  F yr, ikke  m e re  a t ska ffe  m ed  vo re  O p leve lse r end 
m ed  S k y ern e  fra  i F jo r. O g h u sk e r je g  ikke  fe jl , h a r  je g  ogsaa 
h 0 rt v o r P rE S t sige. a t  d e t ikke s 0m m ede sig  fo r k ris te lig e  og 
fo m u ftig e  F o lk  a t  a g te  p aa  den S lags B0m e stre g e r. Ja , endog 
D eres  V elbyrd ighed  se lv  h a r  sa g t m ig  de t i d isse  D age og b e ls r t  
m ig  om, a t  a lle  K ristne , som  bygger p aa  F o rv a rs le r, e r  taabelige 
M ennesker. S aa  de t sk a l v i ikke  ho lde  sa a  h aa rd n ak k e t fast ved, 
m en  g aa  le t hen  over d e t og  tr0 s tig t d rage  ind i v o r L andsby .“ 

jE g e rn e  kom  hen  og k r s v e d e  d eres  H are , som  D on Quixote 
ogsaa gav dem , h v o re fte r  de to  fo rtsa tte  d eres  V ej og sn a rt ef-
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ter tra f  P rsesten og B acca lau reus’en C arrasco , d e r  g ik  p aa  en 
G r0nning og  leeste i d eres  B rev iarer. N u m aa m an  vide, a t  S an­
cho P an za  h av d e  b red t den m ed  F lam m er bem alede U ldkappe, 
som han  h av d e  fa a e t p aa  i H e rtu g e n s  S lo t den A ften , da A ltisi­
dora vend te  tilbage  til L ivet, ud  over Rucio og B ylten  m ed  V aab­
nene som  e t  Rejsedffikken. H an  h av d e  lige ledes s a t den sp idse 
H at p aa  D yrets H ovede, h v ilk e t udg jo rd e  den m e s t overraskende 
Forklffidning og U dsm ykning , som  m an  nogensinde h a r  s e t et 
^Esel i h e r  p aa  Jo rd en . P ru s te n  og B accalau reus’en k en d te  dem 
straks og kom  dem  i M pde m ed aab n e  A rm e. Don Q uixote sp rang  
af og trykkede dem  k s r l ig t  til  s it  B ryst. G ad ed ren g en e , d e r  h a r  
0 jn e  som  Losse, sa a  a t  in te t u n d g aa r dem , opdagede iC se le ts  
spidse H a t, kom  leb en d e  fo r a t  se  paa den og ra a b te  til  hver- 
andre: „Kom , D renge, dbr skal I bare  se  S anchos ..Esel! D et er 
m ere p y n te t end en P inseokse, og D on Q uixotes 0 g  e r  endnu 
m agrere end den f0 rs te  D ag, v i sa ä  d e t!“

S aaled es drog d e  ind  i L andsbyen, om ringede a f  G ad ed ren g e  og 
ledsagede a f  P rsesten og B accalau reus’en, begav  s ig  til D on Q u i­
xotes H u s og fan d t H u sho ldersken  og S 0 ste rd a tte ren , d e r  a lle rede  
havde fa a e t N ys om R idderens A nkom st, s ta ae n d e  ved  D 0ren . 
Teresa P anza , S anchos K one, h av d e  lig e led es h 0 rt N yheden. 
Halvpaaklffidt og m ed  10st h e n g e n d e  H aa r kom  h u n  le b en d e  m ed 
sin D a tte r S anch ica  ved  H aa n d en  fo r a t  se  sin  M and. O g da hun  
ikke fa n d t ham  sa a  f in t udsta ffe re t, som  hun  b ild te  s ig  ind , a t  en 
S tatholder m a a tte  v e re ,  sag d e  h u n : „H v o r k an  d e t v e re ,  du kom ­
mer trask en d e  p aa  den Vis, M a n d ?  Jeg  se r, du  e r  til Fods, m ed 
Vabler u n d er F0 d d ern e  og sn a re re  lig n e r  en S todderkonge end 
en S ta th o ld er.“ „Ti s tille , T e re sa ,“ sv a re d e  S ancho ; „o fte  er 
der S te n g e r  og K roge nok  a t  faa , m en  ingen  S ul a t  h e n g e  der­
paa. Lad O S g aa  h jem , saa  skal du faa  U ndere  a t  h0re. P en g e  er 
jeg ve l fo rsy n e t m ed, d e t e r  H ovedsagen . je g  h a r  t je n t  dem  ved 
min F lid  og V indskibelighed , og u den  a t  de t h a r  v e r e t  til  S kade 
for nogen .“ „N a ar du  b lo t h a r  P en g e , k e r e  M and ,“ sagde T e­
resa, „saa  m aa de v e r e  tje n t  h e r  e lle r  ru n d t om i L ande t! Ja, 
paa hvad  M aade  du end e r  kom m et til  dem , h a r  du dog v is t ikke 
dermed indf0 r t  nogen  ny  S k ik  i V erden .“ Sanchica fa ld t sin  F a­
der om H alsen  og sp u rg te , om h an  ikke  h av d e  noget m ed  til
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h e n d e ; h u n  havde te n g te s  e f te r  ham  som  e f te r  en  M ajregn . H un 
g reb  ham  ved B s l te t ,  h a n s  K one tog ham  ved H a a n d e n ; Pige- 
b a rn e t trak  iE se le t e f te r  s ig , og sa a le d es  begav  d e  s ig  til deres 
H jem  og e fte rlod  D on Q uixote i hans, i H usho lderskens og Sp- 
s te rd a tte re n s  H tender og Prffistens og B acca lau reu s’en s  Selskab.

U den  a t  v ille  oppebie T id  og L ejlig h ed  to g  D on Q u ix o te  straks 
B accalau reus’en  og P r s s te n  til S id e  og fo rta lte  dem  ko rte lig  om 
s it N ederlag , og a t h a n  h av d e  fo rp lig te t s ig  til  ikke a t fo rlade  sin 
L andsby i e t  h e it  A ar, e t L pfte , som  h a n  ag ted e  a t opfy lde efter 
B ogstaven , i 6 t  og alt, som  det spm m ede s ig  en  v an d ren d e  Rid­
der, og som  d e t v an d ren d e  R idderskabs s tre n g e  P lig t og  For- 
sk r if te r  p aa la g d e  ham  det. H an  h av d e  fa a e t den  T an k e  a t  ville 
h en lev e  d e tte  A ar som  H yrde og  tilb ringe  T iden  ud e  i Marker- 
n e s  E nsom hed, h v o r h a n  u h in d re t k ü n d e  g ive s in e  E lskovstanker 
T p jlen  og pv e  s ig  i H y rd e rn e s  dydrige B eskeeftigelse. H an  vilde 
d e rfo r bede dem  om , h v is  d e  ik k e  h av d e  m eget a t  b es tille  og var 
beskffiftigede m ed  v ig tig ere  A nliggender, a t b liv e  h a n s  Stald- 
b rpd re . H a n  v ilde  k pbe  F a a r  og en H jo rd , d e r  v a r  tils trskkelig  
s to r  til, a t  de k ü n d e  k a lde  s ig  H yrder. F o rp v rig t v ild e  h an  lade 
dem  vide, a t han  a lle red e  hav d e  ta g e t s ig  a f  d e t hovedsagelige, 
da han  h av d e  fu n d e t N avne, der v ilde  passe  y pperlig t til dem. 
PrEEsten b ad  om  a t  h p re  dem . D on Q uixote svarede , a t  h a n  selv 
sk u ld e  h ed d e  H y rd en  Q uixotis, B acca lau reus’en H yrden  Carra­
scön, Prffisten H yrden  C uriam bro  og S ancho  P an za  H yrden  Pan- 
cino. D e b legnede  a lle  over D on Q uixotes ny e  D aarskab , m en for 
a t han  ikke  endnu  en  G ang  sk u ld e  fo rlad e  L andsbyen  og drage 
u d  p a a  R iddertog t, og i d e t H aab , a t han  k ü n d e  helb redes, inden 
A are t v a r  gaaet, b ifa ld t de h a n s  ny e  P lan , lod h a n s  Forrykthed 
gffilde fo r F o rn u ft og tilbpd  a t  v tere h an s S ta ld b rp d re  i denne 
ny e  H aa n d te rin g . „D ertil kom m er ogsaa,“ sag d e  S ansön  Car­
rasco , „ a t je g  jo , som  h e le  V erden  v 6 d, e r  en overm aade  berpmt 
D ig te r. Jeg  v il a ltsaa  v ed  en h v e r L ejlig h ed  sk riv e  D igte, enten 
H yrde- e lle r  H ofpoesi, e lle r  h vad  der n u  e lle rs  fa ld e r  m ig md, 
fo r a t  vi kan  h av e  n o g e t a t  m ore  os m ed  u d e  i V ildn isset, hvor vi 
v an d re r  ru n d t. M en a llem p d v en d ig st e r  d e t dog, m in e  Herrer, 
,at h v er a f  os v te lger e t  N avn  til  den H yrd inde, som  han  agter 
a t  p rise  i s in e  V ers, og der m aa  ikke  v a r e  e t  Trte, h v o r haardt
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det end e r, i h v ilk e t han  ikke in dsk rive r dem  og indsk terer hendes 
N avn, saa led es som  d e t e r  S k ik  og B rug  b lan d t fo re lskede  H yr­
der.“ „Ja , saad an  skal de t v a r e ,“ sagde D on Q uixote, „sk0n t 
je g  se lv  ikke  beh0ver a t um age m ig  fo r a t v s lg e  e t N avn  til  en 
opdigtet H y rd in d e ; th i je g  h a r  jo  den u fo rlig n e lig e  D ulcinea af 
Toboso, d isse  F lodb redders P ris , d isse  M ark ers  Sm ykke, denne 
Sk0n h ed en s L ivskilde, Y ndighedens B lom st, k o rt sag t, e t V®sen, 
der e r  h E v e t over a lle  Lovord, h v o r ov erd rev n e  de en d  k an  sy­
nes.“ „D et e r  S an d h ed ,“ sag d e  P rE s te n ; „m en  ogsaa vi andre 
vil h e r  p aa  E g n en  k u n n e  finde v o re  re t te  H yrd inder, og vil vi 
have dem  bedre , saa  k an  vi la d e  dem  sk E re  u d .“ „Ja , og hvis 
vi sku lde kom m e i B ekneb  fo r N av n e ,“ tilf0 je d e  S ansön  C ar­
rasco, „vil vi g ive  dem  d e  try k te  N avne, der fo rekom m er i Bp- 
gem e, og som  h e le  V erden  e r  fu ld  a f :  FOida, A m arilis, D iana, 
G alatea, B e lisa rd a ; fo r da d e  b liv e r so lg t p aa  M ark ed em e , kan 
vi ogsaa k pbe  dem  og g0re  dem  til v o re  egne. H v is  m in  D am e, 
eller re tte re  sa g t m in H yrd inde, tilfE ld igv is sku lde h ed d e  Ana, 
vil je g  p rise  h en d e  ,under N av n e t A narda, h ed d e r hun  F rancisca, 
kalder je g  h en d e  F rancen ia , h ed d e r hun  Lucia, Lucinda, fo r det 
kom m er a ltsam m en  u d  p aa  6 t. O g hv is Sancho P an za  v il ind trE - 
de i v o rt B roderskab , kan han  besynge s in  K one, T e resa  Panza, 
under N avne t T e resa ln a .“ D on Q uixote lo m eget over den n e  An- 
vendelse a f  N avnene, og P rE s te n  ro s te  h an s  E rb a re  og dydige 
ForsE t over a l M aade og tilbpd  paan y  a t  gp re  ham  S elskab  i al 
den Tid, han  fik  tilovers fra  s in e  E m bedsp lig ter. D erm ed  b0d de 
ham  F arve l, m ed  B pnner og F o rm an in g er om, a t  h a n  skulde 
s0rge for s it  H e lb re d  og p aa  enhver V is g p re  sig  til G ode.

N u v ilde  Skffibnen, a t  h a n s  S 0 ste rd a tte r  og H usho lderske sk u l­
de h 0r e  S am ta len  im ellem  de tre , og sa a  sn a rt d e  to h av d e  fjer- 
ne t sig, tra a d te  de ind i D on Q uixotes Vffirelse, og S p sterd a tte ren  
sagde: „H v ad  er d et, H r. M o rb ro d e r?  N u  da vi troede , a t  D eres 
V elbyrdighed v ilde  ho lde  D em  h jem m e i D eres  H u s  og f0 re 
et ro iig t og s r b a r t  Liv, vil D e paan y  beg ive D em  u d  p aa  vild- 
somm e S tie r  og A fv e je  og sp ille  H y rd e :

H yrde, sig, hvor kom du f r a ?
H yrde, sig, hvor g aar du h en ?

36 *
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S andelig , R p re t er a lle red e  fo r  t0 r t til, a t m an  kan  s k e r e  Fl0j- 
te r  a f  d e t.“ O g H usho ldersken  tilf^ je d e : „K an D eres  V elbyrdig­
hed  da ta a le  idelig  a t v e r e  ud e  i fri M a rk ?  K an D e udholde 
S om m erens M iddagshede, V in te rens ko lde N e t te r  og U lvenes 
T u d en ?  N ej, s ik k e rt ik k e ; th i de t e r  en H aa n d te rin g , som  kun 
sk ik k e r s ig  fo r h aa n d fas te , h e rd e d e  F olk , d e r  lig e  fra  Svpbet er 
b leve t opdragne til en  saad an  B estilling . T hi hv is vi skal velge 
im ellem  to O nder, saa  e r  d e t dog b ed re  a t  v e r e  v an d ren d e  Rid­
der en d  H yrde . B e te n k  D em , H e rre , ly t til  m it R aad , je g  giver 
D em  d e t ikke  fy ld t a f  V in og B r0d, m en  ganske fastende, og 
ford i je g  h a r  m ine ha lv tredsindstyve  A ar p aa  B a g en : b liv  i Deres 
H us, b es ty r D eres  E jendom , g aa  hy p p ig t til S k rifte , g 0 r ve l imod 
de fa ttig e , og hv is  de t ikke  bekom m er D em  vel, sa a  la d  d e t falde 
p aa  m in  Sjffil.“ „Ti s tille , B 0rn ,“ sv a red e  D on Q uixote , „ je g  ved 
m e g e t godt, h vad  der p aa h v ile r  m ig  a t  gpre. B ring  m ig  til  S e n p , 
de t fo rekom m er m ig, a t  je g  ikke  e r  r ig tig  vel. O g v s r  ipvrigt 
fo rv issede om, a t  jeg , h vad  en ten  je g  le v e r  som  v an d ren d e  Rid­
d e r  e lle r  d rag e r om som  H yrde , a ld rig  v il g lem m e a t  s0 rg e  for 
eders F o m p d en h ed er, h v ilk e t m in e  G ern ln g e r sk a l v ise .“ De to 
gode P ig eb p m , fo r de t v a r  H u sho ldersken  og  S0s te rd a tte re n  sik­
kert, b rag te  ham  til S engs, h v o r d e  gav ham  a t  sp ise  og plejede 
ham  sa a  godt, som  det p aa  nogen  M aade  v a r  m uligt.

LXXIV. KAPITEL

O m  hvorledes D O N  Q U IX O T E  b lev  syg , g jorde Testam ente
og  d 0de.

D a a lle  m en n esk e lig e  T ing  e r  fo rg tengelige og fra  Begyndel­
sen  stad ig  g aa r  n e d  ad B akke, ind til d e  n a a r  d eres  s id s te  Afslut- 
n ing , h v ilk e t g an sk e  sffirligt gffilder M enneskelivet, og da Don 
Q uixo tes L iv  ikke a f  H im m elen  h av d e  fa a e t de t P riv ileg ium  at 
s tan d se  i s it Lpb, saa  kom  ogsaa dets G rsense og A fslu tnm g, da 
h a n  m indst v en ted e  det. T hi en ten  de t nu  sky ld tes G rsrnm elsen  
over h a n s  N ederlag , e lle r v a r  besk ik k et saa led es a f  H im m elen,
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saa fik  han  en slem  F eber, d e r  h o ld t ham  se k s  D age i S en g en . I denne 
Tid fik  han  hy p p ig t B espg  a f  s in e  V enner, Prffisten, B acca lau reu s’en 
og B arberen , og S ancho  P anza , h an s b rav e  V aab en d rag er, v e g  ikke 
fra hansH ovedgffirde. Da d e  a lle  troede , a tT u n g s in d  over a t vffire 
b ese jre t og over, a t h a n s  Lffingsel e f te r  a t s e  D ulcinea Ipst :af 
hendes F o rtiy lle lse  ik k e  b lev  tilfred ss tille t, v a r  Skyld  i, a t han  
befand t sig  i denne T ilstand , sPgte de p aa  a lle  m ulige  M aad er a t 
opm untre ham , og B acca lau reus’en fo rm anede ham  og sagde, a t 
han sku lde vffire ved  godt M od og s ta a  op, for a t  de künde  b e­
gynde d ere s  H yrdeliv , h vo rtil han  a lle red e  h av d e  d ig te t en Ecloge, 
der v ilde  faa  a lle  de, som  S annazaro  h av d e  fo rfa tte t, til a t  b legne. 
H an  h av d e  ogsaa a lle red e  fo r s in e  eg n e  P en g e  kpb t to kostbare  
H unde til  a t  vog te  H jo rd e n ; den  en e  h e d  B arcino og den anden 
B utrön, b eg g e  v a r  b leve t ham  so lg t a f  en  Kvffigbesidder i Q uin- 
tanar. M en trods a lt de tte  b lev  D on Q uixote ikke  b e fr ie t fo r sin 
Tungsindighed. N u  tilk a ld te  h a n s  V en n er en L a g e , so m  fp lte  ham  
paa P u lsen , s ie t ikke  v a r  tilfred s  m ed  den og ud ta lte , a t han  for 
alle Tilfffildss S ky ld  burde sp rge  fo r sin  Sjffils Velfffird, da hans 
Legem es V e lf s rd  stod  i F are . D on Q uixote h p r te  de tte  m ed 
roligt S ind, m en  ik k e  saa led es h an s  H usho lderske , S p ste rd a tte r 
og V aabend rager, d e r  s tak  saa  b itte r lig t i a t  grffide, som  om de 
allerede sa ä  ham  ligge dpd fo r d eres  0 jn e .  L s g e n s  A nskuelse 
var den, a t  T ungsind ighed  og Ipnlig Grffimmelse fo rk o rted e  hans 
Dage. D on Q uixote bad  om, a t m an  v ilde lad e  ham  alene , da han 
havde Lyst til a t  sove lid t. D et g jo rd e  de, og  h a n  sov i 6 t Tr®k, 
som m an  p le je r  a t sige, over se k s  fu ld e  T im er, sa a  a t  H usholder- 
sken og S p ste rd a tte ren  a lle red e  v a r  b an g e  for, a t h a n  ikke  m ere  
vilde v aag n e  til L ive e f te r  s in  Spvn. M en e f te r  d isse  T im ers For- 
Ipb vaagnede han  og  udbrpd  m ed  hffivet R p st: „L ovet vffire den 
almffigtige G ud, d e r  h a r  v is t sa a  s to r  N aad e  im od m ig! S andelig , 
hans M iskundhed  k en d e r ingen  G re n se r , og M enneskenes Syn­
der fo rm indsker og h s rn m e r  den ald rig .“ S p ste rd a tte ren  ly ttede 
opmffirksomt til  s in  M orbroders O rd , og d e  forekom  h en d e  a t 
Vffire fo rn u ftig e re  en d  dem , han  e lle rs  p le je d e  a t  frem kom m e 
m e d ,id e tm in d s te  u n d e r  den n e  Sygdom . H u n  sp u rg te  ham  d erfo r: 
„H vad m en er D eres  V elby rd ighed? E r  d e r  n o g e t ny t p aa  F a r d e ?  
H vad m e n e r D e m ed  d en n e  M iskundhed og m ed M enneske-
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n es  S y n d e r? “ „D en  M iskundhed, je g  ta le r  om, k® re S0sterdat- 
te r ,“ svarede D on Q uixote, „ e r  den, som  G ud i d e tte  0 je b l ik  har 
udv ist im od m ig, G ud, der, som  je g  sagde, ikke  a f  m ine Synder 
vil lad e  sig  afho lde f ra  a t  vise m ig  den. M in  F o rs tan d  e r  nu  ren 
og k lar, fri fo r  a l den U fo m u fts  ty k k e  T aag e , hvori m in  bestän­
dige, fo rd0m te Leesen i de a fskye lige  R idderb0ger h av d e  indhyl- 
le t den. N u in d se r je g  d e re s  U rim elighed  og L 0gnag tighed  og 
fp ler kun S m erte , fo rd i E rk en d elsen  a f  d en n e  m in  V ild fare lse  er 
kom m et saa  sen t, a t  der ikke  lev n es m ig  T id  til  nogen lunde at 
g0re  den god igen og Iffise an d re  B 0ger, der k ü n d e  b rin g e  Lys 
i m in Sjffil. Jeg  f01er, a t  m in  D 0d e r  n a r ,  k® re S 0 sterd a tte r, og 
je g  v ilde  g e rn e  d0 p aa  en  M aade, der bev iste , a t  m it L iv  ikke  har 
v teret sa a  s lem t, a t  je g  b eh 0 v e r a t  e f te rla d e  m ig  N avn a f  en N ar; 
th i se lv  om je g  v irke lig  h a r  V Eret det, v il je g  dog ik k e  gerne 
b ek rE fte  de t ogsaa ved m in  D0d. M in k E re , tilkald  m ine gode 
V en n e r: P rE ste n , B acca lau reus’en  S ansön  C arrasco  og B arberen 
M ester N icolas. Jeg  vil sk rif te  og g0re  T estam e n te .“ M en for 
d en n e  U m age b lev  S 0 ste rd a tte ren  sp a re t derved , a t  d e  tre  nEvnte 
P e rso n e r  tra a d te  ind.

N eppe f ik  D on Q uixote 0 j e  p aa  dem , f0 ren d  h a n  raabte 
„ 0 n s k  m ig  til Lykke, k s r e  H e rre r !  Jeg  e r  ikke  m e re  Don 
Q uixote a f  M ancha, m en  A lonso Q uixano den G ode, som  je g  blev 
k a ld t p aa  G ru n d  a f  m in  V andel. N u  e r  je g  en  F je n d e  a t  Amadis 
a f  G allien  og h a n s  A fkom s u en d e lig e  S v E rm ; nu  e r  a lle  d e  skade- 
Üge R idderb0ger m ig  fo rh a d te ; nu  in d se r je g  m in Taabelighed 
og den F a re , hvori L E sn ingen  a f  d isse B 0ger h a r  s ty rte t m ig ; nu 
e r  je g  ved  G uds B arm h jertig h ed  b leve t klog a f  S kade  og  afskyer 
dem .“

D a de tre  h 0 rte  ham  ta le  paa d en n e  V is, f0 lte  d e  s ig  overbe- 
v is te  om, a t  h an  hav d e  fa a e t en ny  R ap tus, og  Sancho sag d e  til 
h am : „K om m er D eres  V elbyrdighed, H r. D on Q uixote, nu  med 
den S lags T ing, n u  da vi h a r  faa e t E fte rre tn in g  om, a t  F ru  Dul­
c inea e r  b le v e t 10st a f  sin  F o rtry lle lse ?  D e v il dog ve l ikke nu, 
da vi e r  sa a  o p sa tte  p a a  a t  b liv e  H y rd e r fo r a t  tilb ringe  L iv e t med 
lu tte r  S an g  g an sk e  som  P rin se r , gaa hen  og b live  E n e b o e r?  Saa 
sa n d t D e  h a r  L iv f ra  G ud, ti stille , kom  til D em  se lv  igen, og lad 
a lle  slige F an ta s ie r  fa re .“ „D e F an ta s ie r, je g  h id til h a r  haft,“
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svarede Don Q uixote, „h a r  til m in S kade  v is t sig  a t veere v irk e ­
lige T ild rage lse r, m en m ed H im m elens Hjffilp v il m in  D 0d vende 
det til G avn  fo r m ig . Jeg  fp ler, m in e  H erre r , a t  D 0den n s r m e r  
sig m ed h as tig e  S krid t. S s t  d e rfo r S k s m t til S ide, la d  m ig faa  
en S k rifte fad er, d e r  kan  h p re  m it S k riftem aa l, og en  N otar, der 
kan opseette m it T estam en te . Thi i s lig  en  Y derlighed som  denne 
b0r e t  M enneske  ikke  d rive  S p0g m ed  s in  Sjffils Velfeerd. Jeg  b e­
der D em  a ltsaa  h e n te  en N otar, m edens H r. L icen tia ten  m odtager 
m it S k rif te .“ D e  t ils te d e v s re n d e  sa ä  p aa  h in an d en , g an sk e  fo r­
und rede over Don Q uixo tes Y tringer, og sk0n t d e  endnu  tvivlede, 
var de dog tilb0 je lige  til a t s laa  L id  til ham  og ansaa  d e t fo r et 
sikkert T egn  p aa  D 0dens K om m e, a t  h a n  sa a  le t v a r  b leve t for- 
vandlet fra  en gal M and til en klog. Thi fo ruden  d e  a llerede 
faldne Y tringer frem kom  h a n  ogsaa m ed  andre , d e r  v a r  sa a  rig ­
tigt u d try k te , s a a  fo rs tan d ig e  og sa a  k ris te lige , a t  de tilsidst 
m aatte  lad e  a l Tvivl fa re  og an se  ham  fo r a t  v s r e  i B esiddelse 
af s in  fu ld e  F orstand .

Prffisten lod dem  a lle  gaa ud, b lev  a len e  tilbage  hos ham  og 
hprte  h a n s  S k riftem aa l. B acca lau reus’en gik hen  e f te r  en  N otar 
og kom  lid t e f te r  tilbage  m ed  ham  og Sancho P anza . D a denne 
sidste, der a lle red e  a f  B accalau reus’en h av d e  h0 rt, i hv ilken  T il­
stand h a n s  H e rre  b e fa n d t sig , sa ä  H u sho ldersken  og  S 0 sterd a tte - 
ren  udgyde T aa re r, begynd te han  a t  tn e k k e  op til G ra ad  og fffil- 
dede ogsaa T aa re r. N u  v a r  S k riftem aa le t fo rb i, og  P r s s te n  kom 
ud og sa g d e : „H an  d0r sikkert, og lige  sa a  s ik k e rt e r  A lonso 
Q uixano den G ode ved sin  F orstand . N u  kan  vi godt a lle  gaa 
ind til  ham , fo r a t  h a n  kan  gpre  s it  T estam en te .“ D en n e  T idende 
havde en  sa a  m tegtig  V irkn ing  p aa  H usho lderskens, S psterdatte- 
ren s og den b rav e  V aabend rager S ancho  P an zas opsvulm ede 0 jn e ,  
at d e r  fl0d  dem  en T aarestr0 m  n e d  ad  K inderne, og tu s in d e  dybe 
Sukke b rp d  frem  a f  d eres  B ry st; th i de t e r  v is t og  sand t, sa a ­
ledes som  det ogsaa o f te  e r  b leve t sa g t:  a t  m ed en s D on Q uixote 
var s ie t og re t  A lonso Q uixano den G ode, og lige  sa a  ve l m edens 
han v a r  D on Q uixote af M ancha, var han  stedse  v en lig  a f  S ind, 
behagelig  a t  om gaas og derfo r ikke b lo t e lsk e t og vellid t a f  s in e  
H usfolk, m en a f  a lle  dem , d e r  k en d te  ham .

N o taren  gik sam m en m ed a lle  de an d re  ind til h am , og e fte r

Ayuntamiento de Madrid



568 CERVANTES

a t  D on Q uixote havde a ffa tte t Ind ledn ingen  til T estam en te t, an- 
b e fa le t sin  S j s l  til G ud  og n p je  fu lg t a lle  de k ris te lig e  Skikke, 
som  b rag e s  ved d en n e  L ejlighed , sag d e  h an , da han  kom  til Ga- 
v e rn e : „Hem  e r  de t m in  V illie, a t  saasom  S ancho  P an za , hvem 
je g  i m in  F o rry k th ed  g jo rd e  til m in  V aabend rager, e r  i Besid­
delse  a f  v isse  P en g e , som  tilh p re r m ig, og d e r  im ellem  ham  og 
m ig  e r  fo re fa ld e t v isse M ellem regn inger og u behagelige  Hmndel- 
ser, skal m an  ikke  d eb ite re  ham  e lle r  k r s v e  ham  til R egnskab 
for d isse P en g e , m en  h v is  d e r  sk u ld e  b live n o g e t tilovers, efte r 
a t han  h a r  g jo rt sig  b e ta lt fo r det, je g  sky lder ham , sa a  skal Rest- 
beipbet, som  ikke  kan veere re t  s tö rt, tilh p re  ham , og G ud lade 
ham  nyde H e ld  d e r a f ; og ligesom  jeg , d engang  je g  v a r  fo rryk t, for- 
an led igede, a t  m an overdrog  ham  R egeringen  a f  en 0 ,  saaledes 
v ilde je g  nu, da je g  e r  ved m in  fu lde  F o rstand , skffinke ham  et 
K ongerige, hv is  je g  hav d e  e t ;  th i h a n s  red e lig e  H je r te  og hans 
u fo rfa lsk ed e  T roskab  h a r  g jo r t ham  fo rtje n t d e rtil.“ H e r  vendte 
han  s ig  til S ancho  og sa g d e : „T ilg iv  m ig, m in  V en, a t  je g  har 
g ivet A nledn ing  til, a t du h a r  sy n te s  a t veere lige  saa  ga l som 
jeg , og d rag e t dig m ed  ind i den  V ild fare lse , je g  v a r  fa ld e t i, 
nem lig  a t  der h a r  veeret og e r  v an d ren d e  R iddere til p aa  Jor­
d en .“ „A k, h jertenskeere  H e r re ,“ sv a re d e  S ancho  grffidende, „D e­
re s  V elbyrdighed m aa  ikke dp. F p lg  m it R aad , og  lev  endnu i 
m ange  A ar. T hi den s tp rs te  G alskab , e t M enneske kan  b eg aa  i 
d e tte  Liv, er godvillig  a t  leegge s ig  se lv  i G rav en , u den  a t  nogen 
dreeber ham , e lle r  nogen  anden  M agt end T ungsind ighedens for- 
k o rte r  h a n s  D age. Kom, H erre , fa t M od, s ta a  op a f  S engen , og 
lad  OS g aa  ud  i de t fri, kleedte i H yrded rag t, saa led es som  v i har 
af ta lt. H vem  v 6d, om v i sa a  ik k e  fin d e r F ru  D ulcinea a f  Toboso 
bag  en e lle r  an d en  B usk h e r  i Nffirheden, sa a  b e fr ie t fo r a l F or­
try lle lse , a t  d e t e r  en  Lyst a t  se . M en skyldes D eres  D pd G rsm - 
m elsen  over D eres  N ederlag , sa a  skyd Skylden p aa  m ig, og sig, 
a t  je g  h av d e  spsendt R osinan tes B ugg jo rd  s ie t, og a t  de t v a r  G rün­
den til, a t  D e b lev  k äs te t a f . D esuden  m aa  D e i D eres  Ridder- 
bpger h av e  leest, h v o r a lm indelig t d e t er, a t  en R idder hm ver en 
anden  a f  Sadelen , og a t den, d e r  e r  overvunden  i D ag, k an  blive 
S e jrh e r re  i M orgen .“ „Ja, sa a le d es  e r  d e t,“ sagde Sansön , „den 
b rav e  Sancho P an za  h a r  se t fu ldkom m en rig tig t i d isse T ing.“
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. Saa sag te , m ine H e rre r , sa a  sag te, m in e  H e rre r ,“ y tred e  Don 
Ql ixote.

„D en Rede, tom i Som m er staa r, 
v a r fuld a f  Fugle sidste Aar.

Jeg  v a r  fo rryk t, og nu  e r  je g  ved  m in  F o rs tan d ; je g  v a r  Don 
Q uixote a f  M ancha, og nu  e r  jeg , som  sa g t, A lonso Q uixano den 
Gode. G id m in  A nger og m in  O prig tighed  a t te r  m aa  v in d e  m ig 
D eres A gtelse, m in e  H e rre r . M en vil D e nu  ik k e  b eh ag e  a t  fort- 
s e tte ,  H r. N otar.

H em :  je g  g iver a lle  m in e  r0 rlige  og u r0 rlig e  M idier til m in 
S 0sterdatter, den h e r  tils te d ev E te n d e  A ntonia Q uixana, m ed U de- 
lukkelse a f  en h v e r anden  P erso n , hvorim od  de t paaltegges h en d e  
a t udbeta le , hvad  je g  v ed  de tte  S k r if t  g iver b o rt til a n d re ; og jeg  
fo ro rdner herv ed , a t  den f0 rste  U dbeta ling  skal sk e  til m in H u s­
holderske, til U dlign ing  a f  den L0n, je g  sk y ld e r h en d e  fo r den 
Tid, hun  h a r  t je n t  h o s m ig, og endv idere  tyve D u k a te r til en 
K lsd n in g . T il E x ecu to re r u d n s v n e r  je g  H r. L icen tia ten  og B ac­
ca lau reus’en S ansön  C arrasco , som  b eg g e  e r  h e r  til  S tede . Item  
er de t m in V illie, a t  om m in f0 m s v n te  S 0 ste rd a tte r, A ntonia 
Q uixana, sk u ld e  v ille  indgaa ./Egteskab, saa  skal de t f0 rs t n 0 je  
unders0 ges, h vo rv id t den M and, hun  h a r  valgt, k en d e r til  R idder- 
b0ger, og findes det, a t  han  k en d e r n o g e t til saad an n e , og  m in 
S 0sterda tte r d esu ag te t v il E g te  og E g te r  ham , d a  sk a l h u n  h av e  
denne m in  G av e  fo rb rud t, og den skal an v en d es til gudelig t Brug 
e fte r m in e  E xecutorum  T estam en ti S k0n  og B ehag . I te m  b eder 
jeg  de to  n E v n te  H e rre r  E xecu to rer om, a t  de, dersom  d e  ved 
et gunstig t T ilfE ld e  sk u ld e  lE re  den F o rfa tte r  a t  kende , d e r  skal 
have sk re v e t en H isto rie , som  u n d e r T ite le n : A n d en  D el a f  D on  
Q uixote a f  M anchas H istorie  sp red es ru n d t i V erden , sa a  ind- 
tr sn g e n d e  som  m u lig t v il bede ham  om F orlade lse  p aa  m ine 
Vegne, fo rd i je g  u fo rsE tlig t h a r  g ive t ham  A nledn ing  til a t  skrive 
saa m ange  fo rryk te  og taabe lige  T ing ; th i je g  fo rlader L iv e t m ed 
b ittert S am vittighedsnag  over a t  h av e  g ive t ham  L ejlig h ed  til 
saadanne U rim eligheder.“ H e n n e d  s lu tted e  T estam en te t. D on 
Q uixote fa ld t sn a rt e f te r  i A fm agt og s tra k te  sig  ud  i S engen  i
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sin  fu lde  L angde . D e b lev  a lle  fo rsk rtekkede og l0b hen  for at 
b ringe ham  til s ig  se lv  ig e n ; m en  i de tre  D age, han  lev ed e  efte r 
a t h av e  g jo rt s it  T estam en te , gen tog  d isse B esv im else r sig  m eget 
hyppigt. I h e le  H u se t raa d ed e  d e r  s tad ig  A ngst og B esty rte lse ; 
m en d esu ag te t le d  S0 s te rd a tte re n  ingen  S u lt og H usholdersken  
ingen  T 0rst, og S ancho  v a r  ved  godt M od; th i V isheden  om at 
sk u lle  a rv e  u d s le tte r, e lle r m ild n er i h v e r t T ilf s ld e , h o s Arvin- 
g e m e  F01elsen a f  den S m erte , som  T a b e t a f  den A fd0de billigvis 
m aa  frem k ald e  h o s h a n s  P a a r0ren d e .

E n d elig  kom  D on Q uixotes s id s te  T im e, e f te r  a t  h a n  havde 
m od taget a lle  S ak ram e n te rn e  og m ed  m a n g e  e fte rtry k k e lig e  Ord 
u d ta lt s in  A fsky fo r R idderb0gem e. N o taren  v a r  til S te d e  ved 
han s  D 0d og erklffirede, a t  h a n  ald rig  i n ogen  R idderbog  havde 
Iffist, a t  en  v an d ren d e  R idder v a r  d0d sa a  ro lig t og k ris te lig t i 
sin  S eng  som  D on Q uixote, d e r  u n d e r  G ra ad  og K lag e r fra  alle 
de  T ilstedevffirende u d aa n d ed e  s in  Sjffil —  d e t v il s ig e : d0de. 
D a Prffisten sa ä  det, bad  h a n  N o ta ren  om a t  u d sted e  en A ttest for, 
a t  A lonso Q uixano den G ode, a lm indelig  k a ld e t Don Q uixote af 
M ancha, h av d e  fo rla d t de tte  L iv og v a r  d0d en  n a tu rlig  D0d. 
H an  sagde, a t h a n  udbad  s ig  d e tte  V idnesbyrd  fo r a t udelukke 
den M ulighed, a t  n ogen  anden  F o rfa tte r  en d  Sidi H am e t Ben- 
engeli fa lske lig  sk u ld e  vffikke ham  op fra  de d0 de og skrive 
endel0se H is to rie r om h a n s  B ed rifter.

D ette  E ndelig t f ik  den s in d rig e  H e rre  a f  M ancha, h v is  F 0 de- 
s te d  S id i H am e t ikke h a r  v ille t ang ive np jag tig t, fo r  a t alle 
Stffider og L andsbyer i h e le  la  M ancha k ü n d e  strid es  om, hvilken 
a f  dem  d e r m ed  R e tte  k ü n d e  g0 re  K rav p a a  ham  som  s in  S0n og 
an se  ham  fo r sin  egen, ganske som  h in e  syv  S ta d e r  i Grffikenland 
engang  s tred e s  om H om er. V i v il ikke  h e r  a n f0 re  Sanchos, S0- 
s te rd a tte re n s  e lle r  H u sh o ld ersk en s K lager, e j h e lle r  d e  mffirkvffir- 
d ige In d sk rifte r p aa  h an s  G ravsten , u n d tag en  den, som  Sansön 
C arrasco  h av d e  s a t o v er ham  i f01gende V ers:

H er m an  h a r  den H erre  lag t; 
m en h an s  D aad a lt Rygtet driver 
op mod Solens S traalepragt.
Ved hans D0d hans Liv ej bliver 
til e t Rov fo r D 0dens Magt.
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H ele V erdens Tvang og Aag han 
spotted, n aar p aa  Riddertog han 
m ed sin Lanse sk rem te  alle.
M an hans Liv en N ars kan  kalde, 
m en fo r v ist dog dpde klog han.

O g den  v ise  S idi H am e t sag d e  til  s in  P e n : „ H e r  p aa  de tte  
Npglebreet sk a l du beenge i din K obbertraad , m in  keere P en , hvad  
en ten  du n u  v a r  godt sk a a re t e ller s ie t  tilsp idset, og dör skal du 
leve i m ange, lange  A arhundreder, sa a fre m t ikke  indbildske og 
rpveriske H is to rie sk riv e re  ta g er d ig  ned  fo r a t  vanhe llige  dig. 
Men fp ren d  de nffirm er s ig  til  dig, kan  du advare  dem  og sa a  ef- 
tertrykkelig t, du fo rm aar, s ig e  til  dem :

H ejda, usle  P ak , til Side!
Rpr ej ved det, k an  1 hpre!
Mig det fo rbeholdtes, Konge, 
dette S to rv srk  a t fuldfpre.

F o r m ig  a len e  b lev  Don Q uixote fpdt, og je g  fo r h a m ; han 
forstod a t  Pve B ed rifte r , og je g  a t n ed sk riv e  d e m ; vi to e r  uad- 
sk illelig t fo ren ed e  til  S po t og G ra m m e lse  for den fo rs tilte  S k ri­
bent f ra  T ordesillas, d e r  h a r  fo rd ris te t s ig  e lle r  i F rem tiden  
endnu en G ang  vil fo rd ris te  s ig  til a t nedsk rive  m in  ta p re  Rid- 
ders B e d rifte r  m ed  en grov og p lum p S tru d s fje r ;  thi d e t e r  ikke  
nogen Byrde, d e r  p a sse r  fo r h an s S kuldre , ikke  n o g e t S to f  for 
hans m a tte  A and. H v is  du  m aaske en gang  sk u ld e  t e r e  ham  a t 
kende, sa a  s ig  ham , a t  h a n  sk a l lad e  D on Q uixotes m pdige og 
hensm uldrende B en  hv ile  i F red  i G raven  og ikke p aa  T rods af 
alle D pdens L ove fp re  ham  til G am m elkastilien  og i d en n e  H en ­
sig t r iv e  ham  op a f  G rav en , hvor han  v irke lig  og v isselig  ligger 
udstrak t i h e le  sin  L a n g d e  og e r  ganske u sk ik k e t til  a t fo re tag e  
sig en tre d ie  R e jse  og e t n y t Togt. T hi til a t gp re  d e  m ange  van ­
drende R idderes m ange  S tre jf to g  la tte rlig e  e r  de to  U dtog  til- 
streekkelige, som h a n  h a r  fo re tag e t til F o rn p je lse  og V elbehag  
for a lle  dem , d e r  h a r  h p r t derom , saav e l i v o re  som  i frem m ede 
Riger. H erved  v il du opfy lde din K ristenp lig t, kffire Lteser, idet 
du ra a d e r den vel, som  v il dig ilde. O g  je g  v il v s r e  s to lt og glad
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over a t h av e  vseret den f0 rste , der h a r  p lu k k e t F ru g te rn e  af Sidi 
H am ets  S k rif te r  ganske saaledes, som  h a n  se lv  h a r  v ille t det. 
Jeg  h a r  ikke h a f t nogen  an d en  H e n s ig t en d  a t opvffikke Afsky 
hos a lle  M en n esk e r fo r d e  opd ig tede og usandsyn lige  H is to rie r i 
R idderbpgem e, der v ed  d en n e  m in v irk e lig e  D on Q uixote allerede 
er b rag te  til a t  sn u b le  og m ed de t fe rs te  s ik k e rt vil fa ld e  ganske 
til  Jo rden . Lev vel!

H ER  END ER DEN STORE OG S A N D FE R D IG E  H ISTORIE 
OM DEN SIN D R IG E HERREM AND 

D O N  Q U I X O T E  A F MANCHAS 
R ID D ER LIG E B ED RIFTER
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M A R T I N S  F O R L A G

C E R V A N T E S  ' i
‘8

D E N  S IN D R I G E  H E R R E M A N D  ' - ■

DON QUIXOTB a f  MANCHAS
L E V N E D - O G  B E D R IF T E R  '

O N  Q u i x o t e  laeses og beUi^dres over 
hele Verden. D en er Jordens m est be^ 
rem te Rom an, en uudtom m elig Kilde 
til Latter og M orskab. et V srk , hvis 

H um or og D ybsind  funkler gennem  Aarhun« 
drederne m ed \asvakket Glans. H ver n y  Ge» 
neration tilegner sig dette V idunder af lystig 
Satire og M enneskekundskab m ed samme 
G ls d e  og samme rige U  dbytte. U dtydningerne 
og A nskuelserne om Bogens M ening har skif» 
tet, m en aldrig D om m en om dens Vaerd: den 
er et uovertraeffeligt Mestervaerk, som alle bor 
tilegne sig, fordi den har Bud til enhver.

U d se n d e s  n u  i to. U d g a v e r :

En S u b sk rip tio n su d g a v e  m ed  lllu s tra tio n 'e r fra  ’ 
P A L L A D IU M  S to rfilm en , 10 H e fte r  ä K r. 1.00,.- 
sam t i en  M A R S T R A N D  U D G A V E . 2 -B ind  
ä  'Kp. 5 .00. F0 rs te  B in d  fo re lig g e r f a r d ig t  o g  

k a n  ses i e n h v e i.B o g la d e . ;

O R  N ' o r g e :  P E T E R  A A S  6.  C o . .  O s l o .

M A JtT lN S  F O R L A C S T & Y X K E R l. K 0 B E N H A V H
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